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  Proloog




  De antieke Bretonse klok, naast de haard waarin een zorgvuldig gestapeld vuur van beukenblokken te gloeien lag dat de klamme kilte van de late november-middag verdreef, vervulde de rust en de stilte van de ruime bibliotheek, die door de groen overkapte lamp op het gebeeldhouwde schrijfbureau in het midden van het vertrek slechts schemerig verlicht werd, met het gerucht van haar vijf bronzen slagen. Lord Crainford keek onwillekeurig op, sloot het voor hem liggende boek na methodisch de bladzijde gemerkt te hebben, en zette zijn gouden lorgnet af die slingerend aan het zwarte zijden lint bleef hangen. Hij legde zijn lange, nerveuze handen, met de scherp getekende aderen, over elkaar onder het plassende licht van de tafellamp en staarde in gedachten voor zich uit.


  Een rijzig, schraal man van omstreeks zestig. Rustig en afgemeten in woord en gebaar. Hoog, recht voorhoofd. Vol, golvend, zilverwit haar, met diepe inhammen boven de slapen. Brits edelman met al de hebbelijkheden van dien. Ondanks het feit dat hij reeds meer dan twintig jaar in Parijs woonde. Hoog herenhuis op de Quai d'Orsay, tussen de hoek van de Boulevard Saint-Germain en de Rue de Solferino. Hij schoof zijn met bruin rundleer beklede bureaustoel achteruit, liep op het middelste der drie hoge vensters toe en opende de zware gordijnen. Maar de dikke mist en de druilerige motregen beletten alle uitzicht.


  De beide mannen in burger, die, diep in de hoog opgezette kragen van hun donkere regenjassen gedoken, met hun rug tegen de kademuur geleund stonden, keken even naar het verlichte venster op. Maar toen het licht vrijwel onmiddellijk weer verdween, hernamen zij hun lusteloze houding. 'Hondenweer, ' mompelde Lord Crainford, terwijl hij het gordijn dicht liet vallen.


  Hij wendde zich van het venster af en liep naar de haard. In het voorbijgaan legde hij zijn lange wijsvinger op een zilveren knop op het schrijfbureau. Gerucht van een bel drong zwak tot de bibliotheek door. Dan zette hij zich in een van de armstoelen rond de haard, schoof met de punt van zijn schoen een houtblok dichter in het vuur.


  'Post, Stanton?' vroeg hij, en beduidde de jongeman, die op zijn bellen verschenen was, in de armstoel tegenover hem plaats te nemen.


  Howard Stanton - vlotte jonge Engelsman van een jaar of dertig, die in het huis van Lord Crainford een positie innam die iets meer was dan precies een secretarisbaantje - overhandigde hem enkele brieven en enkele brochures. Geen van alle bijzonder belangrijk. Op de laatste na. Stanton aarzelde. 'Tenslotte nog een brief van... van die Mateor. ' Er verscheen een zorgelijke uitdrukking op het fijn besneden gezicht van Lord Crainford.


  'Hoeveel is 't ditmaal, Stanton?' vroeg hij, kennelijk nerveus. 'Duizend pond, Mylord, ' antwoordde Stanton. 'Maar... ' voegde hij er ietwat heftig aan toe, 'maar u bent toch niet van plan opnieuw met betalen te beginnen? Nu... nu we eindelijk de politie in de arm hebben genomen. ' Lord Crainford gaf geen antwoord. Hij strekte zijn hand naar de belknop op het tafeltje naast zijn stoel. 'Thee, Moberley, ' zei hij tot de butler, die op zijn bellen binnengekomen was. 'Uitstekend, m'lord. '


  De butler boog, stond reeds op het punt de bibliotheek weer te verlaten.


  'Is Mylady reeds gearriveerd?' 'Mylady is nog niet gearriveerd, Mylord. ' 'Waarschuw me zodra de auto voorrijdt. ' 'Uitstekend, Mylord. ' De butler sloot geruisloos de deur.


  'Duizend pond ditmaal, ' herhaalde Stanton. 'Maar weet u hoeveel er in totaal reeds betaald is?' - en toen er geen antwoord kwam - 'Tien duizend pond, Mylord. ' Lord Crainford zuchtte en streek zich met de lange, blanke hand over het zilverwitte haar. Hij leunde achterover in zijn stoel en staarde zwijgend naar het schilderij boven de haard. Een levensgroot portret van een opvallend mooie vrouw - in witsatijnen avondjapon, een diadeem in het donkere haar. Eigenaardig lang en smal gezicht, met donkere ogen - brandende zwarte stenen in de arctische kou van de onwaarschijnlijk blanke huid. Lady Ellen, de vijf-en-twintig jaar jongere vrouw van Lord Crainford - Arthur Dennison Crainford, achttiende baron Crainford of Auburndale. 'Oh, juist - tienduizend pond, ' zei hij verstrooid, alsof de betekenis van de woorden eerst toen tot hem doordrong. 'Tienduizend pond. Maar wat staat me te wachten als ik niet betaal?


  Het leven van m'n vrouw... van ons kind..


  Hij zweeg, toen de butler op zijn geruisloze platvoeten, methet zilveren theeblad in de hand de bibliotheek binnenschoof.


  'Mylady en Miss Millicent zijn zojuist behouden gearriveerd,Mylord. '




  Hoofdstuk 1




  Inspecteur Carlier opent een stoet, en inspecteert een bewaking.


  Het paard van de verkeersagent bij de Pont de la Concorde, recht tegenover het Palais Bourbon, stond als een beeld van uiterste gelatenheid, met droef neerhangend hoofd, de vier benen dicht bijeen getrokken, in de klamme mist onder de geniepige, grienende motregen van die druilerige novemberavond. Het water droop van zijn vochtig glimmende flanken en sijpelde in straaltjes langs zijn hoeven af. De donkere, gehelmde ruiter op zijn rug loodste het drukke verkeer van dit spitsuur - tussen vijf en zes - door de loodgrijze nevel die alles tot een grauwe eentonigheid vervlakte en het licht der talrijke lantaarns van de brug en het ruime plein daarachter samendrong tot doorschijnende lumineuze cocons met een gouden kern.


  Schel snerpte boven het verkeersrumoer het koperen fluitje van de politieruiter. De drievoudige stroom auto's en andere voertuigen van en naar de brug stopte, het verkeer langs de linker Seine-kade vond weer voortgang. En temidden van de vele Renaults en Peugeots naderde uit de richting van de Esplanade des Invalides een zwarte limousine. Een kostbare Panhard, met een familiewapen op de portieren - een chauffeur in livrei achter het stuur. Luxueus genoeg om zelfs in de drukte van dit spitsuur, ondanks mist en motregen op te vallen. Maar het trok zeker de aandacht, dat de limousine door motorpolitie begeleid werd. Een zestal agenten van de 'Speciale Brigade' in donkere uniformen. Een zwart glimmende stormhelm op het hoofd. Karabijn op de rug. Pistool en patroontas aan de gordel. Twee voorop, een naast elk portier, twee die de stoet sloten. Het gehele escorte onder commando van een inspecteur van de Surete Nationale. De inspecteur, die nu eens voor, dan weer naast en dan weer achter de auto reed, was echter niet in uniform doch in burger. Over zijn burgerpakje droeg hij een ietwat vreemd aandoend guttapercha bekleedsel waarvan hij de kap over zijn met een blauw alpino-petje gedekte hoofd getrokken had. Mooi, of zelfs maar elegant zag hij er in dat omhulsel zeker niet uit, maar het beschutte hem zeer afdoende tegen de gestaag grienende motregen.


  Een ingewijde kon het niet moeilijk vallen, in deze ietwat buitenissige motorrijder de vriendelijke, goedmoedige Inspecteur Charles Carlier te herkennen. Een enigszins gezet, doch daarom niet minder beminnelijk mannetje van een jaar of veertig - meer en beter bekend als de 'Schaduw'... 'Vooruit, ' beval de Schaduw, die nu weer voorop reed, toen de verkeersagent de doorgang vrijgaf.


  De wagen en het escorte passeerden tussen de brug en de Boulevard St. Germain en volgden verder de Quai d'Orsay. Zoekend gleed de blik van Inspecteur Carlier langs de sombere huizen en langs de kademuur - zonder evenwel iets verdachts te bespeuren. Dm hief hij zijn hand op en de limousine stopte voor de woning van Lord Crainford.


  Van de tegenovergestelde kant kwam een andere wagen in volle vaart en met vol licht aanstuiven. De twee mannen onder de druipende, kale bomen, de beide anderen in de schaduwen van de huizen propten hun rechterhand dieper in de zakken van hun donkere regenjassen. Ze omklemden de kolven van hun automatische pistolen, hun vingers sloten zich rond de trekkers. De motoragenten hadden de riemen van hun karabijnen losgehaakt...


  Maar de auto stoof in volle vaart voorbij, zonder dat er iets bijzonders gebeurde. Dan stapte Carlier eindelijk van zijn motor en wenkte een man die met een bolhoed en een opgestoken paraplu op het brede voetpad stond. 'Iets verdachts opgemerkt, Poincot?'


  'Hoegenaamd niets, Inspecteur. Maar ik zal toch blij zijn als het dienst je achter de rug is. ' De Schaduw gaf geen antwoord.


  Hij keek onderzoekend om zich heen, groepeerde zijn manschappen veiligheidshalve zodanig dat er een beschutte doorgang ontstond, en eerst toen gaf hij Lady Ellen en haar achtjarige dochtertje Millicent verlof de limousine te verlaten. En toen de deur van de lift achter haar dichtviel, viel er een zware last van 's Schaduws schouders. Hij had Lady Ellen en haar met ontvoering bedreigde dochtertje veilig en wel van St. Cloud naar haar Parijse woning overgebracht. Een verantwoordelijke taak was ten einde.


  De lege Panhard gleed ongeescorteerd verder. De zes agenten met hun ronkende motoren verzamelden zich rond de inspecteur en namen hun instructies in ontvangst. Het bewakingsplan van de Schaduw, opgesteld in overleg met hoofdinspecteur Silvere, hield ten volle rekening met de omstandigheid, dat de woning van Lord Crainford deel uitmaakte van een blok dat omsloten wordt door de Quai d'Orsay, de Rue de Solferino, de Rue de Lille en de Bould St. Germain. 'Chatelier en Boily, ' begon de Schaduw, 'jullie patrouilleren voortdurend om het blok heen. Finot en Morard, jullie eveneens, maar in tegenovergestelde richting. Pergaud en Lhomond, jullie stationeren hier, maar laat de motoren doordraaien. Gebeurt er onvoorzien iets, dan sla je onmiddellijk groot alarm. Tot hoe laat loopt jullie dienst? Tot acht uur?' -hij raadpleegde een rooster - 'Ja, dus om acht uur komt Inspecteur Bresson met de aflossing. Klaar... ?' Twee koppels agenten vertrokken met daverende motoren -het ene koppel naar links, het andere naar rechts. De beide overblijvenden, een agent en een brigadier, zetten hun motor langs het trottoir. De motor van de brigadier had een zijspan. In het zijspan stond onder een hoes van oliedoek een lichte mitrailleur.


  De vier detectives in burger hernamen hun plaatsen onder de bomen langs de kade en in de schaduwen van de huizen. Inspecteur Carlier verdween in de woning en begon zijn inspectie van de bewaking binnenshuis - in de letterlijke zin een inspectie van de kelder tot het dak. Met alleszins begrijpelijke tevredenheid en voldoening stelde hij vast dat iedere man op zijn post stond. In totaal waren het er niet minder dan twaalf. Tenslotte beklom hij de smalle trap naar het dakterras en opende de klemmende deur. De plotseling ontstane tocht joeg hem een vlaag regenwater in het gezicht, en meteen scheen het schelle, verblindende licht van een zaklantaarn hem in de ogen - en hij wist, dat op dat ogenblik de loop van een zwaar kaliber automatisch pistool op zijn maag gericht was. Doch vrijwel onmiddellijk werd de lamp weer gedoofd. 'Nee, ' antwoordde op een vraag van Carlier een van de drie detectives die het dak en de zolderramen bewaakten. 'Geen kans! Met zo'n afzetting kan er immers geen kat in of uit. ' 'Prijs, ' zei de Schaduw wijs, 'de nacht niet voor de morgen daagt, Pelletier. In november zijn de nachten lang. En een donkere, mistige, regenachtige nacht als deze is bij uitstek geschikt voor 't lugubere bedrijf dat we vrezen. ' - Hij herhaalde nog eens uitdrukkelijk de van hogerhand gegeven bevelen. -'Geen levend wezen in of uit. Een enkele waarschuwing en dan zonder pardon vuren... en liefst raken ook. Niets eten, niets drinken dat door een of andere aardige dienstbode gebracht wordt. Want, al is de bedoeling misschien ook nog zo goed, men dient rekening te houden met de mogelijkheid dat er onder het talrijke personeel van den huize handlangersschuilen. De lui van de nachtdienst, ' voegde hij er aan toe, 'hebben thermosflessen met sterke koffie bij zich. Voorzorgsmaatregel van de hoofdinspecteur. '


  Hij trok de klemmende deur achter zich dicht en daalde de trap af. Halverwege de terugreis hield de platvoetige butler hem staande, bracht hem het verzoek van Lord Crainford over of hij even in de bibliotheek zou willen komen. 'Met genoegen, Philippus, ' zei de Schaduw. 'Fergus, ' zei de butler nijdig. 'Fergus Moberley. ' 'Jammer, ' zei de Schaduw. 'Jij bent nu net een man om Philippus... uit philos en hippos... te heten. ' De butler boog hem de bibliotheek binnen. De Schaduw boog voor Lord en Lady Crainford, maar weigerde te gaan zitten omdat zijn tijd zo uiterst beperkt was.


  Lord Crainford vroeg naar de getroffen maatregelen, waarop de Schaduw een overzicht gaf. Lady Ellen vroeg of hij, Mr. Carlier, de leider geweest was van haar escorte; waarop Mr. Carlier antwoordde, dat hij die eer had mogen smaken en vroeg of Mylady tevreden meende te kunnen zijn. 'My dear Inspector, ' zei Lady Ellen in haar prachtig Engels, en ietwat pathetisch, 'het was eenvoudig in elk opzicht perfect. '


  Waarop de Schaduw, met zijnen schoonsten glimlach, nogmaals boog - Lord Crainford de butler weer belde en de Schaduw door Mr. Fergus Moberley uitgeleide werd gedaan. Een ogenblik later stond hij weer op straat, waar hij even naar het af- en aanrijden van zijn roulerende patrouilles bleef kijken. Tweemaal passeerde hem een koppel motoragenten - het ene kwam van rechts, het andere van links. De Schaduw knikte tevreden.


  Dan wuifde hij even tegen de sombere burgers met hun doorweekte bolhoeden en regenjassen, zwaaide zich op zijn motorfiets en schoot met open knalpot weg. Hij volgde de linker Seine-oever stroomopwaarts. Door de gore mist, onder een gestaag druilende regen. Zo bereikte hij de Place Saint-Michel, draaide links af, de brug van dezelfde naam over en reed weldra de poort van de Prefecture binnen.


  De Schaduw had, precies geteld, een dienst van twee-en-twintig uren achter de rug.




  Hoofdstuk 2




  Hoofdinspecteur Silvere wijdt zijn aandacht aan een Naamloze Vennootschap.


  Hoofdinspecteur Silvere stond met de handen in de zakken, een pijp in de mond, voor de vensters van zijn ongezellige kamer in het gebouw van de Surete Nationale. Hij keek naar het beestachtige novemberweer, de vuile mist, de melancholieke regen en het verkeersgewoel op de Pont en de Place Saint-Michel, aan de overkant van de woelende en kolkende Seine. Hij was een nog jonge man - zes-en-dertig of daaromtrent. Een innemende hoewel ietwat eenzelvige persoonlijkheid. Een opgeruimd en optimistisch mens. Hoog, schrander voorhoofd. Donkerblond haar, golvend achterover geborsteld. Scherpe intelligente blauwe ogen. Steeds goed en smaakvol gekleed, maar zonder overdreven elegantie. In zijn geheel beschouwd, een 'perfect gentleman' - een gul en goed vriend. Bovendien een onderhoudend causeur. Tenminste, als hij dat verkoos te zijn. Ondanks dat alles toch nog steeds vrijgezel. En wat zijn kwaliteit van inspecteur betrof - iemand die snel, zeer snel zelfs promotie had gemaakt. Hetgeen hij niet aan kruiwagens, doch aan zijn capaciteiten dankte. Een en ander had hem in de straffe organisatie van de Surete een geheel uitzonderlijke plaats verschaft. Een omstandigheid, waarvan hij niet verzuimde alle voordeel te halen dat er van te halen viel. Doch die positie was tevens oorzaak, dat hij op dit eigen ogenblik met een zorgelijke frons in zijn voorhoofd, een peinzende uitdrukking in zijn ogen en scherpe groeven rond zijn even neergetrokken mondhoeken, voor zich uit stond te staren in de sombere herfstavond en voor de zoveelste maal het probleem overwoog dat hem ter oplossing was voorgelegd. En dat probleem Het zich gemakkelijk aldus samenvatten: De onrustbarende groei van het Parijse 'Gangsterdom'. Het probleem dateerde overigens niet van vandaag of gisteren of eergisteren. Bankovervallen door gewapende bandieten, afpersing, beroving op klaarlichte dag, ontvoering en zelfs kinderroof - men had het allemaal eerder gezien en men zou het waarschijnlijk nog wel vaker zien ook. Maar tot voor kort waren het steeds op zich zelf staande gevallen geweest. Vrij stuntelige, onbehouwen misdaden van ongunstige elementen. Geen spoor van enige organisatie, van enige centrale leiding. Geen spoor vooral van enig intellect.


  Tot voor kort - tot de zaken vrij plotseling een verontrustende wending genomen hadden. Er begon systeem in het werk te komen. Het optreden van de 'gangsters', van de 'racketteres' werd systematisch en efficient en rationeel - zodat het leek of er onverwachts in 'Gangsterland' een dictator opgestaan was. Iemand, die de versnipperde krachten van de onderwereld tot een machtig geheel had samengebonden. Gelijk de bundel stokken uit de fabel van Esopus. Iemand ook, in wiens scherpzinnig brein alle zenuwen van de door hem geschapen eenheid haar knooppunt vonden.


  Bankovervallen werden schaarser; maar waren oneindig veel beter opgezet en derhalve winstgevender. Ontvoering of kinderroof was een hoge zeldzaamheid tegenwoordig; doch daarvoor was iets anders in de plaats gekomen. Een van New York's onderwereld afgekeken systeem. Geen daadwerkelijke ontvoering of kinderroof meer - slechts het dreigen ermee indien de gevorderde sommen niet stipt betaald werden. Het systeem werkte zoveel eenvoudiger, het leverde zoveel meer winst en zoveel minder risico op dan het daadwerkelijk ontvoeren - overwoog Silvere - en het bood de politie zo bitter weinig houvast.


  Dit rationeel opgezette, efficiente, koud zakelijke bedrijf week hemelsbreed af van de methodes die de Parijse onderwereld er tot nu toe op na had gehouden. Het had niets romantisch, niets stunteligs en vooral niets hysterisch. Derhalve had de organisatie zich evenmin met snorkende namen opgedirkt als 'De Zwarte Wolven', 'De Witte Gieren', 'De Blauwe Hand', 'De Rooie Neus' of soortgelijke melodramatische nonsens -- niets van dat alles... De organisatie noemde zich eenvoudig, koud en onpersoonlijk, een Naamloze Yennootschap - De N. V. 'MATEOR' - Maatschappij tot Exploitatie van Onroerende en Roerende Goederen...


  Silvere glimlachte zijns ondanks. Hij trachtte zich een voorstelling te vormen van de man (of misschien was het een vrouw?) wiens brein dit fantastisch plan had uitgedacht... en uitgevoerd. Van een romantisch roverhoofdman uit het Italie der 18e eeuw had hij ongetwijfeld niets. Een koud, nuchter zakenman met Amerikaanse methodes. Denkend in cijfers, ja - maar ongetwijfeld met enige zin voor humor. Zij het wrange humor. En dat, meende Silvere, sloot praktisch uit dat een vrouw aan het hoofd van de organisatie stond. Maatschappij tot Exploitatie... Het was even fantastisch dwaas als wreedaardig juist. Exploitatie - Uitbuiting! Ook de correspondentie van de 'Maatschappij' bleef volkomenin de eenmaal aangeslagen toon. De brieven van de 'Vennootschap' waren op goed, stevig papier gedrukt. In de linker bovenhoek de naam van de N. V. - daaronder een adres en zelfs een telefoonnummer. Helaas was het adres, Rue de Rivoli, dat van het Departement van Financien. Het telefoonnummer dat van de 'Pompes Funebres'.


  De briefwisseling van de N. V. 'Mateor' met haar relaties verschilde hemelsbreed van hetgeen hij op het gebied van chantage ooit onder ogen had gehad. Geen spoor van de bombastische, drakerige stijl die in dergelijke correspondentie gewoonlijk wordt aangeslagen. Alle brieven die hij tot dusverre gelezen had, waren zonder uitzondering in de bekende door en door dorre en fantasieloze koopmansterminologie gehouden. Zoals: 'In aansluiting op ons telefonisch onderhoud van hedenmorgen... ' of 'Hiermede hebben wij het genoegen u de goede ontvangst te berichten van uw schrijven dd. gisteren, en doet het ons genoegen... ' of 'Tot onze grote spijt is het ons wegens de slechte tijdsomstandigheden... '


  Maar wat men verder van de N. V. 'Mateor' ook kon zeggen, wat men er ook tegen kon hebben, men moest in ieder geval toegeven dat het een N. V. was die de in haar brieven gestipuleerde beloften angstwekkend stipt nakwam. Sommigen dachten er anders over, en bleken zich te vergissen.


  Daar was bijvoorbeeld het geval van de onvoorzichtige heer Dupre uit Orleans - rijk geworden slager in ruste. De eerste brief van de N. V. 'Mateor', waarin hem verzocht werd een aanzienlijk bedrag te storten, daar de N. V. anders onmogelijk langer voor de veiligheid van zijn levende have kon instaan -(bedoeld was zijn vier-en-twintigjarige dochter) - had hij als een onsmakelijke grap beschouwd.


  De tweede brief, waarin de aanmaning in ietwat scherper termen werd herhaald, ging vergezeld van een keurig geillustreerde brochure van een nette en billijke begrafenisonderneming. Een gemotoriseerde onderneming, naar de foto's van het wagenpark te oordelen. Maar de prijs van een teraardebestelling eerste klasse was met een rood kruisje gemerkt... De goede heer Dupre, die uiteraard een dwaas was, holde er mee naar de plaatselijke politie. Men raadde hem aan, een koffertje op de aangeduide plaats te deponeren; doch de gevraagde bankbiljetten - in kleine coupures - door ongevraagde en stichtelijke verhandelingen te vervangen. Aldus deed de goede en dwaze heer Dupre. Op de aangeduide plaats stonden die donkere avond vier hagen politieagenten,tien rijen dik. Verder verscheen er niemand - buiten de domme heer Dupre.


  De volgende dag, met de middagpost, ontvingen zijn vrienden en verwanten echter een rouwbrief die er uitzag als iedere andere nette rouwbrief. Alleen was het stereotiepe 'Heden overleed tot onze diepe droefheid.. vervangen door het minder stereotiepe 'Heden zal, tot onze diepe droefheid, in de leeftijd van 52 jaren, overlijden onze geliefde echtgenoot en vader, behuwd- en grootvader, de heer A. Th. D. Dupre, in leven handelaar in fijne vleeswaren..


  Diezelfde avond, toen de onverstandige heer A. Th. D. Dupre van een kaartavondje naar de echtelijke woning terugkeerde, geflankeerd door twee als burgers vermomde detectives, haalde hem een auto in. Klaarblijkelijk zat er een geluiddemper op de loop van het pistool dat uit het venster gestoken werd, want de explosie veroorzaakte slechts een doffe plop. Maar de onvoorzichtige heer A. Th. D. Dupre slaakte een gil en zakte op het plaveisel in elkaar.


  Een inderhaast ontboden geneesheer kon slechts de dood constateren.


  Dan was er het geval van die zeer jonge minister. Onder zijn ambtelijke correspondentie bevond zich op zekere morgen een brief van de Naaml. Venn. 'Mateor'. Op de envelop, in rood getikte letters, het motto 'Strikt Vertrouwelijk'... Het schrijven bevatte een in heuse termen vervat verzoek om binnen drie dagen, op een nauwkeurig voorgeschreven wijze, uit de Geheime Fondsen 1 miljoen francs aan de Vennootschap te willen doen toekomen.


  De jonge minister beschouwde de brief als een flauwe plagerij van zijn politieke tegenstanders of van zijn talrijke benijders ofals een overduidelijke valstrik van een hem vijandige pers -- en dacht er verder niet meer over na. Hetgeen minstens onverstandig genoemd moest worden.


  Na het verstrijken van de gestelde drie dagen volgde een zeer kort, zeer hoffelijk en licht ironisch schrijven om hem aan het voorgaande te herinneren. De N. V. 'Mateor' begreep natuurlijk volkomen, dat de minister tengevolge van zijn overstelpende werkzaamheden, de talloze beslommeringen van een groot staatsman, gebukt onder de schier verpletterende zorgen van 's lands welvaren, nog geen tijd had gehad om voor de overmaking zorg te dragen. Maar de N. V. 'Mateor' had dezer dagen enkele zware wissels te honoreren en derhalve zou het haar buitengewoon aangenaam zijn indien binnen twee dagen, voor het sluitingsuur der loketten van de N. V.... Het schrijven ging vergezeld van een handleiding over tropische vergiften.


  Driftig belde hij zijn secretaresse en dicteerde haar een brief op poten: Aan de N. V. 'Mateor', Rue de Rivoli... Hij begreep niets van dat malle geschrijf, had nooit van het bestaan van die N. V. gehoord, wenste er ook niets meer van te horen. En of er misschien een vergissing in het spel was? De dag van het verstrijken van de termijn, twee dagen later dus, kreeg hij een nijdige brief van zijn ambtgenoot van Financien. Wat of die nonsens te beduiden had... ? Hij frommelde het officiele schrijven driftig in elkaar en mikte het met enkele moties uit de kamerzitting van de vorige avond in de snippermand - en dacht verder niet meer aan de N. V. 'Mateor'...


  De N. V. 'Mateor' echter wel aan hem.


  Precies een uur na het in haar laatste brief genoemde tijdstip, kwam een bode zeggen dat er een dame was om hem persoonlijk te spreken. En aangezien het een knappe en jonge dame was, werd zij geredelijk ontvangen.


  Zeer jong, zeer knap, zeer pittig. De minister, hij was zelf immers ook nog jong, schoof gaarne de map met vervelende stukken opzij om al zijn aandacht aan de bezoekster te kunnen wijden - hetgeen ze overigens verdiende. Wat of ze verlangde? Werk! Of er een plaats open was op zijn Departement? Maar natuurlijk! Heel toevallig kwam er juist vandaag een plaats vrij...


  Het vleugje achterdocht in de grote, azuren ogen ontging zijne Excellentie, wiens gedachten zich trouwens in de toekomst vermeiden - zo mogelijk in de zeer nabije toekomst, en een spelevaart maakten naar het Ile de Cytheres... Met stellige beloften en toezeggingen van weerskanten werd na een half uur afscheid genomen, nogal handtastelijk afscheid genomen - waarbij Zijne Excellentie zich ongelukkigerwijze aan de scherpe speld van een broche prikte. Duizend en een verontschuldigingen, die hij echter luchtigjes weglachte met de verzekering dat het immers maar een onbeduidend schrammetje was. Wat het dan ook leek... Na het vertrek van de bezoekster draaide hij de deur op slot en begon zijn denkuurtje, waarbij hij nimmer gestoord mocht worden en waartoe hij zich in een diepe rundleren fauteuil uitstrekte... Wel, die kamerzitting van de vorige avond - het was nachtwerk geworden. En een minister is tenslotte ook een mens.


  Maar toen hij na afloop van het denkuurtje uit benauwende dromen wakker werd, bemerkte hij dat het schrammetje hels brandde en dat zijn hand blauw-zwart opgelopen was. Bovendien mislukte een poging om uit de armstoel op te staan in zoverre, dat hij onmiddellijk weer neertuimelde zodra hij er met veel moeite in geslaagd was zich op te richten. Hij had zelfs de kracht niet meer zijn schrijfbureau te bereiken en te bellen. Bovendien was de deur op slot... Het attest van de dokter noemde infectie met een of ander tropisch vergif als doodsoorzaak. Hij had er een geleerde naam voor die Silvere aan zijn gymnasium-jaren deed denken. Maar de minister was er niet minder dood om.


  Verder was er de droevige geschiedenis van die vlezige staalfabrikant, Ezechiel Goldkalb, van Goldkalb & Goldschwein, die tengevolge van de bewapeningswedloop minstens een miljard francs extra verdiend had.


  Tussen zijn omvangrijke correspondentie vond hij op een kwade morgen een brief van de N. V. 'Mateor', met het verzoek vijf miljoen francs op die en die wijze aan genoemde N. V. te willen overmaken. Het ontlokte hem een vette schaterlach. Hij liet per advertentie van een hele pagina in alle Franse bladen - behalve Le Temps, die de annonce weigerde - bekend maken, dat hij 'die flauwe moppen' aan zijn dure laarzen lapte. De ochtend na het verschijnen van die advertentie ontving hij opnieuw een brief van de N. V. 'Mateor'. Het bedrag was niet verhoogd, doch het schrijven ging vergezeld van een handleiding voor Eerste Hulp bij Ongelukken. Het hoofdstuk 'Worging' was met een kruisje gemerkt.


  De dikke Ezechiel schafte zich op staande voet een lijfwacht aan, gerecruteerd in de buurt van de Rue Mouffetard en voelde zich volkomen veilig. Maar in de loop van de volgende middag ontvingen de redacties van alle Parijse bladen een keurig getikt artikel - van een bijzondere correspondent. Het artikel begon met de mededeling, dat de algemeen zo geziene heer Ezechiel Goldkalb die avond een eind aan zijn leven zou maken.


  Om voor de hand liggende redenen nam geen enkel blad het in die vorm (Toekomstige tijd) op; de volgende morgen verscheen het echter (in de verleden tijd) op de eerste pagina... Bij het bestijgen van de trap in zijn luxueuze woning aan de Avenue de la Grande Armee, op weg naar zijn slaapkamer, was Ezechiel Goldkalb onverklaarbarer wijze gestruikeld - en wel juist toen hij de laatste trede van de trap naar de eersteverdieping bereikt had. Hij zou onherroepelijk langs de marmeren trappen naar beneden zijn geslagen, indien hij niet op het laatste moment van die roekeloze onderneming ware tegengehouden door de soepele doch stevige strop die van de tweede verdieping naar beneden gelaten en om zijn hals gegooid werd - waarna krachtige handen hem optrokken tot hij trap noch grond meer raakte... Zo vond hem de volgende morgen het personeel. Niet minder leerzaam was het geval van de optimistische bankier wiens uiteinde ook zo onvoorzien gekomen was. Het eerste schrijven van de N. V. 'Mateor', waarin hem om overmaking van rond 1 miljoen francs verzocht werd, had hij met een nijdige brief beantwoord. De brief was uiteraard op het Departement van Financien beland, dat het schrijven ongeopend retourneerde. Vooraleer de teruggezonden brief echter de oorspronkelijke eigenaar weer bereikte, had deze een tweede vermaning van de N. V. 'Mateor' ontvangen. Het gevergde bedrag was met vijf tig procent verhoogd. De brief ging vergezeld van een brochure, een uitgave van het Gemeentelijk Elektriciteits Bedrijf, waarin met nadruk gewezen werd op het gevaar van elektrocutie - in een badkamer bijvoorbeeld. Dat laatste, speciale artikel was met een rood kruisje gemerkt. De dikke bankier begon bang te worden en besloot in arren moede een derde van de geeiste verzekeringspremie te voldoen- zijnde vijf maal honderdduizend francs. Daags na aflevering op de nauwkeurig voorgeschreven wijze, mocht hij een zeer zakelijke bedankbrief ontvangen, die echter sloot met de niet minder zakelijke opmerking, dat men, onder voortdurende dankzegging, bleef verwijzen naar de bijlage van ons vorig schrijven...


  Waarop de ongelukkige enkele door de Gemeente officieel erkende loodgieters, gasfitters en elektriciens ontbood, die heel de water-, gas- en stroominstallatie van de weelderige woning op het Ile Saint-Louis ondersteboven haalden en inspecteerden


  - doch in gebreke bleven ergens een fout te vinden.


  De hoofdingenieur van het G. E. B., die klaarblijkelijk een ver-nufteling was, zoals zijn titel trouwens reeds deed vermoeden, raadde de ongelukkige van angst verteerde man, die al in geen dagen meer water of kraan had durven aanraken, om alvorens zelf in het bad te stappen er een levend konijn in te gooien. Vertoonde het proefkonijn geen tekenen van elektrocutie, dan kon hij het beest er weer uitscheppen en vervolgens met een gerust geweten zelf te water gaan. De derde en laatste brief van de N. V. 'Mateor' bevatte een


  laatste aanmaning en noemde een uiterste termijn. Het schrijven ging vergezeld van een pakje, waarin een schepnet en een handleiding voor de konijnenfokkerij.


  Maar toen brief en pakje door de post bezorgd werden, was het reeds te laat. Getrouw aan de raadgevingen van de ingenieur, had de bankier ook die morgen eerst een konijn in de kuip gedompeld. Het beest spartelde hevig, maar van elektrocutie geen spoor. Toen de bankier echter zijn volle tweehonderd pond te water liet, en daarmee het water een centimeter of tien deed stijgen, knetterden er giftige paars-blauwe vonken...


  En de stroom vond via de waterleiding een gemakkelijke weg naar de aarde.


  Tenslotte was er die tragische geschiedenis die op zich zelf ruim voldoende was om de vindingrijkheid van de N. V. 'Mateor' boven alle scepsis en twijfel te verheffen. Het geval namelijk van de schatrijke Amerikaan die een bekend hotel aan de Boulevard Hausmann bewoonde.


  Het eerste beloop was aan dat van alle voorafgaande gevallen gelijk. Slechts ging de tweede brief vergezeld van een roman van Leslie Charteris, 'De Tijger' - en op bladzijde 127 lag een bladwijzer, terwijl regel 23 van boven met een rood kruisje gemerkt was. Die regel bevatte overigens slechts een woord: 'Plop!'


  De laatste waarschuwing werd in de wind geslagen - met als gevolg, dat...


  De avond na het verstrijken van de termijn, tegen middernacht, betrad het slachtoffer zijn hotel, ging met de lift naar de derde verdieping, stak een sleutel in een slot en opende de deur van zijn appartement. En, zoals ieder ander gedaan zou hebben, tastte hij naar de schakelaar van het elektrisch licht alvorens binnen te gaan. Hij draaide de schakelaar om, doch het licht ging niet aan. Inplaats daarvan... 'Plop!'


  Zonder zelfs een gil te kunnen slaken zakte hij ineen en bleef liggen waar hij lag.


  De haastig ontboden agenten van 'Police Secours' ontdekten de toedracht gemakkelijk genoeg. Op de zware console, recht tegenover de deur, was een zwart kistje geschroefd waaruit een blauwglanzende metalen buis naar voren stak. Op de loop van het pistool stond een geluiddemper. Het kistje was enerzijds met een draad aan een stopcontact verbonden, anderzijds met de schakelaar de draden dienaar de lamp liepen, waren doorgeknipt. Iemand die de schakelaar omdraaide sloot daarmee een stroomketen. Het sluiten van die stroomketen deed een veer in het kistje losspringen. Het losspringen van die veer deed het schot afgaan. De loop van het pistool stond zodanig gericht, dat een ieder, klein of groot, die bij het afgaan van het schot op de drempel stond, getroffen moest worden in het denkbeeldig vierkant dat gevormd wordt door schouders en heupen.


  Na die vijf afschrikwekkende voorbeelden, ten overvloede luidruchtig door zeker soort Pers uitgebazuind - (De N. V. 'Mateor' had de verschillende redacties een dankbetuiging doen toekomen voor de gulle medewerking en de gratis reclame) -- betaalden de andere slachtoffers... Zwijgend, gelaten - en vooral zonder de politie er in te mengen. En zo er al iemand op de gedachte mocht komen tegen te spartelen, aan de eerste brief geen gevolg te geven en af te wachten, dan was gewoonlijk een tweede en iets scherper brief van de N. V. 'Mateor' voldoende om te bewerken, dat het slachtoffer zich willoos op de slachtbank legde en uit liet bloeden.


  En er waren er velen, zeer velen, in Parijs en elders, rijken, gefortuneerden, die zich angstig afvroegen wanneer het hun beurt zou zijn, wanneer de aandacht van de N. V. Mateor op hen zou vallen...


  En nu - overwoog Silvere - scheen Lord Crainford aan de beurt te wezen om uitgeplunderd te worden. Maar de hemel mocht weten hoeveel andere welgestelden meer, die om zeer begrijpelijke redenen de moed misten of gemist hadden de politie in de arm te nemen.


  'Allicht, ' mompelde hij, niet zonder galgenhumor, 'want water bevriest wanneer de thermometer beneden het punt daalt waar het succes van de politie is aangeland. ' De oude en beproefde trucjes van gemerkt geld, het opgeven van de nummers van de bankbiljetten, het volgen van de slachtoffers wanneer deze zich naar de plek begaven waar de betaling moest geschieden - ze waren alle zonder onderscheid op niets uitgelopen. Gemerkt geld werd door de N. V. Mateor netjes geretourneerd, onder begeleiding van een vriendelijk briefje waarin de vriendelijke vraag vervat was of er soms een vergissing in het spel was, met het verzoek de gevraagde som met 25% te willen verhogen. Ook het nasporen van opgegeven nummers leidde tot niets, want zodra de N. V. daar de lucht van kreeg, ontving het slachtoffer een brief, waarin medegedeeld werd, dat de N. V. tot haar grote spijt de betaling als niet gedaan moest beschouwen.


  Het volgen van de bedreigden wanneer ze gingen betalen -hetgeen immer per auto moest geschieden - was praktisch uitgesloten. Vooral omdat de reis in gedeelten ging. Het systeem functioneerde perfect. Een minuut - op de chronometer af -voor het in de brief genoemde uur van afrit, kwam er een telefonische oproep die hen naar een bepaalde plaats stuurde. En geen twijfel, of bij de afrit werd scherp gecontroleerd of er meer dan een persoon in de auto stapte. En die tocht naar de slachtbank geschiedde immer overdag, bij vol licht. De aangeduide plek lag nimmer in een bos, steeds op een open landweg waar een auto een verschijnsel van eens per eeuw was. Op dat punt aangeland, vonden de droeve pelgrims immer een grote envelop met een stafkaart, waarop de plek gemerkt was waar zij over een uur, anderhalf uur - dat hing van de afstand af - het geld moesten overgeven. En even onveranderlijk lag het tweede punt van samenkomst zodanig, dat de automobilist genoodzaakt was, wilde hij op tijd komen - hetgeen hem dringend werd aangeraden - over de eenzame landweg verder te rijden. Zodat hij dus nimmer gelegenheid had terug te keren. Daarmee was het de politie, zo ze al gewaarschuwd werd, eenvoudig onmogelijk gemaakt onopvallend te volgen. Een tweede auto op zo'n weg zou onmiddellijk argwaan hebben gewekt... bijvoorbeeld van iemand die enige mijlen verder met een sterke kijker gewapend de weg van een hoog gelegen punt overzien kon.


  Eens was er niettemin een poging gedaan. Lang voordat de auto van de betrokkene uit de garage reed, hadden vier rechercheurs zich in het achterste gedeelte verscholen. Doch toen het telefonisch bevel om af te rijden doorkwam, werd er het even vriendelijke als laconieke verzoek aan toegevoegd, of men wel zo goed wilde zijn de vier ongewenste passagiers even uit te laten stappen.


  Onderweg politie opnemen ging ook niet, omdat men eerst op het allerlaatste ogenblik te horen kreeg welke route men had te volgen.


  Feitelijk stond er tot nu toe slechts een feit vast: de telefonische bevelen werden uitgedeeld door een vrouw, en door een jonge vrouw.




  Hoofdstuk 3




  Hoofdinspecteur Silvere ontvangt bezoek, en Manon komt voor het voetlicht.


  En zo hadden de zaken gestaan tot het ogenblik waarop het besluit gevallen was, hem, Hoofdinspecteur Silvere, met de volkomen uitroeiing van die maatschappelijke pest te belasten. De beslissing was genomen, nu twee dagen geleden, tijdens een inderhaast belegde bijeenkomst van de meer dan verontruste politie-autoriteiten. De op zijn achterbenen steigerende Directeur Generaal van de Surete, de Prefect van de Parijse Politie, de Directeur van de Police Judiciaire, de Chef van de Brigade Mondaine en vier Hoofdcommissarissen, waaronder Pivot, zijn onmiddellijke chef. Tenslotte hijzelf en zijn onafscheidelijke vleugeladjudant Charles Carlier. Hij had de anderen de witgloeiende bed van de verantwoordelijkheid rustig heen en weer laten kaatsen; geenszins belust er zijn handen naar uit te steken eer het geval behoorlijk afgekoeld zou zijn. En onder de opgewonden gesprekken van de grote kanonnen door had hij lustig tegen het aardige steno'tje zitten te knipogen, dat zich van haar kant geenszins onbetuigd had gelaten.


  Tenslotte had men hem bij monde van de Directeur Generaal van de Surete gevraagd, of hij bereid was alle andere werk neer te leggen en de leiding op zich te nemen van een Speciale Brigade, die gevormd zou worden om de N. V. Mateor te bestrijden en voorgoed uit te roeien.


  Op dat aanbod had hij precies twee maanden zitten wachten, hetgeen Pivot wist. Vandaar een blik van verstandhouding tussen die twee, eer Silvere het eerste woord sprak dat tot nu toe tijdens die roemruchte vergadering over zijn lippen was gekomen. 'Ja. '


  Maar hij had voorwaarden gesteld. Vijf in totaal.


  ie. Een blanco volmacht.


  2e. Vrije beschikking over evenveel manschappen en materiaal als hij nodig oordeelde.


  5e. Geen andere officiele communique's in de Pers dan de door hem of Inspecteur Carlier verstrekte. 4e. Voor de door hem en Inspecteur Carlier uit te kiezen manschappen van de Speciale Brigade geen andere verant


  woordelijkheid dan tegenover hem.


  5e. Het recht om desnoods de Garde Mobile te hulp te roepen.


  Een harde en onvergulde pil, maar die men tenslotte slikte, blij misschien dat men nu een officieel gevolmachtigde kop van Jut had - goed genoeg om alle slagen op te vangen. Maar binnen vier-en-twintig uur had Silvere zijn organisatie uit de grond gestampt.


  De Speciale Brigade.


  Een afdeling motorpolitie, onderverdeeld in groepen van vijf agenten plus een brigadier; bewapend met karabijn en pistool. Bij elke groep een motor met zijspan waarin een lichte mitrailleur.


  Een afdeling detectives, onderverdeeld in groepen van tien man, elke groep onder leiding van een inspecteur. Iedere inspecteur voorzien van in blanco getekende bevelen tot huiszoeking en idem tot inhechtenisneming.


  Enkele overval-auto's. Talrijke tweepersoons Renaults, die dag en nacht door de stad circuleerden en steeds radio-telegrafisch voeling hielden met de centrale leiding, want iedere wagen was voorzien van een ultra-korte-golf installatie. De ontvanger in zijn eigen Chrysler had hij eveneens tijdelijk door een dergelijke installatie laten vervangen en er bovendien een opgesteld in zijn villa'tje.


  Voor zijn gemotoriseerde afdeling had hij een rationeel rouleersysteem ontworpen. Voortdurend, dag en nacht, kruisten de denderende motoren langs de punten die voor de N. V. Mateor interessant konden zijn. Banken en andere financiele instellingen waren praktisch geen minuut zonder bewaking. Alle manschappen die deel uitmaakten van de Speciale Brigade waren vrijwilligers; doch allen waren gekozen uit de 'Flics' en 'Limiers' die Silvere en Carlier uit ervaring kenden. Maar het aanbod was aanzienlijk groter geweest dan de vraag. Onder de uitgekozen detectives bevond zich een oude kennis, een herinnering aan hun laatste gezamenlijk genoten vakantie: Henri Delauze, een jonge detective die sedert kort tot het korps van de Surete behoorde. Voordien werkte hij bij de plaatselijke politie te Marseille. Silvere had hem leren kennen tijdens het geval van 'De Man uit de Verte'. Hij had er iets in gezien en hem door Pivot naar de Surete laten overplanten. Van dat ogenblik af ging Delauze voor de H. I. P. door het vuur.


  Zonder het te weten, dankte Silvere aan zijn doortastend envoortvarend optreden een eerste succes. Het brein, dat de misdadige organisatie leidde, had bevel gegeven het voor die dag beraamde plan tot overval van de Banque de France niet uit te voeren.


  Wel wist hij uit een telefonisch bericht van Carlier, dat voor de eerste maal tijdens haar optreden de N. V. Mateor in gebreke was gebleven haar belofte na te komen. De N. V. Mateor had beloofd, het achtjarig dochtertje van Lord Crainford die middag, tijdens de rit van het buitenverblijf te St. Cloud naar Parijs, te zullen ontvoeren. Carlier had echter zojuist bericht, dat de reis zonder ongelukken afgelopen was. Die verhuizing van de majestueuze villa naar de woning aan de Quai d'Orsay had trouwens op zijn aandringen plaatsgevonden. In Parijs kon de bewaking immers zoveel gemakkelijker geschieden. Hij hoopte nu, dat het geval Crainford andere slachtoffers voldoende vertrouwen zou inboezemen om op hun beurt de hulp van de Speciale Brigade in te roepen. Hij hoopte het des te vuriger, omdat de Schaduw op eigen gelegenheid nog een plan uitgebroed had.


  Een luidruchtige roffel op de deur van zijn ongezellige kamer ontlokte hem eindelijk een glimlach na al die sombere overwegingen.


  'Welkom!' riep hij, en wendde zich van het venster af. Manon - de pittige stenodactylo die de roemruchte vergadering verslagen had. Knap ding van een jaar of twintig. In een eenvoudige zwarte kantoorjurk, ja; maar van geraffineerde eenvoud, en zo gemaakt, dat de strak sluitende zwarte zijde haar jonge vormen heel voordelig deed uitkomen. Verder op en de op Parisiennetje - met een zwak voor de H. I. P. en de HIP voor haar.


  'Daar, Hippie, ' zei ze, een bundel foliovellen -- het verslag van die reeds meergenoemde vergadering - zo onverschillig mogelijk op het schrijfbureau mikkend, 'en wees er gelukkig mee. '


  Silvere ging op de rand van zijn bureau zitten en bladerde fronsend in de bundel met schrijfmachineschrift overdekte vellen - vol tikfouten overigens.


  'Goeie genade, Manon! Heb je al die nonsens overgetikt?' 'Ja, wat wou je anders? Ik moet toch wat doen voor de ongelukkige paar franken die ik per maand in het zweet mijns aanschijns verdien?'


  Silvere nam zijn geopende sigarettenkoker van het bureau. 'Sigaret... ?'


  'Graag natuurlijk. Maar als ik die hier blijf oproken..


  'En dat is de conditie.. '... krijg ik geduvel met m'n Chef, met die.. 'Zebedeus Neutelaar, ' voltooide Silvere die de chef van de zogenaamde secretarie niet luchten kon. Hij had hem vroeger als rechercheur onder zijn bevelen gehad, maar aangezien de man zo leep was als een dood visje, had hij hem er met frenetieke haast weer uitgetrapt.


  'Ah!' zei Manon, terwijl haar donkere ogen fonkelden. 'Neutelaar... Griezelig juist I Knal, Hippie I Een klier, Hippie !' -En, druk gebarend met haar lange lenige vingers; paraderend met haar mooie benen, gaf Manon haar mening te kennen over de verschraalde heer Neutelaar die in werkelijkheid natuurlijk Dupont of Dubois heette.


  En de H. I. P. luisterde belangstellend toe, vond het een verkwikkende afwisseling na zijn meditaties over de N. V. Mateor. 'Zie je, Hippie, die Neutelaar - zoals jij hem noemt - is een puisterige ouwe griezel. Even onfris als ongehuwd. Iemand die met een levertraankleurtje en platvoeten als ongare pannekoeken over het aanschijn der aarde rondkleppert. Vrouwen... !'- Manon maakte een wanhopig gebaar met haar levendige handen - 'Vrouwen kan hij niet uitstaan. Maar ik geloof dat wij voor hem een genus zijn waaromtrent hij slechts vage en vreemde vermoedens koestert. Waarschijnlijk weet hij alleen, dat wij vrouwen!' - Manon trok een afgrijselijk gezicht - 'iets uitstaande hebben met het 6e. en ge. gebod, met ossen en ezels en dienstmaagden en naasten, al begrijpt hij natuurlijk niet precies het verband tussen de vrouw en de os en de os en de naaste en de ezel en de os enzovoort. Maar... ' - Manon hield een indrukwekkende pauze. - 'Maar... ik weet heel zeker, dat, als hij Mozes geweest was, hij aan die geboden ongetwijfeld baden en veelvuldige verschoning zou hebben toegevoegd. Ik weet trouwens nog niet zo zeker, of hij er in zijn hart eigenlijk niet van overtuigd is, dat "die Jezuiten" in "die donkere Middeleeuwen" die baden en verschoningen niet uit de tekst geschrapt hebben... En daar heb je 'm... ' Silvere nam een van de beide telefoons op zijn bureau van de haak - de toeterende huistelefoon. 'Jah... ?'


  En het bleek inderdaad heer Neutelaar, die vroeg of Mademoiselle Manon nog steeds daar was... 'En... ?' vroeg Silvere.


  'Eh - stipte plichtsbetrachting... ' begon Neutelaar.


  'Go to heil!' zei Silvere, werkelijk nijdig, en mikte de hoorn


  weer op de haak. 'Feitelijk, ' - hij wendde zich weer tot Manon


  die naast hem op het schrijfbureau was gaan zitten - 'ben je een verdraaid aardig ding. '


  'Weet ik, ' zei Manon bescheiden, een rookwolk voor zich uitblazend, 'heb je er iets op tegen?' 'In-tegendeel. '


  'Waarom heb je me dan nog nooit uitgenodigd om eens samen uit te gaan? Je hebt een leuke wagen en zo... ' 'Geen tijd, Manon. ' 'Je kletst, ' zei Manon.


  'H'm! Nogal vrijpostig van je, om een hoofd-in-spec-teur zo maar te tutoyeren... ' Manon werd plotseling ernstig.


  'Weet je, Hippie! Ik zit hier wel heel gezellig met je te kletsen. En ik mag je wel, maar dit feest kan me op ontslag komen te staan. De Neut wil niet, dat wij ons met de H. I. P. 's en de I. P. 's bemoeien. '


  'Maak je niet ongerust, Manon. Als hij probeert je er uit te kegelen, benoem ik je onmiddellijk tot m'n particuliere secretaresse en wat zou hij dan wel zeggen... ?' Maar Manon schudde het aardige donkere hoofd. 'Nee, ' zei zij. 'Secretaresse... Bah, ook al zo droog. Nee, als je iets voor me doen wilt... ' 'Wel... ?'


  'Verwezenlijk de droom van haar jonge leven... en de verdere levensjaren die haar nog resten zal zij uw dankbare slavin zijn. Avonturen... hoe bloe-hoederiger hoe mooier. Manon als vrouwelijke detective... ' Silvere nipte peinzend de as van zijn sigaret. 'Nee, ' zei hij. 'Ik ben niet dol op vrouwelijke detectives. Ik houd er nu eenmaal niet van, een vrouw in gevaren te zien. ' -merkwaardiger wijze werd hij eensklaps ernstig - 'Ons beroep is niet altijd prettig, Manon. In de laatste grote affaire die ik onder handen had, bijvoorbeeld, je weet wel, die geschiedenis van De Man uit de Verte, was ik genoodzaakt iemand te arresteren die mij zeer sympathiek was. Ons werk is soms hard, ruw, meedogenloos. Een kwestie van hij-of-ik. En bovendien, meidlief, een vrouw, weet je... Er zijn voor haar van die speciale gevaren... Maar wat ik zeggen wil, hoelang ben je al bij ons in dienst?'


  'Een maand of vier. Ik kreeg dit baantje toen ik als een tor aan de grond zat, door bemiddeling van een soort heel verre oom. '


  En de denkmachine, de noodlottige denkmachine in zijn hoofd, toverde hem datums voor ogen. Het eerste optredenvan de N. V. Mateor viel ongeveer samen met de indiensttreding van Manon.


  'Nonsens, 'zei hij tot zich zelf. 'Binnen... 'De deur ging open... De Schaduw - met iets triomfantelijks over zich, ondanks de malle guttapercha jas. 'Aha!' zei hij glunderend. 'Hoe lieflijk... ' 'N'est-ce pas... ?' zei Manon, en wipte van het bureau. 'Ik verdwijn, Silvere. Maar heus! Haal me uit dat dorre bestaantje. Je weet, ik spreek vlot Engels. Maman was een Engelse. Je bent nu met die N. V. Mateor bezig. Je hebt absolute volmachten. Je bent een soort van dictator. De Speciale Brigade kan natuurlijk een vrouwelijke hulpkracht gebruiken. Wij, vrouwen, zijn zoveel sluwer en arglistiger dan jullie gezellige... domme lobbessen... '


  Silvere pakte haar bij de schouder en werkte haar naar de deur.


  'Verdwijn, ' zei hij. 'Omhels Neutelaar namens mij, maar... als ik in deze affaire vrouwelijke hulpkrachten nodig mocht hebben, dan... dan ben jij de eerste. ' De deur ging dicht. Silvere en de Schaduw waren alleen. 'Geen stom idee, ' zei de Schaduw; terwijl hij zijn glimmend natte cellophaan verpakking loswikkelde. 'Om je de waarheid te zeggen, Silvere, ik wou dat we haar in het huis van Lord Crainford hadden. Ze is zo handig, zo leep. ' 'Heus? Ken je haat?' 'Al sedert maanden. '


  Silvere zette zich achter zijn bureau. De Schaduw nam tegenover hem plaats en gaf een verslag van de tocht St. Cloud-Parijs.


  'De bewaking daar op de Quai d'Orsay in orde, Schaduw?' 'Alles in de beste orde. Voordat ik naar huis ga, ga ik echter nog even kijken... maar dan naar bed. Vannacht heeft Bresson gelukkig de leiding. Ik kan niet meer, weet je. ' "k Geloof 't graag. Hoelang ben je in toom geweest?' 'Precies twee-en-twintig uur, ' zei de Schaduw. 'A propos, ' voegde hij er met een onvoorziene wending aan toe, 'die Lady Ellen is een merkwaardige vrouw, ja, ik zou zelfs willen zeggen een hoogst merkwaardige vrouw!'


  Tegen middernacht, na al zijn patrouilles persoonlijk te hebben gecontroleerd, reed Silvere met zijn Chrysler nog even naar de Quai d'Orsay en inspecteerde de bewaking van Huize Crainford. Hij kwam evenwel tot dezelfde slotsom als Carlier - er kon geen kat in of uit.


  Het liep tegen half twee toen hij door mist en regen zijn villaatje in Epinay bereikte, welke villa voorzichtigheidshalve dag en nacht werd bewaakt. Geen der manschappen had echter tot nu toe iets verdachts bespeurd. Hij reed de wagen in de garage en schakelde de radio uit. Dan betrad hij door de tuin de woning, waar hij een soortgelijke ontvanger in zijn studeerkamer aanzette en op 23. 04 m instelde. De radio ruiste en knetterde slechts - er kwam geen enkel bericht door. Een half uur bracht hij zoek met het doorkijken van de kranten en daarna begaf hij zich naar zijn slaapkamer, waar naast zijn bed een met het toestel in de studeerkamer verbonden luidspreker stond te gorgelen.


  'Moe, ' zei hij, onder de dekens kruipend. 'En laat ons deze nacht met vrede. '


  Zijn hand tastte naar de schakelaar - het licht doofde. Een vermoeiende dag was achter de rug.


  Hij kon een uur, anderhalf uur misschien geslapen hebben, toen hij langzaam tot het bewustzijn terugkeerde. En in die toestand tussen waken en dromen drong het geleidelijk tot hem door dat hij iemand zijn naam hoorde roepen. Een zware mannenstem, die uit de luidspreker kwam en de rust van de nacht met sombere berichten vervulde. Een andere naam viel als een plompe steen in de rimpelloze vijver van zijn bewustzijn en het deed hem met een schok geheel ontwaken... Met de werktuigelijke regelmaat van een grammofoon herhaalde de stem:


  'Oproep aan alle posten! - Oproep aan alle posten! - Millicent Crainford ontvoerd! -- Millicent Crainford ontvoerd! - Waarschuw H. I. P. Silvere - Waarschuw H. I. P. Silvere!' Beneden in de studeerkamer raasde zonder ophouden de telefoon.




  Hoofdstuk 4




  Rechercheur Delauze vat argwaan op, en maakt een verkeerde gevolgtrekking.


  Het had die helsdonkere en regenachtige novembernacht amper twee uur geslagen, toen achter een der vensters van het huis naast de woning van Lord Crainford een licht opging dat enkele minuten later weer verdween. Op zich zelf beschouwd,niets bijzonders, niets verontrustends. Evenmin als het feit, dat aan het andere uiteinde van het huizenblok, in de Rue de Solferino, een zwarte Cadillac parkeerde. Er was werkelijk geen enkele reden om de veronderstelling te billijken, dat het licht een signaal had kunnen zijn - er gingen immers al rondom onophoudelijk lichten in huizen aan en uit. Niemand, tenzij hij een afgrijselijk helderziende geest was, had tussen dat ene licht en die Cadillac verband kunnen leggen. Inspecteur Philippe Bresson - een potige heer van een jaar of twee-en-veertig, met een zwart Henri-Quatre baardje - had zojuist zijn derde rondgang vrijwel volbracht en iedere man op zijn post gevonden. Hij wisselde nu enkele woorden met de detective die op het balkon aan de achterzijde van de derde verdieping, voor de slaapkamer van Millicent Crainford op wacht stond.


  'Iets bijzonders opgemerkt, Morlot?'


  'Niets, Inspecteur. '


  'Prachtig. '


  Waarop Inspecteur Bresson de brandtrap verder afgedaald was, om eerst de posten daar beneden te controleren en zich dan via de achter-ingang weer naar binnen te begeven. Na dit korte intermezzo had de detective Morlot zijn rusteloze wandeling over het smalle, een meter of vijf lange balkon weer hervat. Met de regelmaat van een automaton liep hij van het ene eind naar het andere. Telkens als hij een der uiteinden bereikt had, bleef hij staan, keek om zich heen - om dan zijn korte wandeling in tegenovergestelde richting te hervatten en dezelfde bewegingen aan het andere eind te herhalen.


  Op dit eigen ogenblik in de geschiedenis had hij juist de zijdebereikt tegenovergesteld aan die, waar het balkon van het belendende huis bij dat van Lord Crainford's woning aansloot. Slechts een lage gemetselde muur scheidde beide balkons. Een blik omhoog en omlaag langs de brandtrap. Enkele ogenblikken om een sigaret op te steken, dan liep hij met dezelfde afgemeten schreden weer terug, tot hij het scheidingsmuurtje tussen de beide balkons bereikt had - waar hij zich omdraaide en opnieuw enkele seconden staan bleef.


  Het was duidelijk, dat de kleine, gespierde Chinees, die zich urenlang in de donkerste hoek van het belendende balkon verscholen had gehouden en bij het verschijnen van het licht boven hem snel en geruisloos naar het lage muurtje gegleden was om daar opnieuw neer te hurken, daarop gewacht had. Nauwelijks had de detective hem de rug toegekeerd, of deChinees vloog als een plotseling ontspannen veer uit zijn hurkende houding op.


  De overval kwam zo onverwachts en werd met zo'n verbijsterende snelheid uitgevoerd, dat de detective zelfs geen fractie van een seconde overbleef om een alarmkreet te slaken. Een hand met lange, taaie en pezige vingers wurgde hem snoerend de keel dicht. Hij deed een poging om zich los te rukken, maar meteen werd zijn lichaam een dood gewicht in de gespierde armen van de Chinees, die hem met een zware ploertendoder en de bedoeling langdurige schade te veroorzaken op het hoogste punt van zijn achterhoofd geslagen had. Grijnzend als een aap liet de Chinees het bewusteloze lichaam op de vloer van het balkon zakken. Dan klom hij over het lage muurtje en sloop met een griezelige geluidloosheid van beweging op de deur van de slaapkamer toe. Hij drukte zijn oor tegen het glas en luisterde. Enkele seconden verliepen, eer zijn geel gezicht opnieuw die aapachtige grijns vertoonde en hij met de lange nagel van zijn rechterpink driemaal drie korte tikken tegen het glas gaf. Vrijwel onmiddellijk daarna ging de deur op een kier open. 'Aucuba, ' lispelde hij.


  Hij gleed met de huiveringwekkende lenigheid van een cobra de kamer binnen, waaruit hij nauwelijks vijf seconden later even reptielachtig weer te voorschijn kwam - ditmaal met een in een donkere doek gewikkeld pak onder de arm. Achter hem ging de deur weer geruisloos toe...


  Met zijn vrije hand smeerde hij een vettige substantie op de ruit van de deur, sneed met een bliksemsnelle beweging een cirkel op het glas, juist ter hoogte van de spagnolet aan de binnenkant. Een stootje met zijn elleboog en de ronde schijf viel uit de ruit. Doch geen gerinkel van in splinters vallend glas volgde.


  Dan nam hij zijn last steviger onder de arm, klom over het lage muurtje... en verdween door de balkondeur van het belendende perceel. Dat gebouw was misschien de enige zwakke plek in het verdedigingssysteem, want het was geen woonhuis in de strikte zin van het woord - een clubgebouw, dat 's nachts leeg stond en waarvan de concierge ergens gelijkvloers woonde en sliep.


  Behoedzaam deed de Chinees de deur achter zich dicht en ademde op. De eerste en misschien gevaarlijkste etappe was achter de rug...


  Een minuut of vijf later opende hij met diezelfde spookachtige geruisloosheid een zolderraam, liet zich in de dakgoot glijdenen beklom de korte helling naar het volgende dak. En daarna was hij ver genoeg uit de buurt om te voorkomen, dat een der detectives op het dak van Lord Crainford's woning hem bij de heersende duisternis nog kon onderscheiden. Lenig als een kat sloop hij voort, klom van het ene dak op het andere en bereikte tenslotte het dak van een huis in de Rue de Solferino. Beneden in de straat klonk het dreunen der motoren van de rond het blok patrouillerende agenten. De Chinees grijnsde toen hij langs de brandtrap naar beneden klom en in een nauw steegje uitkwam dat met een poortje toegang gaf tot de straat waar de Cadillac parkeerde. Hij opende het poortje op een kier en luisterde naar het geluid der motoren. Klaarblijkelijk hadden de beide in tegenovergestelde richting circulerende patrouilles elkander in de Rue de Solferino gekruist. Hij hoorde tenminste slechts afnemend en geen aanzwellend motorgerucht. Dan haalde hij een steentje uit zijn zak en mikte het tegen de ruit van de Cadillac.


  De man, die zich urenlang achterin de wagen verscholen had gehouden, drukte in antwoord op het signaal zijn vlakke hand tegen het venster en wierp het portier open. De Chinees sprong op de wagen toe, legde zijn levende last met meer tederheid dan men van hem verwacht zou hebben op de brede zitting, verliet de wagen weer en sloot het portier. De ander had zich bereids achter het stuur gezet, maar dook op een wenk van de Chinees weer naar beneden - onzichtbaar voor een ieder die langs de Cadillac liep of reed. 'Wacht, ' zei de Chinees, die op het trottoir was blijven staan. Hij verdween weer in het steegje en luisterde. Het zachte dreunen der motoren begon weer aan te zwellen, werd snel sterker, kwam snel nader. Eerst passeerde de patrouille die van rechts - uit de Rue de Lille naderde. Doch vrijwel voor de ogen van de glurende en grijnzende Chinees passeerde zij de groep die van de Quai d'Orsay kwam. Het motorgerucht was nu reeds over zijn climax heen en de Chinees kwam weer uit zijn schuilplaats te voorschijn. Hij sloop naar de hoek van de Rue de Lille - niet naar de andere hoek, omdat op de Quai d'Orsay, voor de woning, detectives in burger stonden. Voorzichtig om de hoek glurend, zag hij, dat de ene patrouille iets verder dan halfweg was - en onmiddellijk beduidde hij de chauffeur de motor te starten. De perfecte machine maakte weinig of geen gerucht, en het weinige gerucht dat ze maakte kon zeker niet tot de detectives voor de woning doordringen, omdat het volkomen onderging in het rumoer van de juist voorbij denderende motoren van de andere patrouille.


  De Chinees wachtte tot hij de motoren in de Rue de Lille de scheve hoek van de Bould. St. Germain zag bereiken. Dan stak hij zijn hand op, en de Cadillac gleed langzaam met gedoofde lampen en vrijwel zonder gerucht weg. De wagen was de rechthoekige kruising van de Rue de Lille en de Rue de Solferino reeds voorbij, eer de komende groep motoragenten die straat geheel kon overzien.


  De auto, die inmiddels haar stadslichten ontstoken had, draaide bij de eerste zijstraat naar links, de Rue de l'Universite in -rustig en zonder argwaanwekkende haast. Via de Rue du Bac, ging het naar het labyrinth van straten en straatjes in de driehoek tussen de Boulevard St. Germain en de Boulevard Raspail...


  De hele ontvoering had amper een kwartier geduurd, en Inspecteur Bresson maakte slechts om het halfuur een rondgang. Die dertig minuten waren voor de N. V. Mateor ruimschoots voldoende geweest om haar sinistere belofte -- zij het met enige vertraging - alsnog gestand te doen. De Chinees was inmiddels in mist en regen verdwenen.


  De eerste die enige argwaan kreeg, was niet Inspecteur Bresson maar de jonge rechercheur Henri Delauze. Hij stond in een hoek bij de voet van de brandtrap een sigaret te roken -met de rug tegen de muur gedrukt, zodat hij althans enigszins beschut was tegen de onophoudelijk neerstromende regen. Middelerwijl gleden zijn ogen van links naar rechts, luisterde hij scherp naar enig verdacht gerucht.


  Het was echter geenszins een gerucht dat het eerst zijn scherp gespannen aandacht trof; het was integendeel het ontbreken van een gerucht, dat hij tot nu toe met hardnekkige regelmaat elke vijf of zes seconden gehoord had - het zenuwkuchje namelijk van zijn collega hoger op de trap, op het balkon achter de slaapkamer van Millicent Crainford.


  Langzaam begon het tot zijn bewustzijn door te dringen, dat het op het balkon daarboven reeds enige tijd volkomen, maar dan ook volkomen stil was... Hij luisterde, zich inmiddels afvragend of die stilte zou blijven aanhouden; en zo ja, of het dan iets was om zich ongerust over te maken. Hij stond in tweestrijd - nodeloos alarm slaan, dat was ook zo iets. Tenslotte besloot hij tot honderd te tellen, en als dan... Maar toen hij tot vijftig gekomen was, kreeg de onrust de overhand. Een lichtsignaal met zijn zaklantaarn trok onmiddellijk de aandacht van een collega bij de dienstingang. 'Wat is er, Delauze?'


  'Als ik dat wist.. zei Delauze. 'Maar ik heb al in geen kwartier meer iets van Morlot gehoord. Blijf jij even hier, dan ga ik naar boven... '


  Op zijn geruisloze rubberzolen snelde hij langs de ijzeren treden omhoog en bereikte de laatste overloop onder het balkon. En het feit, dat hij tot zover kon gaan zonder dat het felle licht van een zaklantaarn en de dreigende loop van een pistool op hem gericht werden, blies het smeulend vuur van zijn achterdocht aan tot een laaiende vlam.


  Met enkele treden tegelijk nam hij het laatste deel van de trap, haalde inmiddels zijn pistool te voorschijn en betrad met een lantaarn in de hand het balkon. Het licht viel op een gestalte die achterover in de hoek tegen de muur lag. 'He!!... ' zei Delauze, en richtte het licht op de cementen vloer. Maar van voetsporen viel niets meer te bespeuren, de plassende regen had ze volkomen weggespoeld - zo ze er al geweest waren.


  Delauze boog zich snel over de stenen borstwering, knipperde enkele malen zijn lamp aan en uit. Vrijwel onmiddellijk hoorde hij zijn collega naar boven stormen. Doch vooraleer deze het balkon had kunnen bereiken, had Delauze het ronde gat in het glas van de deur opgemerkt - en maakte er noodwendig een verkeerde gevolgtrekking uit.


  En terwijl zijn collega zich met de slapende Morlot bemoeide, haalde Delauze zijn zakdoek uit zijn zak en wikkelde die om zijn vingers. Vervolgens stak hij zijn hand door' het gat in de ruit, drukte de spagnolet neer en duwde de deur open. De weee lucht van ether wolkte hem tegemoet. Het vertrek lag in het donker. Door een openstaande deur links viel een zwak schijnsel naar binnen; klaarblijkelijk een verbindingsdeur naar een aangrenzende kamer. De andere detective had inmiddels het nog steeds bewusteloze lichaam van Morlot op de schouders genomen, en daalde zo snel mogelijk de brandtrap weer af om beneden alarm te gaan slaan.


  Met zijn zaklantaarn in de hand liep Delauze het vertrek door, maar niet eer dan nadat hij zijn schoenen zorgvuldig op de cocosmat voor de balkondeuren had afgeveegd. Een ogenblik richtte hij het licht van de lamp op het witgelakte bedje. Het was voldoende om hem ervan te overtuigen dat zijn sombere vermoedens maar al te zeer gegrond geweest waren. Het bedje was omwoeld - maar het was leeg.


  Delauze opende de deur rechts van hem, tegenover de deur die op een kier stond waardoor het lichtschijnsel naar binnenviel. De deur rechts kwam op de gang uit. De daar geposteerde detective had zich met een ruk omgedraaid, in dezelfde beweging zijn pistool trekkend... 'Heh... ?'- toen hij Delauze herkende.


  'Waarschuw Bresson. 't Kind is ontvoerd, ' zei Delauze, benauwend kalm.


  Dan wendde hij zich om en liep op de andere deur toe. Op de drempel bleef hij een ogenblik staan en keek in het aangrenzende vertrek rond. Eveneens een slaapkamer. Op het bed langs de muur tegenover hem lag een jonge vrouw in rose kimono. Hij merkte onwillekeurig op dat ze op het bed en niet onder de dekens lag...


  Slapend? - haar houding en de kleur van haar gezicht waren daarmee in tegenspraak...


  Delauze liep op het bed toe, hield het felle licht van de sterke lamp voor het oog waarvan hij met zijn wijsvinger het lid opgeschoven had. Er kwam geen beweging in de gestalte. Hij legde zijn hand op haar hart - het klopte, zwak en traag. De etherlucht in het vertrek leerde hem de oorzaak van die bewegingloosheid. Naast het bed, op de vloer, lag een vochtige dot watten.


  Hij hoorde iemand met geweldige haast over de gang hollen en het vertrek binnenstormen. Inspecteur Bresson - bleek en ontsteld; om niet te zeggen wanhopig. 'Delauze... !'


  Delauze draaide zich om; maar Bresson was alweer weg, naar beneden. Het snerpen van een politiefluit scheurde door de stilte van de nacht. De monotoon af en aanzwellende cadans van de motoren steeg tot een donderend tumult. De brigadier van de groep die juist de voordeur gepasseerd was, keerde zijn zware motor als een steigerend paard en schoof terug. Bresson blafte een bevel. Karabijnen werden losgehaakt. Uit de tegenovergestelde richting naderde met razende motoren de andere patrouille. Boven de rand van het zijspan was de stompe snoet van een mitrailleur zichtbaar.


  'Die Cadillac, nom d'un... ' schreeuwde een der agenten. De wagen kon slechts in een richting verdwenen zijn. Twaalf motoren stoven weg in de richting van de Boulevard St. Germain - verspreidden zich daar, kruisten links en rechts door het warnet van straten, pleinen, steegjes... De zender in de kleine Renault voor de woning van Lord Crainford was reeds in werking. De ene motorpatrouille na de andere kwam in zicht, bereikte de kade, en werd in dezelfde richting gedirigeerd. Een overvalwagen, weldra door eentweede gevolgd, naderde met gevaarlijke snelheid... Maar al dat machtsvertoon kon niet verhelpen, dat Inspecteur Bresson vrijwel wanhopig was en vrijwel zijn hoofd verloren had.


  Boven, op de derde verdieping, in de slaapkamer van Millicent en in de aangrenzende kamer van de nurse, verrichtte een jonge detective met schier onpersoonlijke onaandoenlijkheid zijn onderzoek... Middelerwijl herhaalde de man aan de radio: 'Oproep aan alle posten! - Millicent Crainford ontvoerd! -Zwarte Cadillac! - Nummer onbekend! - Oproep aan alle posten..




  Hoofdstuk 5




  Silvere neemt een verhoor, en de Schaduw neemt zijn alpino af.


  Een lichtgrijze Chrysler, waarvan de sirene onophoudelijk het tweetonig signaal van een Parijse politiewagen uitloeide, vloog met vol licht en al de snelheid waartoe zijn zes cylinders hem konden opvoeren door de volkomen verlaten Avenue de Clichy. Bij het standbeeld van Marechal Moncey gierde de wagen een ietsje naar rechts, en de bestuurder joeg de op twee veren hevig overhellende auto scherp de Rue d'Amsterdam in. De Chrysler kruiste de Boulevard Haussmann, suisde de Avenue Tronchet binnen, nam met levensgevaar voor de berijder de nauwe passage langs de Madeleine, de Rue Royale in, vloog als een spetterende vonk de verlaten Place de la Concorde over, en miste op een haar de weinig minder snelle, gloednieuwe Renault, die, met niet veel minder dan de honderd kilometers van de Chrysler uit de Champs Elysees was komen aanloeien en hetzelfde tweetonige liedje zong. Doch aangezien de Chrysler een H. I. P. en de Renault een I. P. herbergde, verleende de Renault bij de linkse bocht aan de overzijde van de 'Eendrachtsbrug' voorrang. Met een geluid als het fluiten van granaten kwamen de beide wagens op de Quai d'Orsay, voor de woning van Lord Crainford tot staan.


  'En... ?' zei Silvere, terwijl hij het portier van zijn Chrysler achter zich dichtknalde.


  Hij luisterde zwijgend naar de korte verklaring van de hypernerveuze Bresson, van de feitelijk doodongelukkige Bresson; terwijl Carlier, die inmiddels zijn Renault verlaten had, naast hem kwam staan. De Schaduw had zich bij het vernemen van het radiobericht zelfs niet de tijd gegund om toilet te maken. Onder zijn inderhaast aangeschoten winterjas en guttapercha pij droeg hij een zoet-rose piama, en zijn blote voeten staken in zachte doch warme viltpantoffels. Maar zijn donkerblauwe alpino'tje had hij op...


  Het geheel ontlokte Silvere zelfs geen spoor van een glimlach. Hij voelde hoegenaamd geen lust te glimlachen, eerder voelde hij lust zijn hele familie en die van Bresson met voor- en nageslacht te laten guillotineren. Een korte, afgebeten vraag.


  'Heb je de motoren achter die Cadillac aangejaagd?' 'Ja, ' zei Bresson.


  'Wel een wonder, ' zei Silvere; en ging de aristocratische woning binnen.


  In de portiersloge lag Morlot op een matras, nog steeds slapend. Silvere onderzocht hem vluchtig. Een van de detectives wees op de buil als een krentenbroodje op het achterhoofd van Morlot.


  'Gooi 'm emmers water over z'n gezicht, ' verzocht Silvere. 'Zoveel emmers water als nodig is om hem wakker te krijgen. Maar pas op dat hij niet verdrinkt... want dat zou jammer zijn voor de Surete en voor de geschiedenis die hij me vertellen moet. '


  De toestand, waarin hij het huis van Lord Crainford, mitsgaders Lord en Lady Crainford zelf aantrof, laat zich gemakkelijk denken.


  Lord Crainford's verzoek, even in de bibliotheek te willen komen, schoof hij met een kort 'straks' op het onbeleefde af terzijde. Elke detective, die hij op zijn weg naar de slaapkamer van Millicent aantrof, blafte hij naar beneden, naar de hal -op een na. Hij droeg die ene op er voor te zorgen, dat er niemand naar boven ging die daar niets te maken had. 'Begrepen?'


  'Nou, ' overwoog de Schaduw, die hem op de hielen volgde,'ben ik even blij dat ik vannacht geen dienst had... '


  Op de drempel van de slaapkamer troffen zij Delauze die metzijn rug tegen de deurpost geleund stond.


  'Ah, eindelijk, ' zei deze, en het klonk als een opluchting. 'Blijdat u er bent. '


  'Iemand hier binnen geweest, Delauze?' 'Nee, niemand buiten de dokter. ' 'Voetafdrukken gevonden?' 'Nee, wel vingerafdrukken. '


  Hij wees met zijn duim naar de tussendeur, verklaarde in het kort hoe zijn achterdocht gewekt was, hoe hij Morlot gevonden had, en besloot met zijn ontdekking in de slaapkamer. Silvere knikte, liep de andere kamer binnen waar een oude, eerbiedwaardige huisdokter - een soort familiestuk - manhaftig poogde de nog steeds bewusteloze nurse bij te brengen. 'Een ogenblik, dokter, ' zei Silvere; en de dokter ging opzij. Hij vatte beurtelings de beide handen van de jonge vrouw, bekeek de palmen en de rugzijde en schoof dan de wijde mouwen van de kimono omhoog. Zijn blik gleed over de blanke armen; hij schoof de mouwen hoger op en bekeek de schouders.


  'H'm, ' zei hij, en liet de arm weer vallen. 'Denkt u, dat ze noglang onderweg blijft, Dok?'


  De oude 'Dok' schudde het grijze hoofd.


  'Nee. Ze kan elk ogenblik bijkomen. '


  'Mooi, ' zei Silvere. 'Waarschuwt u me zodra ze wakker wordt? Ik ben benieuwd te horen wat ze ons te vertellen heeft. ' Hij verliet het vertrek en betrad opnieuw de slaapkamer van Millicent Crainford. Zijn eerste blik gold niet de ruit met de uitgesneden schijf, waarover de Schaduw en Delauze hun meningen stonden uit te fluisteren, doch het bedje. In elk geval - overwoog hij - had de kleine meid zich niet verzet, toen ze uit het bed genomen werd. De dekens waren eenvoudig teruggeslagen. In de slaap bedwelmd? Hij bukte zich en rook aan het kussen, aan de dekens en de lakens - en tot zijn verwondering stelde hij vast, dat noch het een noch het ander ook maar de geringste geur van ether droeg, of zelfs maar de nageur er van. 'Delauze... ' 'Hoofdinspecteur... ?'


  'Opgemerkt waar die etherlucht het sterkst was toen je binnenkwam?'


  Delauze, op zijn beurt enigszins verwonderd, peinsde alvorens te antwoorden; want hij was een voorzichtig man, die zich bovendien voorgenomen had de hem door Silvere geboden kans ten volle te benutten.


  Silvere, zonder dadelijk op antwoord aan te dringen, ging met zijn rug tegen de balkondeur staan en snoot zijn neus. Vervolgens liep hij de slaapkamer door, inmiddels langzaam maar


  diep ademend, en ging dan via de verbindingsdeur het aangrenzende vertrek binnen. 'H'm, ' zei hij, voor de tweede maal.


  Een korte blik op de bewusteloze, dan weer terug naar de kamer van Millicent.


  Op het tafeltje naast het bedje stond een leeg glas. Hij nam het met zijn zakdoek op, bekeek het onder het licht van de lamp. Het gleis was van binnen nog vochtig. De buitenkant vertoonde vingerafdrukken; geen enkel spoor bewees echter dat iemand er zijn lippen aan had gezet. 'H'm, ' kuchte hij, voor de derde maal. 'Een wybertje, ' fluisterde de Schaduw.


  Silvere keek hem aan als een getergde schorpioen met een


  slechte spijsvertering.


  'Vingerafdrukken, zei je, Delauze?'


  'Op de spagnolet. '


  'Schroef dat ding er dan af. '


  Delauze deed wat hem gevraagd werd en legde de spagnolet op zijn zakdoek naast het glas op het tafeltje - waarna de Schaduw weer eens iets vernuftigs deed. Zij hadden geen poeder bij zich om de vingerafdrukken duidelijk zichtbaar te maken; maar in de kamer van de nurse vond de Schaduw een bus Yardly's Lavender Powder... 'Delauze... ' 'Hoofdinspecteur... ?'


  Silvere stond op het balkon en lichtte met zijn sterke lantaarn om zich heen.


  'Waar lag die sufferd van een Morlot te snorken? En hoe lag hij precies... ?'


  Delauze gaf een duidelijke beschrijving van het fenomeen, voegde er bij dat Morlot klaarblijkelijk als een wild beest in een kooi heen en weer had gelopen; hetgeen hij onwillekeurig had afgeleid uit het feit, dat hij de roodgloeiende punt van diens sigaret nu eens links, dan weer rechts gezien had. 'Oh, juist... ' zei Silvere. 'Dan hebben ze hem dus hier te pakken gekregen. Natuurlijk toen hij met zijn rug tegen dat muurtje stond, althans toen hij niet die kant uitkeek... Die woning hiernaast... !'- Hij sloeg zich met de vrije hand voor het voorhoofd. - 'Die tent staat 's nachts natuurlijk leeg. Oh, stommelingen die we zijn... Delauze!' 'Hoofdinspecteur... ?'


  'Draaf naar beneden. Trommel twee of drie man bij elkaar. Wek de concierge van hiernaast en inspecteer de kamer die op dat balkon uitkomt.


  Delauze exit.


  Silvere ging de slaapkamer weer binnen. Op de rand van het kinderbedje zat Carlier, zijn alpino naar achteren geschoven, een leesbril op de neus, een sterke loep in zijn hand, over het glas en de spagnolet gebogen. - Naast hem een bus Yardly's Lavender Powder...


  'Merkwaardig, ' zei hij, en keek even naar de ander op. 'Ja, ik zou zelfs willen zeggen hoogst merkwaardig.. 'Nietwaar... ?' zei Silvere.


  'De vingerafdrukken op dit glas en die op deze spagnolet, ' betoogde de Schaduw, terwijl hij zijn bril afzette en nauwgezet in de koker schoof, 'zijn onmiskenbaar door dezelfde persoon gemaakt. En die persoon is mijns inziens een vrouw... echter geen vrouw van acht jaar. ' 'En daaruit volgt... ?'


  'Oh, een hele reeks conclusies, ' zei de Schaduw optimistisch. Maar Silvere schudde het hoofd.


  'Je moet die wetenswaardigheden met enkele andere combineren... '


  'U zei combineren... ?'


  Silvere somde de feiten die hij bedoelde op:


  Feit 1. - De handen, de polsen, de armen en de schouders vande nurse vertoonden geen littekens, in casu blauwe vlekken.


  Feit 2. - De etherlucht is in haar kamer het sterkst; hetgeenechter een gevolg kan zijn van het feit dat de dot watten daarlag.


  Feit 3. - De vingerafdrukken op het drinkglas zijn te groot voor die van een meisje van acht jaar.


  Feit 4. - De vingerafdrukken op het glas en op de spagnolet zijn van een en dezelfde hand afkomstig. 'En daaruit volgt... ?' vroeg Carlier. 'Achterdocht - en verder nog niets, man. ' Op het balkon van het belendende perceel klonk de stem van Delauze. Op de drempel van de tussendeur stond de oude dokter die de hoofdinspecteur wenkte.


  'Neem jij daar de leiding, Carlier, ' zei Silvere... 'Ah, Dokter, is ze bij?'


  De nurse - een nog jonge vrouw. Niet bijzonder knap, maar ook niet lelijk. Niet bijzonder mager, maar ook niet dik. Niet bijzonder lang, maar ook niet klein. Silvere dacht onwillekeurig aan een typische Italiaanse uitdrukking terwijl hij haar stond op te nemen. 'Sulla vena', op de ader - noch teveel van het een, noch teveel van het ander. Maar een Engelse was ze in elk geval.


  Zij zat rechtop in de kussens en keek hem met een wezenloze uitdrukking in haar ogen aan. Haar denkvermogen scheen nog niet helemaal te zijn teruggekeerd. De dokter liet haar opnieuw drinken.


  'U kunt haar gerust verhoren, ' zei hij; maar hij zei het in het Latijn en Silvere had enige moeite om het te snappen. 'Prachtig, Dokter. Dan zullen we daar onmiddellijk mee beginnen. ' - Hij trok een stoel naar zich toe en ging naast het bed zitten. De koele blik uit zijn scherpe blauwe ogen hield de ogen van de vrouw tegenover hem genadeloos vast - 'U kimt gerust blijven, Dokter, ' zei hij, ziende dat de ander niet recht wist wat te doen.


  De dokter knikte zwijgend; dan begon Silvere.


  'Dat, ' zei hij eindelijk, zich van haar moedertaal bedienend,'was een hele ontsteltenis, wat!'


  Het meisje loosde een diepe zucht.


  'Nou, ' zei ze, en streek zich met een moe gebaar langs het voorhoofd. 'Vreselijk!'


  'Natuurlijk. Maar vertelt u me eens de juiste toedracht van het gebeurde. De juiste toedracht! En liefst zo nauwkeurigmogelijk... '


  De vrouw had haar blik afgewend, vertelde - snel, ratelend. Silvere luisterde; aanvankelijk zonder haar in de rede te vallen, maar ook zonder zijn impertinente blik een seconde van haar gezicht af te wenden. De dokter keek zwijgend toe. '... en op een gegeven ogenblik schrok ik wakker. Ik meende onraad te horen, vloog overeind, schoot gauw m'n kimono aan... '


  'Pardon, ' zei Silvere, met een innemende glimlach, 'was Miss Millicent gewoon 's nachts te drinken?'


  De jonge vrouw keek hem een seconde lang aan, doch wendde dan even snel de blik weer af.


  'Eh - ja. Ze had altijd een glas water naast haar bedje staan. Maar waarom vraagt u dat... ?' 'Omdat het glas leeg was... '


  'Wel?... Maar wie bent u eigenlijk en wat doet u hier?'


  'Politie, ' zei Silvere. 'Maar dat lege glas... ??'


  'Wel, ze werd gewoonlijk tegen een uur of halfeen wakker,dronk dan haar glas leeg en sliep rustig weer in. Hoezo... ?'


  Silvere knikte - overwoog dat het geval niet klopte.


  'Maar gaat u verder, Miss... eh... ?'


  'Jane Arbroath. '


  'Aangenaam. Silvere. Maar gaat u verder, Miss Arbroath. We waren juist bezig kimono's aan te schieten. '


  'Ja. Wel, ik schoot m'n kimono aan en.. '... gleed in m'n muilen, wou u waarschijnlijk zeggen?' 'Ja... eh... Ik... '


  'Oh, juist, ' zei Silvere; en keek naar de rose muiltjes onder het bed - braafjes naast elkaar. Zeker niet uitgedaan door een bewusteloze.


  'Nee... eh. Natuurlijk niet! Ik had teveel haast. Ik Mep op de deur toe, wilde de kamer van Millicent binnengaan... maar op de drempel.. '


  Zij sloeg de handen voor het gezicht en scheen te huiveren bij de herinnering.


  'Hevig geschrokken, Miss Arbroath, toen... Ja, wat gebeurde er eigenlijk? Een kerel die u bij de keel greep, waarschijnlijk? En die u belette te schreeuwen?'


  Miss Arbroath nam de handen voor haar gezicht weg. De verbazing in haar ogen was zeker niet geveinsd. Maar zij ging al te gretig met haar treintje op de onverwachts omgeworpen wissel over. Silvere liet haar echter de tijd om na te kunnen denken.


  'Roken, Miss Arbroath?' 'Gaarne. '


  Een korte stilte. Silvere die haar vuur reikte. De dokter die nog steeds zwijgend stond toe te kijken en iets begon te vermoeden van het morele speldenkussen.


  'We waren dus, ' zei Silvere, 'aan het ogenblik toe waarop die kerel u bij de keel greep. A propos, was hij groot of klein?' Aarzeling - een schichtige blik die met iets van achterdocht over het bloemig glimlachende gezicht van Silvere gleed. 'Eh - middelmaat, ' klonk het dan gedecideerd. 'En hoe zag hij er ongeveer uit?'


  'Jah - dat weet ik zo precies niet, hoor! U begrijpt, nietwaar, ik was zo geschrokken, dat... ' '... dat u zelfs geen alarmkreet kon slaken. ' 'Alarmkreet? Ik kreeg er zelfs de tijd niet voor. Hij kneep me met een hand de keel dicht. Met de andere hand drukte hij me een dot watten met dat stinkende goed tegen de mond. ' Silvere wendde zich tot de dokter, zocht het armelijk beetje Latijn bij elkaar dat hem uit zijn gymnasiumtijd was bijgebleven, en vroeg of de dokter littekens aan de hals gevonden had. De dokter schudde ontkennend het hoofd. 'Oh, juist, ' zei Silvere. 'Dank u. ' - hij wendde zich weer tot Miss Arbroath - 'En verder herinnert u zich niets meer?' 'Allicht niet!'


  'Misschien herinnert u zich echter, wanneer..


  Inplaats van de zin af te maken, stond hij op en liep de aangrenzende badkamer binnen - het rook er naar ether, sterk zelfs.


  'H'm, ' zei hij, voor de vierde maal, die gedenkwaardige novembernacht. Dan keerde hij naar de kamer van Miss Arbroath terug, de deur van het bad achter zich sluitend. Hij ging weer op de stoel tegenover haar zitten en tuurde zwijgend naar een litho aan de muur. Zijn gedachten gingen een geheel andere weg dan Miss Arbroath vermoedde. Hij meende de toedracht van het gebeurde gemakkelijk te kunnen reconstrueren. En dan lanceerde hij plotseling een vraag, die gebaseerd was op zijn veronderstelling, dat de vingerafdrukken op het lege glas naast het bedje van Millicent die van Miss Arbroath waren.


  'Vertelt u me eens, ' begon hij, nogal onvoorzien, 'waarom spoelde u het glas van Miss Millicent uit en zette u het leeg weer op het tafeltje?'


  Eer hij antwoord kreeg, klonken er wederom stemmen op het balkon. Hij stond op en begaf zich naar het aangrenzende vertrek -- de Schaduw, Delauze en twee andere detectives. Carlier gaf een beknopt verslag van hun tocht... Toen de Schaduw uitgesproken was, knikte Silvere even alsof hij diens mededelingen voor kennisgeving aannam. Hij dirigeerde de twee detectives weer naar beneden; maar hij verzocht Delauze in de kamer van Millicent te blijven wachten. Vervolgens keerde hij met de Schaduw naar de kamer van Miss Arbroath terug.


  'U vroeg zoeven, ' begon zij; maar Silvere viel haar onmiddellijk in de rede.


  'Wat ik zoeven vroeg, doet er niet meer toe. Van meer belang is wat ik nu vraag: was het een pastille of een poeder... ?' Voor de uitdrukking in de ogen van Miss Arbroath bestond slechts een woord: ontzetting.


  'Het beste is, ' zei Silvere, met juist de klank in zijn stem die de Schaduw zo ongaarne hoorde, omdat het nimmer iets goeds voorspelde, 'dat u zich onmiddellijk kleedt. Onmiddellijk, Miss Arbroath!'


  'Maar ik... ' begon zij.


  Silvere maakte een kort, driftig handgebaar.


  'Dat doet er niet toe. U krijgt straks nog volop gelegenheid omte zeggen wat u te zeggen hebt; maar nu niet. Ik verwachtdat u over tien minuten gekleed bent. '


  Hij dirigeerde de dokter en Carlier de kamer van Millicent binnen; maar niet vooraleer hij zich ervan overtuigd had, dathet raam Miss Arbroath geen kans tot ontvluchten bood. Na de deur achter zich te hebben dichtgetrokken, wendde hij zich tot Delauze.


  'Die vrouw hiernaast, ' zei hij, met zijn duim over zijn schouder wijzend, 'zet je zodra ze gekleed is in een auto en brengt haar naar de Surete over. Ze heeft tien minuten om zich te kleden. Hou je horloge in de hand. ' 'En verder... ?' vroeg Delauze. Verbazing van de kant van Silvere.


  'In een cel natuurlijk, beste jongen. Of wou je een ijsje met d'r gaan eten? Daar is 't overigens de tijd van 't jaar niet voor, wat?'


  Carlier pakte het glas en de spagnolet in zijn zakdoek. De dokter nam afscheid. Silvere daalde enkele ogenblikken later met de Schaduw eveneens de brede trappen af. 'Ik zou, ' begon de Schaduw, terwijl hij aan de voet van de eerste trap staan bleef, 'wel eens willen horen, waarom u onmiddellijk verdenking tegen die Miss Arbroath opvatte. ' 'Het feit buiten beschouwing gelaten, beste Schaduw, ' antwoordde Silvere, 'dat de ontvoering alleen mogelijk was indien de bende... pardon, de N. V. Mateor een handlanger - in casu handlangster - binnenshuis had; en de kleinigheidjes ter zijde stellend die wij ontdekten; en afgescheiden van de stomme antwoorden van Miss Arbroath... werd mijn achterdocht alleen reeds gewekt door het feit, dat Miss Arbroath niet deed wat elke vrouw, onder omstandigheden als de hier vannacht in dit verwenste huis geldende, zeker gedaan zou hebben zodra ze wakker schrok en iets verdachts meende te horen. ' 'Dat is... ?' vroeg de Schaduw.


  'Wel, iedere vrouw zou voorlopig begonnen zijn met het Westelijk halfrond bij elkaar te gillen. '


  'Oh, juist, natuurlijk. '


  'En verder dit, ' voltooide Silvere. 'Als het rumoer sterk genoeg was om de slapende Miss Arbroath te wekken, dan was het zeker sterk genoeg om de aandacht te trekken van de niet slapende detective die in de gang langs de slaapkamer van Millicent op wacht stond. Inspecteur Finet, namelijk, die nu niet precies een mafkop is. Begrepen?' 'En hoe... !' zei de Schaduw.


  Eerst toen begaf Silvere zich naar de bibliotheek, waar Lord en Lady Crainford hem wachtten - in gezelschap van Howard Stanton, de secretaris.


  De Schaduw daalde de trap verder af en begaf zich naar de hal, waar Bresson hem onmiddellijk aanklampte. Maar deSchaduw schoof hem met een vies gezicht terzijde en ging naar buiten. De een na de ander keerden de motoren terug van hun vruchteloze jacht. Van de zwarte Cadillac nergens een spoor te bekennen. Maar men wist dan ook niet, dat de gezochte wagen in een van die donkere en eenzame Parijse straatjes was blijven staan, dat men Millicent van de Cadillac in een Ford had overgedragen en dat die Ford inmiddels reeds ver buiten Parijs was.


  Hoofdschuddend keerde Carlier terug, wierp Bresson in het voorbijgaan een vernietigende blik toe en schoof dan de portiersloge binnen, waar Morlot met een buil als een Zwitsers kaasje, het pijnlijke hoofd mistroostig in de handen gesteund, achter de tafel zat.


  De Schaduw Het zich de gang van zaken verklaren. Toen Morlot aan het eind van zijn verhaal gekomen was, zei Carlier: 'Zie je, Morlot. Dat zou mij nou bijvoorbeeld nooit overkomen zijn. '


  'Waarom niet? U bent toch geen wondermens, voor zover ik weet, wel?'


  'Nee, ' zei de Schaduw gepikeerd, 'maar ik tref maatregelenvoor de nacht, zolang het nog dag is, jongmens. '


  Hij zette zijn alpino af en draaide de binnenkant van dat illustere hoofddeksel Morlot onder de ogen. Een voering van kurk- zo te zien; maar tussen die kurkvoering en de stof zat een


  dunne plaat van taai edelstaal.


  'Nou, heb je er van terug?'


  'Nee, ' zei Morlot. 'Gefeliciteerd met dat ding. '


  'Ik geloof dat ik er patent op neem, ' zei de Schaduw peinzend.


  'Hoeveel zou me dat opleveren als we al onze detectives metzoiets uitrustten?'


  Hij keek op en zag Delauze snel de hal doorlopen - een tegen-spartelende jonge vrouw naast hem. Delauze hield haar echter gemakkelijk in bedwang; waartoe de met tegenzin aangelegde handboeien niet weinig bijdroegen. Hij voerde haar snel de hal door, het trottoir over en in een gereedstaande Renault die onmiddellijk daarna wegreed.


  'Tja, ' zei de Schaduw, hoofdschuddend. 'De vrouw is nu eenmaal een doorlopend oproer. ' Dan stond hij op en verliet de portiersloge. 'Ik geloof, ' zei hij, 'dat ik maar eens in de keuken ga kijken of Philippus koffie voor ons gezet heeft. '




  Hoofdstuk 6




  Silvere maakt een gelaatsstudie, en Lady Ellen spreekt een mening uit.


  .. En de enige toezegging die ik u doen kan, ' zei Silvere, 'is, dat wij alles, maar dan ook alles in het werk zullen stellen om Miss Millicent terug te vinden. '


  Lord Crainford, in een zwart zijden kamerjas over zijn piama, achterover leunend in de diepe armstoel voor de inderhaast aangelegde haard in de bibliotheek. Lady Ellen in een kimono van matwitte zijde, in de stoel tegenover hem - roerloos, verstard, bleek. Het knetteren van de openberstende beukenblokken was een ogenblik het enige gerucht dat de stilte verbrak die op de laatste woorden van Silvere volgde. Howard Stanton leunde zwijgend tegen de rand van het schrijfbureau. Eindelijk Lord Crainford weer.


  'Natuurlijk, ' zei hij, haast onverstaanbaar. 'En ik wil u geen verwijten maken, Chief-Inspector. 't Zou onrechtvaardig zijn. U hebt gedaan wat menselijker wijze mogelijk was. Ik voel zelfs bewondering voor de wijze waarop u de bewaking organiseerde. Maar... ' - hij maakte een vermoeid gebaar met zijn magere, blanke hand, die dan weer als een verlamde vleugel op de leuning van de armstoel terugviel - '... maar ik wenste niettemin dat ik maar betaald had. '


  'Ja - maar, Mylord, ' begon Howard Stanton, de secretaris. Silvere beduidde hem te zwijgen; en schudde langzaam het hoofd.


  'Ook dat zou geen oplossing geweest zijn, Lord Crainford. Men zou u vermoedelijk tot de laatste penny hebben uitgeplunderd, zonder enige zekerheid dat er tenslotte... ' - hij brak de zin af - 'Al die overwegingen en beschouwingen dienen tot niets. Hoe eerder ik het onderzoek weer ter hand kan nemen hoe beter. Enkele vragen. Hoelang is Miss Arbroath bij u in dienst?'


  Lord Crainford haalde de schouders op. 'Herinner jij je, Ellen... ?' 'Een maand of vier... Zo'n giftig serpent!' 'Ik kan 't u precies zeggen, ' verklaarde Stanton. 'Een ogenblik... ' - Hij verliet de bibliotheek en keerde even later met enkele paperassen terug. - 'Miss Arbroath is 14 juli van dit jaar hier in dienst getreden. Hier hebt u haar getuigschriften. '


  Silvere nam de papieren aan en bladerde ze snel door. 'Informaties gewonnen?'


  'Nee, ' antwoordde Lady Ellen, met haar donkere, typisch getimbreerde stem. 'Helaas niet. Ze maakte zo'n beschaafde indruk. ' Silvere stak de brieven in de zak en stond op. 'Een verzoek, Mylord - Mylady, ' zei hij. 'De bewaking van uw huis blijft voor een deel gehandhaafd... omdat ik' - hij aarzelde even - 'niet weet wat er zou kunnen gebeuren. En ik wenste op alles voorbereid te zijn. Mag ik er op rekenen, dat u in geen geval... in geen geval alleen uit zult gaan? Ik bedoel feitelijk, zonder de diensthebbende inspecteur te verwittigen? Hij zorgt er dan voor, dat er een geleide meegaat. ' Lord Crainford knikte zwijgend. Lady Ellen zei: 'U bent dus bevreesd voor nieuwe... voor verdere aanslagen van die gangsters?'


  Er gleed een schier onmerkbare glimlach over het koele oppervlak van zijn scherpe blauwe ogen, waarin huldigende bewondering diep verscholen lag voor de vrijwel volmaakt picturale schoonheid van Lady Ellen.


  'Bevreesd, Mylady?' zei hij, zijn handschoenen vattend. 'Als mens - ja. Als detective - nee. Waarmee ik natuurlijk geenszins zeggen wil dat een detective geen mens zou zijn. Maar iedere nieuwe aanslag, bedoel ik, betekent voor ons een kans te meer. En... in alle bescheidenheid... misschien is het uw Ladyship bekend, dat ik, naast de opdracht het gangsterdom uit te roeien, een blanco volmacht gekregen heb. Zeer vleiend, natuurlijk, maar daarmee ligt dan ook alle verantwoording op mijn schouders. Naar ik hoop, betekent het voor u enige geruststelling, dat vanaf dit ogenblik heel de machinerie waarover ik beschikken kan - en dat is niet weinig - in werking wordt gesteld om Miss Millicent terug te vinden. En ik durf u de verzekering geven, Mylady, dat uw dochtertje zal worden teruggevonden. Als u mij beter kende, zoudt u weten, dat ik nog nooit een dergelijke belofte heb afgelegd, dat het mijn gewoonte niet is snorkende toezeggingen te doen... om een soort van troost te verstrekken. Maar... met de beste en meest toegewijde mannen van ons hele korps achter mij, allen bereid hun plicht en meer dan hun plicht te doen tot het uiterste... ' Zijn mond sloot zich in een harde, energieke lijn. Zijn gezicht kreeg iets onverbiddelijks. Het was veel, heel veel geweest voor de koele, beheerste, ietwat hooghartige en wijsgerige mens, die Silvere, Bruno Silvere, heette. En de Schaduw zou een driewerf 'Merkwaardig' hebben uitgebracht, als hij hem zo had horen spreken.


  Lady Ellen antwoordde niet dadelijk. Haar opvallend blanke, broze handen lagen met de palmen tegen elkaar, als de dode vleugels van een in de poolsneeuw verstijfde vogel, op het glanzend wit van haar zijden kleed. Zij moest het hoofd achterover houden om de hoge figuur die tegenover haar stond aan te kijken. Maar de vreemde, brandende blik uit haar gitzwarte ogen, mateloos diepe meren van zwart en roerloos vuur, dat de broze bleekheid van haar gezicht scheen te verteren, had de scherpe blauwe ogen van de ander geen seconde losgelaten.


  Tot Silvere zweeg. Dan wendde zij de blik af en staarde dromerig in het vuur van de haard. En hij verbaasde zich onwillekeurig over de snelheid waarmee de uitdrukkingen van haar gezicht wisselden.


  'Bent u gehuwd, Chief-Inspector - mag ik vragen? Hebt ukinderen?'


  'Nee, ' zei Silvere, 'het een noch het ander. Maar dat neemt niet weg, dat ik me volkomen in uw gevoelens kan verplaatsen. '


  'Oh nee, ' zei zij; kort en scherp - terwijl elk woord als een droppel witgloeiend metaal in de stilte scheen te branden. 'Drie jaar geleden, stierf het dochtertje van mijn broer. Ze was zo oud als Millicent nu... Sedert heb ik gedacht, dat er niets gruwelijkers bestond dan een kind op die manier te moeten afstaan - een zo angstig bezit als een kind. Op dit ogenblik weet ik echter, dat het oneindig te verkiezen is boven... boven dit. '


  Silvere was misschien de enige in het vertrek, die wijsheid en kennis-van-mensen genoeg bezat, om te beseffen ten koste van welke heroische beheersing deze jonge vrouw zich ophield. De enige ook, die begreep, dat de martelende spanning van haarzenuwen gestegen was tot die haarfijne rode streep van uiterste draagkracht, waar een milligram meer de weerstand zou doen bezwijken - waarop ze weg zou zinken in de satanische afgrond der oneindige diepte van de waanzin. En elk uur, dat het zoeken naar Millicent langer duurde, kon het ene milligram betekenen...


  En in een tijdloze, eeuwige seconde zag hij, met welke schier onmetelijke verantwoordelijkheid hij alleen reeds in dit ene geval belast was. Maar die visie toonde hem tevens, hoezeer zijn beroep soms een heroische roeping kon zijn. En misschien begreep hij nu voor het eerst, waarom hij zijn beroep gekozen had, waarom hij het liefhad, en waarom hij soms zo genadeloos kon zijn.


  De beangstigende, schier onmenselijke beheersing van die jonge vrouw deed hem huiveren, maar bewoog hem tegelijkertijd mateloos dieper dan enige veruiterlijkte smart. En onwillekeurig vroeg hij zich in diezelfde onmeetbare seconde af, tot welke vulcanische hitte haar innerlijk leed moest stijgen om het poolijs van haar uiterlijke ontroering-loosheid te doen smelten. Lady Ellen rees uit haar stoel op en reikte hem de hand; en hij merkte dat die hand eigenaardig koud en droog was. Hij voelde zich lichtelijk verward onder haar blik, die met zo'n vreemde vasthoudendheid zijn ogen gevangen hield. Het leek hem of zijn diepste gedachten door uitra-violette stralen blootgelegd werden, die met de genadeloze scherpte van een lancet elke gedachte ontleedden.


  'In de loop van de morgen, ' hoorde hij eindelijk zich zelf zeggen, "hoop ik nog even terug te komen. Om het personeel te ondervragen. Zo tegen een uur of elf. Schikt u dat?' Lord Crainford knikte; en terwijl hij uit zijn stoel opstond, belde hij de butler.


  'Op elk uur van de dag en van de nacht ben ik tot uw beschikking, indien u meent dat ik u op enigerlei wijze behulpzaam kan zijn, Chief-Inspector. '


  Silvere boog voor Lady Ellen, en begaf zich naar de deur waar de platvoetige butler hem de bibliotheek uit boog. 'Een gentleman, ' zei Lady Ellen.




  Hoofdstuk 7




  Carlier houdt een toespraak, en uit de ether klinkt een stem.


  Het was ook voor de hongerige sprinkhanen der Pers, die in zwermen neergestreken waren op wat ze een mals en rijpend roggeveldje vermoedden, geen fortuinlijke nacht. Iedere agent, iedere detective in burger hield zich stipt aan het eenmaal gegeven woord: Geen Woord.


  Misschien had het personeel van den huize een sappiger vrucht voor het groene leger kunnen zijn, maar die vrucht was niet te bereiken - met geen mogelijkheid te bereiken. Immers, het personeel zat warm en droog binnen: de Pers stond koud en nat buiten. Doch toen Silvere de hal betrad en de portiersloge wilde binnengaan om enkele vriendelijke en bemoedigende woorden te wisselen met Morlot - de man met een hoofd als de rug van een dromedaris - scheen het hem toe, dat er op de Quai d'Orsay minstens een koninklijke oekase voorgelezen of een bedelpreek gehouden werd. Naar de dreunende cadanzen en de rhetorische wendingen te oordelen kon de spreker niemand anders zijn dan...


  Langs de post van de openstaande voordeur zag hij af en toe een gesticulerende arm in guttapercha gevat; en hij hoorde een stem die hij vaker in zijn leven gehoord had. Overigens was de stem van de redenaar op zich zelf reeds voldoende geweest om hem te doen weten, dat de Schaduw zich met het uitgeven van het officiele communique had belast. Lengte en inhoud van de toespraak waren overigens omgekeerd evenredig, waaruit dus bleek dat de Schaduw talent had voor zeker soort journalistiek. Het eerste woord echter dat Silvere duidelijk opving was 'Caesar', en hij vroeg zich met geenszins onbegrijpelijke verwondering af wat die ellendeling - (Silvere had ook 'De Bello Gallico' zitten te vertalen, terwijl het zomer was en de zon scheen en 't zoveel leuker zou zijn geweest om te gaan vissen, kikkers te vangen of achter de boerendeerntjes aan te huppelen, dan je arme hersens af te beulen op de goddeloze zelfverheerlijking van Gaius Julius Caesar) - dus, hij vroeg zich af, wat die ellendeling in 's hemelsnaam hier, in de hoofdstad van het Gallie der XXe eeuw te maken kon hebben en hoe de Schaduw over die oratorische bananenschil heen zou glibberen...


  Maar het bleek, dat Carlier de Seine bij de Rubicon, de N. V. Mateor bij Caesar, de zwarte Cadillac bij de geworpen dobbelstenen... en hem, Silvere, bij Brutus vergeleek. De Schaduw Md soms iets profetisch...


  Dat idee van die zwarte Cadillac was overigens zo kwaad niet. De Schaduw verzocht nadrukkelijk: in de respectievelijke hier in u vertegenwoordigde bladen het verzoek te willen lanceren, dat een ieder, die in de nacht van 122 op 23 november, omstreeks twee uur, een zwarte Cadillac ergens had zien passeren, zich onmiddellijk met de Surete in verbinding zou stellen. 'Zie je, ' zei hij, toen hij na zijn toespraak met Silvere in de hal stond. 'Je kunt maar nooit weten. Misschien levert het niets op, misschien levert het iets op. Maar in ieder geval, kosten doet het ook niets, weet je. '


  'Dat weet ik, ' zei Silvere, 'maar ik wou, dat ik het nummer van die beruchte Cadillac wist. Best mogelijk echter, dat het toch vals is. ' - Hij stak een sigaret op. - 'Maarre... was d'Aubry onder die hongerige volksmenigte?'


  'Nee, ' zei de Schaduw, 'maar ik vermoed zo.. Op dat ogenblik vloog het portier van een tweepersoons Renault open die langs het trottoir geparkeerd stond. Een detective in burger rende heftig gebarend op Silvere toe. Die heftige gebaren golden de auto; meer in het bijzonder echter de radio die op 23. 04 afgesteld was - doch voornamelijk de stem die uit de luidspreker onder het instrumentenbord kwam... 'Bericht voor H. I. P. Silvere! - Bericht voor H. I. P. Silvere! Millicent Crainford is. zojuist behouden gearriveerd... ' Dan zweeg de stem; een heldere hoge altstem - melodieus en zangerig - onmiskenbaar een vrouwenstem. Beiden, Silvere zowel als Carlier, hadden met tot het uiterste gespannen hoorzenuwen geluisterd. Beiden, Silvere zowel als Carlier, wisten, dat zij voortaan die stem onder alle omstandigheden zouden herkennen. Maar de dag dat de Schaduw die stem opnieuw zou horen... Doch dit is een geschiedenis die elders verhaald wordt.


  'Nee, ' herbegon Carlier, die zich er nooit en door niets ter wereld van liet weerhouden een eens begonnen zin af te maken. 'Nee, d'Aubry was er niet. Maar Jean d'Aubry is een slim heer. En ik vermoed zo, dat ik weet waar ik hem treffen zou, indien ik niet in m'n Renault stapte en naar huis terugreed om m'n ontijdig onderbroken slaap te hervatten. Gisteren heb ik bijna drie-en-twintig uur opgeknapt, Silvere. Ik ben heus bekaf. Maar... mocht je me nodig hebben, dan bel je even en je weet dat ik dan weer onmiddellijk voor honderd procent tot je beschikking ben, kerel!'


  In een spontane opwelling stak hij Silvere de hand toe die deze vatte in harde, vaste greep. Zij stonden een moment zwijgend tegenover elkaar. Oog in oog. Silvere - de Schaduw. Vrienden. Silvere in zijn donkere elegante kostuum. De Schaduw in zijn malle, zoet-roze piama, zijn vreemdsoortige regenjas en met zijn dwaze alpino op. Maar wat betekende dat zotte contrast? Vrienden. Wat er tussen hen bestond was vriendschap - in die nobele, chevalereske zin van het woord. Twee gezonde en krachtige kerels, die samen zo menig gevaar het hoofd hadden geboden, die precies wisten wat ze aan elkaar hadden, dat de een te allen tijde en onder alle omstandigheden op de ander bouwen kon als op een fundament van gewapend beton. Twee mannen, die hun roeping in het leven gevonden hadden, die de heroische kant van hun hard en vaak zwaar beroep nooit uit het oog verloren. Samen hadden zij zo menig benauwd ogenblik doorgemaakt, samen zo menigevijand verslagen... En er was geen reden waarom zij ook de vijand, die hen deze nacht een nederlaag had laten lijden, uiteindelijk niet zouden overmeesteren. En de een voor de ander beloofde zich, dat hij de dag van de finale afrekening met de N. V. Mateor vervroegen zou, zover en zoveel het in zijn vermogen lag. En beiden wisten, dat er die dag geen genade zou zijn. Silvere - omdat hij dacht aan de jonge vrouw die een hel doorleefde. De Schaduw - omdat...


  Doch ook dat is een geschiedenis die elders verhaald wordt.


  'Nou, welterusten. In de loop van de dag zien we elkaar dan wel weer, en misschien ook niet. Tegen elven ben ik hier om het personeel even af te knuppelen. Mogelijk komt er iets voor het voetlicht. Maar, zoals je weet, Schaduw - ben ik er niet, dan heb jij de leiding van de gehele brigade. ' Carlier knikte. Hij opende het portier van de fraaie fonkelnieuwe Renault die men hem ter beschikking had gesteld. Met een voet op de treeplank, zei hij:


  'Ik geloof, Silvere, dat het vruchten zou kunnen afwerpen indien ik zekere afdelingen van een organisatie, die ik mijn Particuliere Geheime Dienst pleeg te noemen, in werking stelde. Het heeft eerder vruchten afgeworpen - malse vruchten. Herinner je je bijvoorbeeld, om maar eens iets te noemen, 't Raadsel van de drie gestalten, en 't Probleem van de twee hulzen. Als ik morgen, of liever straks tijd en gelegenheid heb, zal ik er eens werk van maken. '


  'Doe dat, ' zei Silvere. 'Maar dat laat ik graag aan jou over. ' 'Natuurlijk, ' antwoordde de Schaduw glimlachend, terwijl hij zijn andere pantoffelbeen in de auto hees. 'Dat is je trouwens geraden ook. Ik kan me weliswaar in sommige buurten vanParijs vertonen en sommige gelegenheden binnengaan, waar ze nog nooit een lid van de Surete tweemaal gezien hebben; maar als jij 't probeerde, zou je waarschijnlijk binnen een merkwaardig korte spanne tijds voorop rijden in een sombere stoet die zich voetstaps in de richting van het Pere Lachaise beweegt... Tenzij je in je testament een andere begraafplaats hebt aangewezen. '


  Silvere glimlachte, terwijl hij langzaam het portier van de Renault dicht deed.


  'Au revoir, ouwe man. Maar de hemel mag weten waar en wanneer dat weerzien plaats zal vinden. ' 'Au revoir, jongmens, ' gaf de Schaduw grijnzend terug. 'Ja, ' zei Silvere.


  En dat weerzien is de derde geschiedenis die elders verhaald moet worden.




  Hoofdstuk 8




  Silvere beproeft een systeem, en Miss Arbroath gooit een lamp stuk.


  Enkele instructies aan Inspecteur Bresson, een kort onderhoud met Morlot, dan stapte Silvere in zijn Chrysler en reed naar de Surete. Toen hij de Pont St. Michel overstak en het stuur naar rechts wendde, de Quai du Marche Neuf op, sloeg de klok van het Palais de Justice vier.


  In de verte het rumoer van de in vol bedrijf zijnde Hallen. Een lege vrachtauto denderde over de Pont au Change. Een sleperswagen met twee zware paarden zeulde ratelend over de keien van de Quai des Grands Augustins. 'Er zit iemand op u te wachten, Hoofdinspecteur, ' zei een van de agenten die voor de poort op wacht stonden. 'Ja, ' antwoordde Silvere, terwijl hij zijn wagen afsloot, 'dat zie ik, ' -- en hij wees naar de brede rug van een kostelijke zwarte Minerva die vlak voor zijn Chrysler stond; de wagen van zijn vriend Jean d'Aubry.


  Die Jean d'Aubry was een vlot en vrolijk jongmens, dat overigens reden te over had om zo te zijn en niet anders - want hij was rijk, zeer rijk zelfs. Bovendien was hij met een allemachtig aardige vrouw getrouwd die Madeleine heette. Verder was hij redacteur van een der grootste Parijse bladen. Journalistiek pleegde hij echter alleen uit aanleg en ambitie - voornamelijk criminele journalistiek.


  'De Schaduw, ' zei Silvere, terwijl hij met d'Aubry de trappen beklom, 'had me reeds voorspeld dat ik je waarschijnlijk hier zou treffen. We zagen je niet onder de grauwe mussen die zich rond de plaats der misdaad verzameld hadden en door Carlier met gulle hand gevoederd werden. Maar denk nu vooral niet, beste jongen, dat je - officieel - meer te horen zoudt krijgen dan je minder fortuinlijke broeders. Het communique van de Schaduw - dat is alles wat je publiceren kunt. Wat ik je verder vertel... is alleen voor jou bestemd. Ga binnen. Hij opende de deur van zijn ongezellige werkkamer. 'Beroerd weer, ' zei d'Aubry, terwijl hij zijn handen naar de verwarming uitstrekte. 'En beroerd nieuws, ' zei Silvere. D'Aubry knikte.


  'Ja we hoorden zoiets. De chef van de nacht belde me uit m'n bed. Ik was eerst van plan naar de Quai d'Orsay te stomen,maar de wacht vertelde me dat er al een ander heen was en vroeg me hier naar toe te gaan. Ik zag een Renault met volle vaart, vol licht en vol orkest over de Champs Elysees vliegen. Carlier? Maarre... uit technisch oogpunt beschouwd, een knap staaltje van kidnapping. ' Silvere zette zich achter zijn bureau, terwijl d'Aubry met zijn rug tegen de verwarming ging staan.


  'Kidnapping?... Bezig dat afgrijselijke Yankee-cisme asjeblieft nooit in mijn tegenwoordigheid. Ik zag vanmorgen in het voorbijgaan een krant aan een kiosk hangen met dat woord over de hele front-pagina. M'n ogen deden er zeer van -- een soort van taalkundige ui. Overigens hebben we het woord kinderroof... wat! En hou nou een ogenblik je mond want ik heb 't druk. '


  Eerst de onontbeerlijke sigaret in de linkermondhoek. Vervolgens de telefoon in de linkerhand. Met de rechter bladerde hij in de piramidale stapel papier op het bureau. Getikte rapporten van de dag en nacht door de wereldstad kruisende patrouilles en detectives. Waarschijnlijk een berg zand, zand -misschien de ene korrel staal die zijn kompas in de juiste richting kon trekken.


  'Ja - is Delauze daar? Laat 'm hier komen. En, wat ik zeggenwil, Parmentier, ik heb nieuwe instructies voor de detectives.


  Kom maar even hier, dan zal ik 't je uitleggen. '


  Een tik met de hoorn op de haak. Een lange wijsvinger dieeen ander nummer van de huistelefoon aansloeg.


  'Jij daar, tante Dirkje?'


  Tante Dirkje heette feitelijk Mademoiselle Eliana Marie-Loui-se Claire Pramousquier. Maar aangezien Silvere het een beetje omslachtig vond te vragen: Zijt ge daar, Mademoiselle Eliana Marie-Louise Claire Pramousquier?' - noemde hij haar steevast Tante Dirkje. Overigens was dat een vondst van de Schaduw. En verder was Eliane een van de telefonistes die hij, Silvere, uit de telefooncentrale van de Surete gehaald en aan de door hem georganiseerde radiodienst van de Speciale Brigade - bij verkorting S. B. - gezet had. Een onderscheiding, die Eliane Marie-Louise Claire Pramousquier zich deed schikken in de door haar gehate benaming van Tante Dirkje. 'Spreekt u mee. '


  'Sein aan alle circulerende wagens en motorbrigades - in code 574IIIB, de nieuwe, die ik gisteren doorgegeven heb. Sleutel... sleutel 268. Dan wordt het bericht... ' Hij haalde een blocnote naar zich toe en schreef het willekeurig gekozen sleutelgetal op.


  Twee-honderd-acht-en-zestig. - Alle in liet sleutelwoord voorkomende letters zette hij achter elkaar, doch elk slechts eenmaal. De overblijvende letters van het alfabet, op de X na, voegde hij er achter. Dan zette hij de vijf-en-twintig letters in vijf rijen van vijf onder elkaar, trok er strepen tussen en verkreeg dus:
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  In een soortgelijk vierkant met vijf-en-twintig hokjes schreef hij het normale Alfabet:
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  Vervolgens noteerde hij het te seinen bericht, verdeelde daarbij de letters in groepen van drie:


  HOU/DTE/LKE/NCA/DIL/LAC/AAN/ENV/RAA/GDE/ DOC/UME/NTE/NNO/TEE/RAL/LEG/EGE/VEN/SVR/ AAG/W AA/RDEAV AG/ENT/HUI/SHO/ORT/ENO/NTD/ EKW/AAR/HTV/ANN/ACH/TTU/SSC/HEN/TWA/ALF/ END/RIE/UIT/HIN/GSI/


  (Houdt eiken Cadillac aan en vraag de documenten. Noteer alle gegevens. Vraag waar de wagen thuishoort en ontdek


  waar hij vannacht tusschen twaalf en drie uithing. Si. ) De letters van het bericht verving hij door de corresponderende uit het eerste vierkant, en verkreeg dus:


  RBP/HMO/SZO/GET/HAS/STE/TTG/OSQ/KTT/DHO/ HBE/PIO/GMO/GGB/MOO/KTS/SOD/ODO/QOG/LQK/ TTD/UTT/KHO/UTD/OGM/RPA/LRB/BKM/OGB/GMH/ OZU/TTK/RVQ/TGG/TER/MMP/LLE/ROG/MUT/TSN/ OGH/KAO/PAM/RAG/DLA/ 1


  'Ja, Dirk, dus wordt het bericht.. - en hij dicteerde het codeschrift.


  Hij legde de hoorn weer op de haak, wuifde Delauze voorlopig naar een stoel en wendde zich tot Parmentier, een in de dienst vergrijsde inspecteur.


  'Over een uur, ' zei hij, zijn horloge en een rooster raadplegend, 'komen de groepen binnen die de nachtdienst aflossen. Om te beginnen het gewone routine-werk: overal zoeken waar je zoudt kunnen veronderstellen dat de kleine gevangen wordt gehouden. En voorts letten we op een Cadillac, zwarte Cadillac. Aanhouden en uitvissen. Je hebt het radiogram gehoord. Geef dezelfde instructie door aan elke groep motoragenten die uitrijdt of binnenkomt. Tenslotte... laat eens kijken. Parijs telt twintig arrondissementen - voor elk arrondissement neem je drie man. Waar je ze uithaalt moet je zelf maar zien. Maar voor twaalf uur moet elke garage, publieke of particuliere, doorzocht zijn. Het gaat om een Cadillac, zoals ik je al verteld heb. Een Cadillac is een kostbare wagen. Zo heel veel kunnen er dus niet rondrijden. Het komt natuurlijk in orde, Parmentier?'


  'Voor twaalf uur, Hoofdinspecteur. '


  'Prachtig. '


  Parmentier af.


  'Wel, Delauze? Wat heb je met dat Missie uitgevoerd?'


  1 Systeem van wijlen Commandant Bazeries, de eerste die er in slaagde -- na jaren arbeid -- het cryptogram te ontcijferen dat de oplossing bevatte van het mysterie van ,,De Man met het IJzeren Masker". Het schrijven namelijk waarin Louvois, op bevel van Lodewijk XIV, aan Maarschalk de Catinat opdracht gaf om Luitenant-Generaal de Bulonde voorlopig in de vesting Pignerol gevangen te zetten. Van daar werd hij later naar de Bastille overgebracht. De ,,Man met het IJzeren Masker" was een doodgewone spion...


  'Opgeborgen. Maar ze is nogal woest. '


  'Oh, dat woeste wurgen we er wel uit, ' zei Silvere, vol goed vertrouwen.


  'Wie en wat is die woesteling?' vroeg d'Aubry belangstellend. 'Een juffrouw, ' zei Silvere. 'En haar Blijde Incomste hier noodzaakt mij helaas om me van je aangename en gewaardeerde gezelschap te ontslaan. Het officiele communique hebben jullie? Wel, verder valt er toch niets te halen, beste jongen. Groetjes aan Madeleine en de kleine Alice Marie-Therese, en misschien loop ik dezer dagen wel even langs. ' 'Adio, ' zei d'Aubry, en vond dat hij zich die nachtelijke tocht naar de Surete gevoeglijk had kunnen besparen.


  'En haal me nu juffrouw Arbroath eens voor het voetlicht, Delauze. '


  En juffrouw Arbroath kwam, zag... en overwinnen deed zij niet. De overwinning was bij voorbaat Silvere toegewezen. 'Gaat u zitten, ' zei hij; en wees naar een ongemakkelijk krukje zonder rug of leuning.


  Delauze had beweerd, dat ze 'nogal woest' was. Hij zou er dichter bij geweest zijn indien hij gezegd had dat ze hem aan een getergde en hypernerveuze cobra deed denken. Ze begon met niet op dat 'mensonwaardige krukje' te willen gaan zitten.


  'Dan blijft u staan, ' zei Silvere laconiek; wel begrijpend dat er de eerste uren met juffrouw Arbroath geen kust te bezeilen viel. Wat echter niet wegnam, dat ze hem heel precies zou vertellen wat ze wist. Daarvan was hij fris en vrolijk overtuigd. En aangezien het kale vertrek slechts twee stoelen rijk was, de bureaustoel waarin hij zelf zat en de soort van keukenstoel waarop Delauze zich volgens instructie had neergezet, bleef er Miss Arbroath uiteraard niet veel keus. Vervolgens begon ze met hevig te keer te gaan en met gebalde vuisten op de rand van het schrijfbureau te beuken. "Deze sobere meubeltjes, juffrouw, ' zei Silvere, 'zijn eigendom van de Ille Republiek. Als u ze vernielt, draait de arme belastingbetaler er voor op. ' 'Kan me niet schelen! Ik zal... '


  Ja, wat juffrouw Arbroath allemaal wel en allemaal niet zou, doet aan de geschiedenis van de N. V. Mateor weinig toe of af. Silvere stelde er ook niet veel belang in. Hij was een man met een tergende hoeveelheid geduld en wist bij voorbaat vrij nauwkeurig hoe het geval af zou lopen. En aangezien zijn tijd in de woelige dagen, die aan de liquidatie van de N. V. Mateor


  vooraf gingen, zeer beperkt was, benutte hij de cobra-episode om de berg rapporten van zijn dozijnen en dozijnen detectives met een gelukkige combinatie van snelheid en accuratesse door te lezen. Miss Arbroath scheen voor hem eenvoudig nietmeer te bestaan.


  Delauze zat met belangstelling toe te kijken, vroeg zich nieuwsgierig af, hoe de H. i. p. het aan zou leggen om een kokende Hydra klein te krijgen - en hij oordeelde het een belangwekkende studie. Het kon hem te pas komen, de kunst des meesters af te kijken... Je kon immers nooit weten - licht trouwde hij nog eens, of werd hij tot inspecteur bevorderd. '... en ik verd... 't' krijste Miss Arbroath. 'Hoor je... ! Hoor... je!?' - en bij die laatste kreet leek het Silvere en Delauze of iemand hen met een gloeiende breinaald in de oren prikte.


  Silvere keek echter niet op of om. Hij zat met zijn linker elleboog op de tafehand gesteund, het hoofd in de ene hand; met de rechter legde hij langzaam het ene blad na het andere van rechts naar links. Doch tijdens die lange reis door de hoge zandberg slaakte hij slechts eens de kreet van Archimedes. 'Hoor je!' schreeuwde Miss Arbroath, over het kookpunt heen. 'Geef antwoord... you... you, damned fool... !' En in een aanval van wat men gewoonlijk hysterie noemt, greep zij de zware bronzen tafellamp en smakte het geval razend op de houten vloer, waar de glazen kap kletterend in scherven vloog, de ballon met een knal ontplofte. Silvere hief zijn hoofd een centimeter of vijf op. Hij keek Delauze even aan en gaf hem een wenk met de ogen. Dan vatte hij de telefoon en verzocht een andere bureaulamp te brengen. '... breng er maar liever twee. Voor 't geval er nog meer sneuvelen. Wat ik overigens niet verwacht. ' Maar Delauze was opgesprongen. Met een handgreep, die zijn vakmanschap verried, vatte hij de pols van Miss Arbroath die even een pijnlijke kreet slaakte. De handgreep van Delauze was inderdaad zeer vakkundig, en er bleef de schuimbekkende Miss Arbroath niets anders over dan zich kalm de handboeien aan te laten leggen en rustig, heel rustig op dat 'mensonwaardige krukje' te gaan zitten... De handboeien sloten met een vastberaden: 'Klik'. En daarmee begon de operatie die Silvere zijn 'pijnloze behandeling' placht te noemen, en die hem in de Parijse onderwereld zo'n slechte naam bezorgd had. Het was uiteraard allemaal heel humaan, helemaal in overeenstemming met de humanitaire voorschriften en beginselen. Het deed hoegenaamdgeen pijn. De slachtoffers gilden nooit. Er kwamen geen duimschroeven, gloeiende ijzers, houten-prikjes-onder-de-na-gels, of wat dies meer uit vindingrijker tijden overbleef bij te pas - en toch was het een pijnbank. Alleen kostte de bewerking tijd, veel tijd - en vereiste een schier onuitputtelijke voorraadschuur geduld. Maar het kon lang of kort duren, Silvere wist, dat Miss Arbroath na verloop van tijd zo murw en mals zou worden als goede biefstuk. Hij had hardere koppen gekraakt, taaiere nekken gebogen, onwilliger monden opengebroken. En hij stelde een onbegrensd vertrouwen in zijn systeem; hij had het in lange jaren praktijk beproefd en goed bevonden.


  Zelfs hield hij er, wat dat systeem betrof, een soort van statistiek op na. Tot nu toe stond het record op naam van een individu uit het mondaine nachtleven. Een Montenegrijn, waarop de Brigade Mondaine maanden en maanden geloerd had. Toevallig kwam het hem ter ore en hij stuurde er de Schaduw - met zijn onbegrensde kennis van, en zijn ontelbare verbindingen in dat wereldje - op af. De Schaduw 'had' hem binnen drie dagen... met een lading cocaine. Die geschiedenis viel samen met een moord-affaire waar geen schot in zat. Maar bepaalde inlichtingen schonken hem de overtuiging dat de Montenegrijn hem de moordenaar kon noemen. De Montenegrijn weigerde. De 'zitting' begon 's avonds om acht uur - de volgende middag om twee zaten ze er nog... toen was de Montenegrijn flauwgevallen. Silvere had hem bij laten brengen... en de zitting hervat, 's Avonds om zeven uur brak de tegenstand. De behandeling had precies drie-en-twintig uur geduurd. Maar diezelfde avond inviteerde de Schaduw de moordenaar op een taxiritje naar de Surete... Silvere vroeg zich af, of het 'Blauwe Lint' nu van Montenegro naar Engeland over zou gaan.


  Het kon hoogstens een uur of half vijf geweest zijn, toen de boze Hydra besloot haar betoog met het vergruizelen van lampen kracht bij te zetten. Maar het was zes uur, eer Silvere besloot eens te proberen of de koppige muren van dat Britse Jericho in zijn Gallische geduldswatertje handelbaarder geworden waren... Het feit evenwel, dat hij na de eerste poging reeds besloot de geduldproef voorlopig met anderhalf uur te verlengen bewees iets van de taaiheid van die muren... Doch langzamerhand begon Miss Arbroath te beseffen waarom de man, die als verbindings-agent tussen haar en de N. V. Mateor optrad, meer dan eens nadrukkelijk gevraagd had, of zij zich eventueel in staat achtte een derde graad van dieSilvere te verdragen. Zij had er om gelachen - hetgeen haar nu ietwat voorbarig leek. Het begon tevens tot haar door te dringen, waarin de verfijndheid van die proef bestond. Psychologisch was het een vondst. De toch altijd ietwat benauwende omgeving en de vreemde sfeer van een politie-bureau. De omstandigheid ook dat je tegenover een man zat, waarvan de spraakmakende gemeente der onderwereld beweerde dat hij ieder, onverschillig wie, klein kreeg... en hoe! De martelende onzekerheid, en het overgeleverd zijn aan tergende verveling en... aan eigen gedachten.


  Silvere speculeerde er onder andere op, dat dergelijke sujetten, als hij gewoonlijk voor zich kreeg, doorgaans over een zeer beperkt aantal gedachten beschikken, en dat het ronddraven in die korte, gesloten cirkel afmattend werkte. Het hele systeem was trouwens op elfmatten gebaseerd. Geestelijk - maar lichamelijk tevens.


  En natuurlijk geen drop te drinken, geen kruimel te eten - en dan een gruwelijk ongemakkelijke zitplaats. En dan het feit, dat Miss Arbroath die nacht in het geheel niet geslapen had, dat de beroerde invloed van de ether nog nawerkte. En de tergende regelmaat van een overluid tikkende klok. Nee, Miss Arbroath voelde zich na die anderhalf uur al niet heel gelukkig. Na twee voelde ze zich of haar zenuwen een voor een op het rad gelegd en vakkundig gebraakt werden -- of iemand belangstellend probeerde hoever haar steile ruggegraat zich om liet buigen zonder te kraken. Tegen het eind van het derde uur steeg haar hoofdpijn tot het punt waar men zich begint af te vragen, of de finale van een zesdaagse voor zware motoren onder je schedel verreden wordt... En boven de huizen aan de overkant van de Seine grauwde een sombere novembermorgen. De straten begonnen zich te vullen met het rumoer van de ontwakende stad. De straatlantaarns doofden. Het licht in het kale, ongezellige vertrek kreeg de valse gele schijn van kunstlicht in de ochtend. Toch spartelde ze nog even, toen het operatiemes om half acht weer te voorschijn kwam. Het was maar een heel zwak spartelinkje, een miezerig stuiptrekkinkje; doch teveel naar de smaak van Silvere. Dus voorlopig kwam er een halfuur bij. Delauze hield met moeite zijn ogen open, dacht echter niet over naar bed gaan - hij wilde, koste wat het kost, de volkomen overgave van de eens zo oproerige Hydra bijwonen. Silvere belde naar de kantine. Een kwartier later bracht een dienstertje dampende, geurige koffie, kokende melk en verse sandwiches - maar niet voor Miss Arbroath.


  Ook dat maakte deel uit van het systeem.


  Het dienstertje keek het slachtoffer bij het inschenken van de koffie even terloops aan. Terug in de kantine, vertelde ze haar collega's dat 'hij' weer eens bezig was iemand in de grond te boren.


  Om acht uur, na het verorberen van de versterking, bracht Silvere de beproeving in het tweede stadium. Het bestond hierin: hij plaatste zijn rechter elleboog op het schrijfbureau, steunde zijn kin in zijn hand en trommelde met de nagels van zijn linker een eentonige roffel op het met inkt bespatte hout - zijn scherpe en soms genadeloze blauwe ogen, boorden zich in die van het slachtoffer en lieten ze geen seconde meer los. En gewoonlijk gaf dat de doorslag...


  Een van zijn kiespijnklanten had hem eens, na de beproeving zeven en een half uur te hebben volgehouden, verteld:


  .. maar toen je met dat beroerde aankijken van je begon... man, ik docht da'k gek wierd!'


  Om 8. 17 precies begon Miss Arbroath te knikkebollen, waarmee de zaak in het derde stadium kwam... 'Delauze... ' 'Hoofdinspecteur... ?'


  'Ammoniak. ' - Hij reikte hem het platte flesje over. Met een ruk vloog het hoofd weer omhoog - doch van weerstand was geen sprake meer. Het systeem had ook over Johanna Buil gezegevierd - al bleef het 'Blauwe Lint' in Montenegro.


  En toen begon het gevraag - het eindeloze, martelende, zenuwslopende heen en weer gevraag. En Miss Arbroath besefte met vernederende duidelijkheid, dat dit het gevaar was waarvoor men haar gewaarschuwd had... en hoe terecht! Met haar in flarden gescheurde zenuwen, haar afgebeuld hoofd, haar geradbraakte rug en met een oproerig concilie van nijdige weerprofeten in haar te nauwe schoentjes, had ze geen kans de nu aangebonden strijd te winnen - zich listig door het warnet van o zo onschuldig lijkende vragen heen te slaan. Ze kon niet meer denken, de bedoeling van een vraag en de draagwijdte van een antwoord niet meer overzien. En het kon haar niet meer schelen ook.


  Slapen, slapen, slapen... wat er wachtte na het ontwaken, het leek zo eindeloos ver weg en zo eindeloos gering en zo mateloos onbelangrijk naast de alles overweldigende begeerte te slapen, te slapen...


  Ze besefte, dat ze geen keus meer had, dat, als ze hem nu niet antwoordde, naar waarheid antwoordde, hij die genadelozekwelling tot in het oneindige voort zou zetten. Ze zag helder en klaar in, dat hij, zonder enige gewetenswroeging, volkomen bereid was haar desnoods tot de sombere grenzen van de waanzin te drijven.


  En eensklaps begreep ze, wat voor iemand daar tegenover haar zat - een man, die genadeloos kon zijn, wanneer hij meende dat genadeloosheid rechtvaardigheid was. En bovenal, dat zelfs een organisatie als de N. V. Mateor, die zij als een onovertroffen meesterwerk van vernuft had beschouwd, het vroeg of laat zou moeten afleggen tegen deze rustige, maar onverzettelijke mens...


  En toch, in een vreemde dooreenkronkeling van gedachten, begreep zij tevens, dat hij niet de genadeloze rechtvaardige was die zij aanvankelijk in hem gezien had - en dat, indien zij hem hielp het door haar geslagen leed te herstellen...


  En in de volgende minuut kreeg Hoofdinspecteur Bruno Silvere de draad in handen van het kluwen, dat hij in de komende dagen geleidelijk zou afwikkelen en dat het lugubere geheim bevatte van de N. V. Mateor.




  





  

    Hoofdstuk 9
Silvere veroorzaakt een paleisrevolutie, en Mademoiselle Manon maakt promotie.


    Amper had het negen uur geslagen, of Silvere wist hoe Miss


    Arbroath met de N. V. Mateor in verbinding was geraakt... en nog enkele kleine doch belangwekkende bijzonderheden meer. Zoals bijvoorbeeld de wijze waarop de 'aandeelhouders' voeling met elkaar en met het hoofdbureau hielden. En bovenal hoe en waar de N. V. Mateor haar hand-en-spandiensten aanwierf en onder welk publiek ze die huurlingen voornamelijk zocht.


    Het was ruim twintig minuten over negen toen de donkerogige Manon, met een map onder de arm, als een lievenswaardige storm binnen kwam vlagen, en hem met een 'Go... ben je d'r al, of ben je d'r nog?' een frisse morgen wenste. Hij vond het een hele verkwikking - Delauze eveneens; maar Silvere was degene die het lumineuze idee concipieerde. Rondom half tien sloot Delauze de celdeur achter het futlozewrak, dat eens Miss Arbroath geweest was en dat misschien na verloop van tijd - veel tijd - weer eens Miss Arbroath zou worden, maar dat nu als een blok op de harde brits viel en meteen insliep.


    Merkwaardigerwijze liet Silvere op dit ogenblik in gedachten de gezichten van al zijn detectives aan zijn geest voorbij marcheren - tot hij er een ontdekte dat hem voor zijn doel geschikt leek. Hij raadpleegde een rooster en het bleek hem, dat die fysionomie op dit moment in dienst moest zijn - ergens in het veertiende arrondissement.


    'Mooi, ' mompelde hij, geamuseerd glimlachend en vatte de telefoon. 'Hallo, Parmentier! Zie je kans Feydeau voor me op te duikelen? Hij zit in het veertiende volgens mijn dienstrooster. Laat 'm onmiddellijk hier komen. Ben ik soms al weg dan ligt hier een verzegelde brief met instructies voor hem op mijn bureau. 't Is van het al-ler-hoog-ste belang dat je hem spoedig vindt, Parmentier. '


    'Het komt in orde, Solon, ' verzekerde Parmentier. 'Sapristi!' zei Delauze, hoogst geestdriftig, nadat hij Miss Arbroath had weggebracht. 'Ik had van de collega's veel over die derde graad van u gehoord... en stond er, eerlijk gezegd, nogal sceptisch tegenover. Maar ik ben nu wel bekeerd.. '... en vermoedelijk slaperig!' voltooide Silvere. 'Ga onmiddellijk naar bed, Delauze. Slaap - slaap lang! Dreig je hospita met moord en opzegging als ze je wakker durft te maken voordat je volkomen uitgerust bent. Want... voor vanavond zijn er grote gebeurtenissen op komst. En er wacht jou, als ik me niet vergis, een zware nachtdienst, een zeer zware nachtdienst!' 'Hoezo... ?'


    Maar Silvere schudde glimlachend het hoofd. 'Alles hangt af van de komende uren en van de vraag wat Inspecteur Carlier vanavond van plan is. ' 'Prachtig! Zie ik u vanavond hier?'


    'Tja, dat weet ik niet, heer... De man wikt - de vrouw beschikt. '


    'Behalve vrouw Arbroath dan toch... '


    'Jawel - maar ik bedoel de getrouwde vrouw, Delauze. En, zie jij een getrouwd man mijn methode op zijn echtvriendin toepassen? Of zou jij op die manier met je petite amie om durven springen?'


    'Petite amie... ? Die heb ik niet. '


    'Dan wordt het tijd dat je in die leemte voorziet, man. Er groeit vaak een perfecte echtgenote uit. Vraag 't maar eensaan de ouwe rotten. Aan Inspecteur Carlier, bijvoorbeeld. Ken


    je Lola?'


    'Nee. '


    'Niet?' - op een toon van de hoogste verbazing - 'Maar watdoe je dan feitelijk in Parijs? Heel de Surete kent Lola. De halve bende beschouwt haar als onze mascotte. Je zou wat beleven, als de N. V. Mateor het in haar hoofd haalde... Er zouden heel weinig van de aandeelhouders voor de Assises verschijnen, maar het zouden zeven palingvette dagen worden voor aansprekers en kransenleveranciers. ' 'Inspecteur Carlier... ' zei Delauze. 'Zo'n gezellige ouwe dwaas I'


    Dat was een gans verkeerde snaar op het spinet, Delauze! 'Gezellig - ja. Oud - welnee. En dwaas... ? Dat hebben er meer gedacht, Delauze! En ze bleken zich gruwelijk te vergissen. Wat mij betreft, Delauze, ik zou de Schaduw voor geen hele brigade prijsgeven. Knoop dat in je oren, denk er over na, ga slapen - en zorg dat je vanavond fit bent. Want als degene, die ik mogelijk onder jouw bescherming stel, iets overkomt, hoe gering ook... dan kun je verder wel opdoeken. Au 'voir!'


    Delauze taxi-de naar bed. Silvere ondernam een lange wandeling door de gangen en over de trappen van de Surete, en bereikte tenslotte het eentonig rijk waar de gisteren door hem en Manon zo gesmade Neutelaar de vulpen-scepter zwaaide. En aangezien hij zo ongeveer eens per eeuw de secretarie betrad en koning Neutelaar hem haatte als de Zwarte Dood en de steno'tjes dat wisten, verwekte zijn glimlachende verschijning een gevaarlijke deining onder het escadron schrijfmachineamazones - een revolutionaire beweging, die onmiddellijk in Manon haar geboren leidster herkende.


    Neutelaar keek schichtig om zich heen, schrok zich een middelmatige beroerte en een volwassen aap, toen hij de door hem wegens haar als een scheermes zo scherpe en zoete tong dodelijk gevreesde Manon achter haar Remington op zag rijzen om de hoofdinspecteur met gestrekte arm en een geestdriftig 'Hup, Silvere!' te begroeten.


    Wie er in slaagde het dreigend oproer te bezweren, was niet twijfelachtig - doch Neutelaar kwam die eer niet toe. 'Ik weet uiteraard niet, ' zei Silvere, met de handen in de zakken tegen het bureau van bangelijk naar hem opblikkend Neutelaartje leunend, 'of Mademoiselle Manon hier per se of per accidens onmisbaar is - wat echter niet wegneemt dat de Speciale Brigade haar wegneemt... met uw welbehagen. '


    'Jah... ik zal er eens met de chefs over spreken, ' zei Neutelaar, terwijl hij zijn zwarte kalotje afzette - hetgeen een gewoonte van hem was wanneer hij met een geval geen raad wist.


    'Doe dat, ' zei Silvere, 'en laat mij de uitslag langs hierarchieke weg op gezegeld papier weten' - hij draaide zich om en wenkte even - 'Mademoiselle Manon... '


    Manon, in een strakke zwarte mantel, coquet hoedje op het donkere haar. Silvere, in een lichte regenjas, blootshoofds achter het stuur van de Chrysler, die langzaam onder een huilerig en grienend regentje over de Boulevard St. Michel nergens naar toe toerde - althans zonder bepaalde bestemming. '... en denk nu vooral niet, Manon, dat het een lollig avontuurtje is. Het is ernstig werk, meid. Zeer ernstig... en gevaarlijk. Zeer gevaarlijk. Vooral voor een vrouw zoals jij. Jij, met je jonge enthousiasme, ziet natuurlijk alleen de romantische kant van het geval. Maar, geloof wat ik zeg. Ik spreek met je als man van ervaring... maar als vriend tevens, Manon. Ik beschouw je als schrander, zeer schrander zelfs; als handig, zeer handig zelfs. Je zult je er wel doorslaan. Maar ... ' - zijn stem kreeg een dringende klank die haar sterk aansprak - '... maar bij al wat je doet, Manon, vergeet asjeblieft nooit, dat ik door jou in de Brigade op te nemen een formidabele verantwoording op me laad. Niet tegenover wat Neutelaar de Chefs noemt. Daar heb ik tot op zekere hoogte lak aan... '


    'Kilo's lak... en van de beste, ' zei Manon.


    'Nee, maak nou geen gekheid, Manon. Verantwoordelijkheidtegenover mezelf. En dat is tenslotte de zwaarste. Snap jeme?'


    'Ja, ' zei Manon, ernstig - en meteen werd ze de nuchtere, rationele vrouw die de Francaise nu eenmaal is. Koel, zakelijk, met terzijdestelling van alle sentiment. 'Wat niet wegneemt dat ik 't geweldig apprecieer, mon Cher!'


    'Dank je. - Maar nu zijn er massa's dingen te bespreken. Om te beginnen... ik heb vannacht tijdens het weken van Miss Arbroath alle rapporten doorgelezen. Een berg zand; maar een korreltje goud dat in deze sinistere affaire de Steen der Wijzen zou kunnen blijken. Verder hetgeen ik tenslotte uit die juffrouw wist te beuken. En misschien komt er in de loop van de dag nog iets zeer belangrijks aan het licht. Ik heb Feydeau op laten trommelen - en als hij slaagt in zijn opdracht... Er ligt een speciale brief voor 'm op m'n bureau. Doet er nu ookniet toe. Ik wil maar zeggen, dat er enig licht begint te komen... en dat licht hoop ik vanavond te benutten. Als 't tenminste door blijft branden. Bovendien heeft Carlier nog bepaalde plannen... A propos, Manon. Hij had gisteravond niet minder dan twee-en-twintig uur zware dienst opgeknapt, maar hij was bij 't eerste signaal weer present. Een zo'n kerel is duizend slabakkers waard. Maar 't geeft je misschien enig idee van wat er gevergd kan worden. '


    'Ja, ' zei Manon, die inmiddels ontdekt had hoe de combinatie sigarettenkoker-aansteker op het instrumentenbord werkte en zich bediende. 'Maar wat zou dat? Laten we 't nemen zoals 't is, niet? De Speciale Brigade, die jij commandeert, is een collectie van onze' - Silvere glimlachte even bij dat onze - 'beste mannen. Denk je soms dat ik voor jullie onder wil doen? Niks hoor! Ik ben de eerste en enige vrouw die jij in de Brigade hebt opgenomen. Wat een feest! Jij! De enige H. i. p. waarmee ik me ooit heb ingelaten. En ik had de hele troep om m'n vinger kunnen draaien. Boeh!... Zonder opschepperij, hoor. Maar waar of niet?' 'Ja. '


    'Wel! Dan weten we toch waar we met elkaar aan toe zijn, niet?' - en zij stak Silvere een spontane hand toe, die hij geestdriftig drukte...


    En na die bezegeling van het wapenbroederschap reden ze een heel eind zonder dat er een woord tussen hen gewisseld werd. Tot Silvere zei:


    'Het is half elf, Manonnette. Ik moet naar Lord Crainford. Maar we dienen elkaar vanmiddag ergens te treffen. Dan krijg je je instructies voor vanavond. Ik zou ze je nu wel geven, maar ik wil afwachten wat er in de loop van de dag nogbinnenkomt en vooral wat Feydeau van zijn opdracht terecht ( brengt. Maar waar treffen we elkaar? Het is beter, dat we niet, of zo weinig mogelijk in eikaars gezelschap gezien worden. Op de Surete... ? Maar het is zaterdag vandaag. Vanmiddag zijn er dus geen steno's. Het zou kunnen opvallen als je toch op de Prefecture verscheen. ' Manon vond het eerste de oplossing.


    'Buiten Parijs kennen ze jou noch mij. Als we eens in Versailles afspraken - om een uur of vijf?'


    'In dat restaurant tegenover het station bijvoorbeeld. Uitstekend. ' n 'Afgesproken - dan stap ik hier uit. '


    'Wat ik zeggen wil, Manon. Kun je met een pistool omgaan?' 'Nee. Krijgskunde behoort niet tot mijn uitrusting tot de levensstrijd. Ik bezit slechts een soort van jacht acte die me geschikt maakte voor de neutelarij en tevens een Frobeldiploma. ' Silvere keek verrast op.


    'Dat laatste kan je te pas komen. Maar ga naar de Surete. Klamp Parmentier aan en zeg dat hij je leert schieten. Vraag een kal. 4. 25. '


    'Hoerah! Tot vanmiddag dan in Versailles. Viv' la Brigade Speciale!'


    'Nee... Viv' Manon! La fille du regiment... Een pracht naam Manon!'


    'Viv' la France, ' fluisterde Manon hem toe; en eer hij goed wist wat er gebeurde, voelde hij twee jonge sterke armen om zijn hals - weelderige, een paradijs belovende lippen op zijn mond...


    Dan was ze de auto uit.


    Silvere keek haar na - elegant, rank figuurtje; kleine zwarte libelle in de grauwe tochtsloot van hoge, stugge huizen. Hij verwachtte, dat ze bij de ingang van de Metro nog even zou blijven staan om hem na te wuiven; maar ze daalde zonder om te kijken de trappen af.


    En hij kon niet weten, dat Manon de grijze straat zag door een nevel, waaraan wind en regenvlagen geen schuld hadden, dat ze haar kleine scherpe tanden in haar onderlip beet. 'Charmante kleine detective... '


    Een moment had hij spijt over zijn plotseling genomen besluit, haar in de Brigade op te nemen - en toch ook weer niet. Hij dacht onwillekeurig aan een uitspraak van een zijner Engelse vrienden, belangrijk man in de organisatie van de Intelligence Service.


    'Mannen en vrouwen vallen in de strijd, Silvere. Maar het land moet gediend worden. '


    Ja - maar hij wist tevens, dat er, als haar iets overkwam, executies verricht zouden worden door andere handen dan die van de rijks-hangman...


    Dan wendde hij zijn Chrysler en stoof naar de Quai d'Orsay.


    


  




  Hoofdstuk 10




  Silvere ziet nieuwe gezichten, en Lady Ellen stelt een eis.


  Om elf uur precies in de woning van Lord Crainford. Een gepoeierde butler in eenvoudige zwarte livrei met zilveren knopen. De deur van de bibliotheek die geruisloos achter de rug van Silvere weer gesloten werd. Lord Crainford op dezelfde plaats voor de haard als die nacht. Doch hij was niet alleen. Integendeel - het leek of de Grote Raad vergaderde. Buiten Lord Crainford en Howard Stanton, de secretaris, nog drie andere personages, die successievelijk voorgesteld werden als: Lord Amesbury, Sir Henry Hampforth en Monsieur le Comte de San-Salvadour. Lady Ellen was niet aanwezig.


  Het oprijzen uit diepe armstoelen, het elkaar de hand reiken onder het uitmurmelen van totaal onverstaanbare klanken, het bete tegen elkaar glimlachen en knikken - anders gezegd, het kennismaken.


  Lord Crainford, die met enkele woorden de aanwezigheid der anderen verklaarde, Lord Amesbury, in wie Silvere dank zij de opvallende gelijkenis onmiddellijk een broer van Lady Ellen herkende, was nog diezelfde morgen met zijn sportvliegtuig van Londen naar Parijs overgestoken. '... om redenen, die ik u helaas niet uiteen behoef te zetten, ' zei hij. 'De beide andere heren' - hij wees naar Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour - 'vrienden van ons, die bij het vernemen van het bericht... ' Silvere knikte. En terwijl hij in 't kort verklaarde welke maatregelen bereids getroffen waren, er aan toevoegende dat er nog vele andere getroffen zouden worden en toch niet meer losliet dan hij los wilde laten - hij repte bijvoorbeeld met geen woord over Miss Arbroath of de speciale instructies die op zijn bureau lagen - had hij gelegenheid de nieuwe gezichten aandachtiger op te nemen. En het was, vond hij, een alleszins belangwekkende studie in fysionomie...


  Het gezicht van de Graaf de San-Salvadour bestond bijvoorbeeld voornamelijk uit haar, met eenzame vijvers van blauwe blanke vlezigheid. Behalve de kruin van zijn hoofd, die, door een grillige speling der natuur, onbeplant was gelaten. Het leek echter of diezelfde natuur op de rest van het gezicht die tekortkoming dubbel en dwars had willen inhalen. Hij droeg verder een dwaas geruit kostuum, zoiets als een tric-trac-bord.


  Een golfbroek, dikke wollen kousen als een alpenweide zo groen en licht bruine schoenen waarvan de kielen vermoedelijk op een speciale werf gelegd waren en die men ongetwijfeld met enige plechtigheid van stapel had laten lopen - zulks vanwege de ongebruikelijke tonnenmaat. Silvere herkende hem als een bekende figuur op de renbanen van Longchamps en Auteuil, waar hij zelf nogal eens verscheen. Hij wist, dat de Comte de San-Salvadour een kostelijke renstal bezat en doorging voor een der hoogst aangeslagenen in de rangen der leveranciers van Staatsinkomsten. Hij vroeg zich af, of de N. V. Mateor de Comte tot nu toe met rust had gelaten - en zo ja, waarom?


  Het was vermoedelijk ter ere van de Comte de San-Salvadour, dat er die morgen uitsluitend Frans gesproken werd; want de Comte had het bij de beschouwing, die op de uiteenzetting van Silvere volgde, over racketters, gangsteres, kidnappingue...; en vermoedelijk - doch dat was alleen een bijkomstige overweging van Silvere - at hij 's morgens bij zijn ontbijt: qu-a-quer-ouvouats... hetgeen 'Quaker Oats' beduidt. Sir Henry Hampforth. - Mager, min mannetje met een ver uitgebouwd achterhoofd. Zoiets als een rondpuntige voorhamer. Dwaas genoeg, anderzijds een uitdagend naar voren stekende onderkaak. Hetgeen des te sterker opviel vanwege de op haar beurt weer ver naar voren stekende dikke onderlip. Hij droeg zijn malle gestroomlijnde hoofd een eindweegs voor zich uit - aan het einde van een lange magere hals; als een pompoen op een stok.


  'En toch, ' overwoog Silvere in zeer diepe stilte, 'heeft hij iets innemends, iets vriendelijks over zich. Iets oud-vertrouwelijks - zoals de goede dromedaris in de speeltuin mijner kinderjaren... '


  Die gelijkenis met de goede dromedaris won nog aanzienlijk door de hebbelijkheid van Sir Henry Hampforth om onophoudelijk die demonstratieve onderkaak te bewegen. Zodat Silvere zich tenslotte wanhopig afvroeg, of het nog lang kon duren eer Sir Henry zijn ontbijt herkauwd zou hebben.


  Het was duidelijk, dat de komst van Silvere de aan de gang zijnde bespreking van de toestand gestoord had. Echter achtte hij zich niet geroepen, de conferentie weer op dreef te helpen. 'Er dient, ' zei de Comte de San-Salvadour, met zijn dreunende bas als van een kerkorgel op zondagmorgen, 'iets gedaan te worden. '


  'Ik meen, ' zei Silvere, nogal nuchter, 'dat er reeds iets gedaanis. En verder kunt u zich er van overtuigd houden dat er nog iets gedaan zal worden. '


  Maar de Comte schudde driftig zijn manen en hangplanten. 'Niet genoeg. Die bende racketteres moet uitgeroeid, die kidnappingue moet de kop ingedrukt worden' - hij sloeg met de vuist op de arm van zijn stoel, en de bassen van het orgel dreunden langs de gewelven. - 'En er moet onmiddellijk een eind gemaakt worden aan die afpersing. Onmiddellijk, ik zeg on-middel-lij k. '


  Sir Henry Hampforth knikte instemmend. Lord Crainford haalde met iets van minachting de schouders op. Lord Amesbury, de broer van Lady Ellen, glimlachte vaag. Howard Stanton, de secretaris, drukte peinzend een sigaret in de asbak uit.


  'Het eerst noodzakelijke, Lord Crainford, ' zei Silvere, 'is dat ik het personeel ondervraag. Kan ik misschien over een vertrek beschikken?'


  'Dient tot niets!' loeide het orgel. 'Geweld. Alles overweldigend geweld. ' - het kerkgebouw sidderde op zijn grondvesten. - 'Heel de politiemacht op de been. De Garde Mobile. Alles! Alles! Elk verdacht huis moet ondersteboven gehaald worden. Elk berucht individu moet aangehouden en desnoods... desnoods... Maar sla d'r toch op, man! Sla d'r op!' 'Waarop... ?' vroeg Silvere, nogal doodleuk. Stomme verbazing van de kant van de Comte. 'Maar op die... op die Ennevee... hoe heet ze... die N. V. Mateor natuurlijk, man. '


  'Natuurlijk, man. Maar kunt u mij misschien zeggen waar ik de heren vinden kan, ja? Dan kunt u er op rekenen, dat ik er wel op los zal slaan - en zal laten slaan. '


  Klaarblijkelijk was de orgeltrapper van schrik een glas bier gaan drinken, want de loeiende bassen zwegen. 'Stanton... ' 'Mylord... ?'


  'Het ondervragen van het personeel zou waarschijnlijk het beste in je bureau kunnen geschieden. ' 'Uitstekend, Mylord. '


  'Ik hoop u na afloop der verhoren nog even hier te zien, Chief-Inspector ?' 'Ongetwijfeld, Mylord. '


  In gezelschap van Howard Stanton verliet Silvere de bibliotheek en volgde de secretaris naar diens kantoor, waar deze hem een lijst van het personeel overhandigde en de butler belde.


  'Sir... ?' vroeg de butler.


  'Ah, Moberley, ' zei Stanton, toen de geruisloze platvoet in de deuropening verscheen, 'de Chief-Inspector wenst het personeel te verhoren. Stuur ze een voor een hier. ' 'Uitstekend, Mr. Stanton. ' De butler verdween.


  'Al lang in dienst van Lord Crainford, Mr. Stanton?' 'Een jaar of acht, Mr. Silvere. Getuigschriften zien?' vroeg hij lachend. 'Ik heb er geen. Geen enkel. Mijn vader beheert de landgoederen van Lord Crainford - in Wiltshire en Hampshire; zodoende... '


  'Oh, juist, ' zei Silvere. 'U bent hier in huis iets meer dan... dan ja, wat zal ik zeggen, dan precies secretaris van His Lordship. Ik meen dat te hebben opgemerkt. ' 'Ja. Dat blijkt voldoende rut het geval met die N. V. Mateor. Lord Crainford heeft mij van het eerste ogenblik af in vertrouwen genomen - zoals ik u overigens reeds verteld heb, toen ik op de Surete die zaak met u kwam bespreken. ' Silvere knikte.


  Howard Stanton maakte op hem een uitstekende indruk. Beschaafd, perfecte memieren. Eenvoudig zonder kruiperigheid. Accuraat en nauwgezet werker, doch zonder pietlutterigheid of neutelarij. Maar waardevolle inlichtingen, of zelfs maar inlichtingen omtrent de kinderroof kon Mr. Howard Stanton hem niet verschaffen. Toen de eerste candidaat voor het verhoor binnengeloodst werd, verliet Stemton het vertrek en keerde naar de bibliotheek terug. Silvere ondernam het verhoor -- deed het kort en snel. Het verbaasde hem feitelijk, dat de butler Mr. Fergus Moberley, niet begonnen was met zich zelf het eerst op te dienen. Klaarblijkelijk was het dus niet alleen een lord's butler, doch tevens een bescheiden butler. Het personeel, voornamelijk Frans, passeerde inmiddels de revue. Een reeks lakeien en ander mannelijk personeel. In een kwartier afgewerkt - niets. Dan de vrouwelijke helft. Silvere was aan de laatste toe: het kamermeisje van Lady Ellen. En ze begon met een vraag die Silvere enigszins verwonderde. 'Mylady laat vragen, sir, of u zo vriendelijk zoudt willen zijn even in de salon te komen alvorens te vertrekken. ' 'Uitstekend, ' antwoordde Silvere; en hervatte het eentonige gevraag.


  Het kamermeisje bleek nogal spraakzaam. Tevens scheen ze iets tegen Miss Arbroath te hebben, weidde er lang en breed over uit. Silvere het haar praten... op een gegeven ogenblik verzocht hij haar zelfs, rustig door te blijven spreken en in dezelfde richting te blijven kijken...


  '... ook al zit ik niet meer tegenover je, ' voegde hij er gedempt aan toe.


  Nu was Silvere wel de laatste om van zich zelf te beweren, dat hij over het befaamde zesde zintuig beschikte. Wat echter niet wegnam, dat hij soms vrij intuitief was. Op dit eigen ogenblik bijvoorbeeld, nu hij snel opstond en op zijn tenen naar een deur toesloop. En het was niet de deur naar de gang maar die naar het aangrenzende vertrek - de slaapkamer van Mr. Howard Stanton...


  Middelerwijl babbelde het kamermeisje lustig door. Ze bleek zelfs zo vernuftig haar comedie heel aardig te verlevendigen... Ze zweeg een seconde - dan: 'Wat zei u hoofdinspecteur?' - Ze gromde iets onverstaanbaars met een soort van keelstem; lachte even - 'Oh ja, dat... ' en praatte dan weer rustig door.


  'Bravo!' vormden de lippen van de hoofdinspecteur. Er speelde een schim van een glimlach rond zijn mondhoeken, toen hij voorzichtig zijn hand op de glanzende nikkelen knop van de tussendeur legde. Hij wachtte nog enkele seconden - luisterde scherp toe - en trok dan met een snelle ruk de deur open... Iemand slaakte een gesmoorde gil. Iemand tolde om zijn eigen lengte-as de kamer binnen en legde zich, zij het onvrijwillig, in volle lengte aan de voeten van de abdijsiroop-achtig glimlachende hoofdinspecteur.


  'Maar... maar, ' mompelde Silvere, met een honingklank in zijn stem en een smalende uitdrukking in zijn ogen, 'arme Mr. Fergus Moberley... ' - hij wenkte het gnuivend genietende kamermeisje - 'Mademoiselle... ' - hij voerde haar snel de kamer uit, naar de gang, trok de deur achter zich dicht - 'Als ik straks met Mylady in de salon ben, dan blijf jij in de buurt van de deur... Om soortgelijke uitbarstingen te voorkomen. ' 'Graag... ' zei het kamermeisje.


  En Mr. Fergus Moberley bleek een haatdragend man. Nadat Silvere weer achter het schrijfbureau plaatsgenomen en de butler op de stoel tegenover hem gewuifd had, vertoonde deze geen lust het onderhoud vlot te doen verlopen. Zijn bleek pafferig gezicht, dat aan te gaar gekookt soepvlees deed denken, stond uitermate somber; en zijn oogjes leken heet gestookte helse steentjes van onbestemde kleur. Het kostte nogal moeite, te weten te komen, dat: - Mister Fergus Moberley acht-en-veertig jaar geleden, in Lintithgowshire, elf mijlen ten westen van Edinburgh, ter wereld was gekomen. Dat hij reeds vier jaar bij Lord Crainford in dienst was; en dat hij aan de deuren luisteren zou zolang hem dat goeddacht... en dat Silvere, wat Fergus betrof, allerlei onaangename kwalen kon oplopen.


  Silvere zat hem zwijgend aan te kijken - vroeg zich belangstellend en nieuwsgierig af, of Fergus Moberley in staat zou zijn het 'Blauwe Lint' van Montenegro naar Schotland over te doen gaan. Voor die worsteling met het lauwe soepvlees tegenover hem had hij nu echter geen tijd. Weshalve hij de butler voorlopig afdroogde met: 'Ik hoop, Fergus... '


  'Mr. Fergus Moberley!' zei Moberley nijdig. 'Ik hoop, Fergus, ' zei Silvere koppig, 'dezer dagen het genoegen te smaken elkaar nog eens te zien. Ik zal je tijdig laten weten wanneer... '


  "t Genoegen komt van een kant, ' grauwde Fergus.


  'En niet van de mijne, ' gaf Silvere terug. 'Maarre, by the way,


  je hebt natuurlijk een paspoort en de vereiste kaart van hetDepartement van Arbeid?'


  'Ja. '


  'Geef die documenten dan meteen even aan de inspecteur beneden in de hal, ' zei Silvere opstaande. 'Nee, ' zei Fergus, eveneens opstaande.


  Silvere draaide zich om en bleef met de handen op de rug voor de butler staan. *Wat zei je, Moberley?'


  Moberley sloop als een gestriemde hond de kamer uit 'Canaille, ' mompelde Silvere.


  In de salon van huize Crainford - aan de voorzijde van de woning. Drie vensters met uitkijk over Tuileries en omgeving. Lady Ellen in een laag stoeltje voor de haard. In elk opzicht dezelfde vrouw die Silvere de afgelopen nacht had leren kennen? Hij betwijfelde het - ze leek minder beheerst, nerveuzer. Lord Amesbury. De tien jaar oudere broer van Lady Ellen. Goede veertiger dus. Hoge rechte gestalte - zoals hij daar tegen de brede schouw leunde. In voorkomen en houding iets hooghartigs. Minder bleek dan zijn zuster, maar dezelfde ondoordringbare ogen. Strenge rechte mond, krachtige kin -gladgeschoren. Het ongenaakbare in zijn uiterlijk was in vreemd contrast met zijn minzaam en uiterst hoffelijk optreden. Silvere nam op een wenk van Lady Ellen in de armstoel tegenover haar plaats - vertelde vrijwel hetzelfde wat hij Lord Crainford in de bibliotheek had medegedeeld. Over het incident Moberley repte hij niet


  Lady Ellen knikte, nadat Silvere uitgesproken bleek. Al die tijd had zij naar het spel van een lekkende vlam zitten kijken.


  .. en op mijn woord, Mylady, op dit ogenblik is heel de recherche-machinerie in volle werking. ' Een korte stilte.


  Silvere tuurde zwijgend door het hoge venster naar de loodgrijze luchten boven de grauwe stad, naar de voorbij zeilende wolkenvloten, voortgedreven door een vlagende, rukkerige zuid-wester - piratenschepen met aan flarden gescheurde zwarte wimpels.


  'Pardon, Mylady... Ik verstond u niet?'


  Hij had het uitstekend verstaan; maar hij vond de vraag vanLady Ellen zo vreemd dat hij die herhalen liet.


  'Ik vroeg u, Mr. Silvere, ' zei zij, de blik uit haar zwarte ogenonafgebroken op hem gevestigd, 'wat uw indruk is omtrentLord Crainford's vrienden - Sir Henry Hampforth, en dieCount of SanSalvadour. '


  Maar Lord Amesbury gaf antwoord.


  'Die Count heeft allereerst behoefte aan een zeis... om z'n haar weg te laten maaien; vervolgens dient hij een bezoek te brengen aan Saville Row om zich te laten kleden. Sir Hampforth zou 't eens met de middelen van Miss Elisabeth Arden kunnen proberen. '


  Lady Ellen maakte een nerveus handgebaar.


  'Laten we niet afdwalen, Richard. Ik ben geenszins benieuwdnaar esthetische beschouwingen over de vrienden van Arthur,wel naar de mening van Mr. Silvere dienaangaande. '


  Silvere vond de vraag nogal onaangenaam, meende zich ermet een handigheidje af te kunnen meiken.


  'Ik ken de heren nog zo kort, Mylady. Ik heb werkelijk tijdnoch gelegenheid gehad om me een oordeel te vormen. '


  Steeds die doordringende blik uit de brandende gitstenen;toch glimlachte Lady Ellen even.


  'Dat is een dooddoener, Mr. Silvere. Ik ben overtuigd, dat u zich een mening gevormd hebt... die u echter voor u wenst te houden. U hebt het personeel verhoord?' Silvere knikte.


  'Ik heb dat zeer betrekkelijk genoegen gesmaakt, Mylady. ' Opnieuw een stilte.


  Lady Ellen wisselde een snelle blik met haar broer. Silvere, die hem met een half oog zag, had de indruk dat deze even het hoofd schudde.


  'U excuseert, Mylady, ' zei hij opstaande. 'Mijn tijd is zeer, zeer beperkt. Om twaalf uur moet ik op de Surete zijn, in verbandmet de binnengekomen groepen van de ochtenddienst, en... ' Het met parelmoer ingelegde telefoontoestel op de brede rand van de schoorsteenmantel demonstreerde dat het er niet voor niets stond. Lord Amesbury haakte de zilveren hoorn af. 'J'ecoute, ' zei hij - trok dan vragend de wenkbrauwen op. 'Een ogenblik.. - hij legde zijn hand over het mondstuk -'Voor u, Mr. Silvere. '


  'Ah!' - doch alvorens de hoorn aan te vatten, vroeg hij: 'Loopt dit toestel over een huiscentrale, Mylady?' 'Nee, ik heb een eigen nummer. '


  Silvere knikte geruststellend en nam de hoorn van LordAmesbury over.


  'Hallo... ?'


  'Jij daar, Silvere?'


  'Ja... ?'


  'Ze hebben 'm... !' jubelde een stem.


  'Wie?' - met een begrijpelijke opwinding.


  'Die Cadillac! Inspecteur Gouzangre ontdekte 'm -- in de RueXaintrailles. '


  'Waar is dat in 's hemelsnaam ergens?'


  'Ergens in 't dertiende. Een zijstraat van de Place Jeanne D'Arc. '


  'Ja, maar hoe... ?'


  'Het nummerbord klopte niet met de papieren. We hebben 'm hier, inclusief de chauffeur. ' 'Ik kom. '


  'T'ziens, ' zei de Schaduw.


  Silvere hing de hoorn op. Een diepe rimpel in zijn voorhoofd,maar spetterende staalvonken in zijn ogen.


  'Mylady... Mylord. In strikt vertrouwen?' - beiden knikten -


  'Een van onze mensen heeft de Cadillac gevonden waarmeeMiss Millicent... '


  Lady Ellen veerde overeind.


  'Een Cadillac? Sir Henry Hampforth..


  Silvere maakte een afwerend gebaar.


  'Diens Cadillac staat hier voor de deur, vlak voor mijn bescheidener Chrysler. Maar... dit brengt ons vermoedelijk een hele stap verder. Maar nu moet ik onmiddellijk weg. Mijn verontschuldigingen aan Lord Crainford. Vertel hem het nieuws, doch aan hem alleen. '


  'Een minuut, ' zei Lord Amesbury. 'Ik had gaarne uw telefoonnummer. Uw officiele en uw particuliere. ' Silvere noemde beide nummers, voegde die van Carlier er asm toe.


  'Wanneer ik om een of andere reden niet te bereiken ben, ' zei hij, 'heeft Inspecteur Carlier de leiding van de Speciale Brigade. '


  Hij maakte aanstalten om te gaan.


  'Inspecteur Silvere, ' zei Lady Ellen, hem recht in de ogen kijkend, 'een verzoek... Ik stel vertrouwen in u. Blind vertrouwen, wetend dat u alles doen zult om Millicent' - even wankelde haar stem - 'om Millicent terug te vinden. Maar... en dit bedoelde ik te vragen. Ik verlang te zijner tijd de naam te horen van degene die mij... die mij dit aandeed. Ik eis uw woord als gentleman... '


  Zij stonden misschien een seconde lang zwijgend tegenover elkaar.


  'Laat u dat aan mij over, Lady Ellen... ' Hij wisselde een snelle handdruk met beiden, en was verdwenen eer Lady Ellen de butler had kunnen bellen om hem uit te laten. In de hal overhandigde de inspecteur van dienst hem twee documenten - de gevraagde papieren van Fergus Moberley.


  'Eh - wat ik zeggen wil, Leroux. Hou die butler in 't oog. Plak een mannetje aan zijn hielen als hij uitgaat, ik wil weten waar hij naar toe trekt. Geef de order aan je opvolger door. ' Dan stapte hij in de Chrysler en reed naar de Surete. Een vraag speelde hem voortdurend door het hoofd, of liever twee vragen: 'Wat had Lady Ellen tegen de vrienden van haar man?' en 'Waarom luisterde de butler aan de deur?' Het eerste wat hij deed toen hij zijn bureau betrad, was het opgeven van een telegram. Bestemd voor Chief-Inspector Peeble van Scotland Yard - een verzoek om inlichtingen aangaande Miss Arbroath en Mr. Fergus Moberley. Eerst nadat het telegram opgegeven was, ging hij naar het vertrek waar Inspecteur Gouzangre hem wachtte - in gezelschap van de chauffeur waarover Carlier gesproken had. Maar Carlier zelf was er niet, of liever - hij was er niet meer. Wel was hij een uurtje op de Surete geweest om binnengekomen berichten door te kijken, doch hij had vrijwel onmiddellijk daarna de benen genomen.


  De Schaduw had het druk die zaterdagmorgen, middag, avond en nacht.


  'Goh..., ' zei Manon, met een oneindige minachting, nadat Inspecteur Parmentier haar de handgrepen van het automatisch pistool had geleerd, "k Wist niet, dat 't zo broodnuchter eenvoudig was om iemand op te blazen. Druk op de knop... enopgelaten bent u. Welterusten. Tot weerziens. Uw diepbedroefde weduwe. ' - een diepe buiging tegen haar instructeur. Parmentier grinnikte.


  'Zo, ' zei hij, 'dus je bent tot onze Brigade bevorderd. En wat is de h. i. p. verder met de knappe Manon van plan?' 'Ik denk, ' zei Manon met een geladen pistool jonglerend op een manier die Parmentier de gewaarwording schonk of men staalborstels over zijn ruggegraat borstelde. 'Ik denk dat de hip met de knappe Manon - zeer gevleid, jammer dat ik 't compliment niet terug kan geven - datgene van plan is wat Inspecteur Parmentier met genoegen zou waarnemen, maar waartoe de knappe Manon - zie boven - hem geen kans geeft. '


  Zij draaide zich op haar hoge spitse hielen om, mikte op de schijf en schoot...


  'Volez-vo jouer avec moa... ' neuriede Manon, terwijl ze het ene schot na het andere loste en de lege hulzen als koperen vlooien om haar heen sprongen. Tot het pistool leeg was. Ze laadde het wapen opnieuw, stak het met een gevulde reservehouder in haar tas en tekende het ontvangstbewijs voor een Browning 4. 25.


  'Tot ziens, Parmezaan, ' groette ze, en verliet de zaal. Een ogenblik overwoog ze het plan, in het sombere stof-en-inktrijk van Rex Neutelaar even een kleine demonstratie van haar nieuw verworven kennis te gaan geven. Zag er dan echter van af - doch niet zonder tegenzin. Een blik op haar armbandhorloge leerde haar, dat het nog geen twaalf uur was. Bij telefonische informatie hoorde zij, dat Silvere zich niet in het gebouw bevond. Maar wat of ze wenste - vroeg de Schaduw, die in de kamer van Silvere rapportjes zat te lezen. 'Ik kom, ' zei Manon, en steeg heupwiegend en neuriend de trappen op.


  Carlier zat brieven, briefkaarten en notities van binnengekomen telefonische boodschappen door te kijken... Heel de oogst van de oproep in de Pers. Er waren, vond hij, merkwaardig veel heden in Parijs die die vorige nacht zwarte Cadillacs gezien hadden. Ja, er waren lieden, die de meest fantastische dingen hadden zien gebeuren - Cadillacs, die met gedoofde lichten en vol gas en loeiende hoorn door Parijs gestoven waren...


  'Zeker om niet op te vallen, ' zei de Schaduw. Anderen hadden Cadillacs gezien met 'tot de tanden gewapende bandieten' volgeladen. Er was verder een brief bij van een juffrouw die ook een Cadillac gezien en zowaar het gillenvan een kind gehoord had, dat met haar 'lieve kleine vuissies' op de ruit klopte tot een man met een 'echt boevengezicht' z'n gore hand op d'r mond legde.


  'Hoe naar... ' zei de Schaduw. 'En hoe merkwaardig veel journalistieke talenten blijven er feitelijk ongebruikt... Binnen... Ah, Mademoiselle Manon. Rapportjes getikt?' 'Rapportjes... ? Hands up... !'


  Het tasje ging open, een klein maar heel efficient pistool... 'Jakkes, ' zei de Schaduw. 'Doe dat vieze ding weg. Hoe kom je d'r aan?'


  'Kijk eens, ' - Manon ging op de hoek van het schrijfbureau zitten, sloeg haar zwarte kousebenen over elkaar en bediende zich uit het pakje Camel van de Schaduw. 'Ik tik nooit rapportjes meer. Nooit meer. Ik heb de schrijfmachine tegen de schietmachine verruild. Mooie promotie, wat?' - Meteen kwam er een peinzende uitdrukking in haar levendige ogen, een rimpeltje in haar voorhoofd. - 'Dat is waar ook! We hebben nog helemaal geen ho-no-ra-ri-um afgesproken... Hoeveel zou ik kunnen vragen, denk je, vadertje Czaar?' 'Ik begrijp 't allemaal niet erg best, kind, ' klaagde vadertje Czaar, zijn leesbril afzettend. 'Een minnemoord in de zin? Niet doen, kindje. Hij is 't heus niet waard. ' 'Hij... ' zei Manon peinzend.


  'Hij... ?' vroeg de Schaduw, zonder te begrijpen aan wie ze dacht.


  'Hij... ' herhaalde Manon. 'Duizend moorden is hij waard... ' 'Zou men mogen vragen naar enige nadere identificatie van deze grote Onbekende... ?'


  Manon ging er niet op in. Ze maakte een beweging of ze iets van zich afschudde. Dan vertelde ze op haar vlotte, levendige manier de Schaduw de geschiedenis van haar promotie... 'Zo, zo?' zei de Schaduw. 'Wel, mijn oprechte gelukwensen, lieve kind. '


  'Ik moet weg, ' zei Manon. 'Tot ziens, wapenbroeder. ' 'Tot ziens, Mademoiselle Manon. En veel succes, ' zei de Schaduw.


  Manon vlinderde het kantoor uit.


  Na haar vertrek tikte de Schaduw peinzend met zijn samengevouwen bril op het inktbespatte hout van de schrijftafel. 'Merkwaardig jongmeisje, ' zei hij, 'ja, ik zou zelfs willen zeggen een hoogst merkwaardig jongmeisje... ' Maar hoe merkwaardig Manon wel was - dat moest nog blijken.




  Hoofdstuk 11




  De barmhartigheid der goddelozen, en een bijeenkomst te Versailles.


  Hij was een naamloze.


  Een miserabele in het naamloze leger der miserabelen. Een zwerver door de grootstad - dat fata-morgana. Zijn voorkomen verried de intellectueel; hetgeen in deze illustere eeuw een eufemisme is voor: iemand, die van tijd tot tijd weieens dineert, meestal echter een halve honger heeft. Dat laatste diner scheen echter tot een ver verleden te behoren. Zijn ogen achter de met goud omrande brilleglazen zwierven over de toch ver van weelderige maaltijden van het wonderlijke internationale volkje dat in de talrijke eethuisjes op en rondom de Boulevard du Montparnasse 'iets' pleegt te eten. Zijn pak was onmiskenbaar van goede snit - zijn overjas trouwens ook, al kon men dat niet zien... want hij had hem niet aan, en dus lag deze vermoedelijk hoog en droog bij dat 'barmhartige' familielid, genaamd 'Ome Jan, ' of, in zijn eigen taal: de Berg van Barmhartigheid - de barmhartigheid der goddelozen uiteraard. De viagende gure herfstwind joeg hem de dwarrelende natte bladeren in het magere gezicht - en vermoedelijk voelde hij daarbij meer voor het 'pareille a la feuille morte' van Paul Verlaine, dan voor Pere Hugo's dithyramben op de 'lieflijke' natuur, wier 'lieflijke' regenvlagen hem dieper in de hoog opgezette kraag van zijn verlepte en doorweekte jasje deden schurken. Hij huiverde, en slobberde met gebogen hoofd verder - gelatenheid en berusting. Er scheen zelfs geen opstand meer in hem over te zijn - die laatste genade der onterfden. Gebogen onder de onophoudelijk striemende regen, slenterde hij langs de kruising van de Boulevard Raspail. Dan sloeg hij de Rue Vavin in - in de richting van het Quartier Latin. Eerst aan het eind van de straat, terwijl hij de Rue d'Assas overstak en de Rue Auguste Comte binnenslenterde, werd hij zich er van bewust, dat de in een warme overjas geklede heer, die hij reeds eerder had opgemerkt, hem nog steeds volgde. Politie? Konden ze dan zelfs een arme sloeber zoals hij niet met rust laten? Hij keek schichtig achterom, zag dat de ander nog steeds achter hem liep. Drie- viermaal veranderde hij van richting, doch de ander volgde hem met de hardnekkigheid van een bloeddorstige mug. De zwerver scheen er plotseling genoeg van te hebben. Bij de kruising van de Rue des Ursulines en de Rue Gay Lussac sloeg hij linksaf en bleef met zijn rug tegen de muur gedrukt wachten. Geen dertig seconden later verscheen zijn hardnekkige vervolger eveneens. Doch toen hij het achterdochtig gezicht van de sjofele zwerver zag, bleef hij staan en glimlachte hoofdschuddend.


  'Valt er wat te lachen?' vroeg de zwerver geirriteerd en nerveus.


  'Al lang zonder werk, makker?'


  Maar de tot armoe en honger neergedrukte intellectueel is schuw en achterdochtig - en de zwerver door Parijs vormde geen uitzondering.


  'Vrij beroep, vermoed ik?' vroeg de onbekende.


  De zwerver scheen eindelijk met zijn beschouwing van de mantegenover hem gereed.


  'Ingenieur, ' zei hij. 'Diploma Ecole Polytechnique. ' 'Al lang zonder werk?'


  En honger is soms als alcohol - zij 't minder weldadig.


  'Vier maanden, ' zei de ingenieur hoopvol. 'Hoezo?' De ander weerde de vraag af.


  'Mag ik u uitnodigen?' zei hij, enigszins aarzelend. 'We zouden ergens kunnen gaan eten -- in de Coupole bijvoorbeeld. ' De zwerver keek veelbetekenend naar zijn verregende kledij; streek zich langs zijn in dagen niet bijgeknipte baard. De onbekende scheen enigszins met de situatie verlegen; zo niet, dan was hij een doortrapt huichelaar. 'Beledig ik u, ' begon hij aarzelend, 'met een voorschot... ?' 'Voorschot... ?'


  'Voorschot op uw salaris... Ik heb werk voor u. '


  'Werk... ?' - opnieuw een klank van achterdocht in de stemvan de zwerver.


  'Werk, ' bevestigde de ander, met iets meer aplomb, "t Lijkt natuurlijk allemaal een beetje vreemd. Een onbekende - op straat, nietwaar? Maar' - hij raadpleegde zijn horloge - 'ik zag u graag tegen een uur of vier in de Dome. Schikt u dat?' De zwerver knikte.


  'Ik weet niet, ' zei hij schouderophalend, 'wie en wat u bent. Maar in mijn toestand... met een vrouw en twee jonge kinderen... '


  De ander trok zijn portefeuille te voorschijn, reikte de ingenieur zijn kaartje over - 'Pierre Thiais, Ingenieur-agricole, Avenue Alesia. '


  'Marcel Fourneyron, ' stelde de ander zich voor. 'Kaartjes heb ik niet. '


  De ander keek even links en rechts door de verlaten straat.


  'Ik zal u dan nu vijfhonderd francs geven, ' zei hij luchtig. 'Maar laten we in dat cafe gaan, daar aan de overkant, want voor de goede orde verlang ik kwitantie. '


  Een minuut of vijf later tekende de zwerver een kwitantie voor ontvangst van frc. 500. - in voorschot op salaris... De kwitantie droeg links een firmanaam: N. V. Mateor, Mij. tot Expl. van Onroerende en Roerende Goederen...


  Vrijwel op hetzelfde ogenblik dat de elektrische trein het station van Versailles binnenliep, stopte een auto voor het restaurant er tegenover. En toen het portier dichtsloeg, verscheen het vlotte figuurtje van Manon in de uitgang. Samen gingen ze het restaurant binnen, zochten een hoek waar ze rustig konden spreken.


  Sigaretten - een consumptie. Een ogenblik stilte. Manon nerveuzer dan ze wilde laten blijken. Silvere gejaagd en elk moment zijn horloge raadplegend. 'En... ?' vroeg Manon terwijl ze thee inschonk. Silvere scheen min of meer uit gepeinzen op te schrikken. 'Heeft Parmentier je een 4. 25 gegeven?'


  Manon duidde met haar aardig hoofdje naar haar rode tas met nikkelen montuur.


  'Mooi. Straks zal ik je een envelop geven. Er zit een politiepenning in. Berg die ergens op. Maar pronk er niet mee tenzij 't strikt noodzakelijk is. Bovendien zit er een plat signaalfluitje in. En dan, Manon, de marsorders voor vanavond. Heb je een avondjapon?' 'N'tuurlijk. '


  'Dan, Manon, begin je met vanavond om een uur of elf naarChez Harry Pileer te gaan. Ken je natuurlijk?'


  'N'tuurlijk. '


  'Wel, je kijkt er uit naar een type dat je kunt herkennen aan z'n donker uiterlijk. Een Algerijn, vermoedelijk. Zwart, met schoensmeer ingewreven haar. In 't midden gescheiden. Aan de rechterhand een ring van gematteerd goud, met een robijn als een rijpe tomaat. En als je daarmee nog niet zeker van je zaak bent, tel je zijn vingers. Hij heeft er namelijk maar negen. Z'n rechterpink is wandelen. Onder je pet?' 'Ja. '


  'Verder speel je de rol van de jonge-vrouw-in-nood, die geen ander baantje meer ziet dan dat van entraineuse, maar nog geen vaste botte heeft waar men haar diensten verlangt. Dus - het jongemeisje op de hellende rand. ' 'Dood-eenvoudig. '


  'Is hij tegen middernacht nog niet verschenen, dan neem je een taxi naar Montmartre, naar de Rue Fontaine - Frivolites. Zelfde programma. Je blijft er tot twee uur. Vang je weer bot, dan neem je weer een taxi en trekt de Seine over naar Mont-parnasse - Le Jockey. Vind je hem daar ook niet, dan ga je maar rustig naar huis, en zien we morgen verder. In elk geval ontvang je morgen per speciale koerier een pak getuigschriften. Klinkende - maar laat 't je niet ijdel maken, want ze zijn allemaal vals. Verder zijn ze allemaal getekend door verschillende families die ik ken, zodat je eventueel bij navraag geen gevaar loopt. Leg je Frobelpaperassen klaar, want 't kan zijn dat je ergens kinderjuffrouw gaat worden. ' Manon knikte zwijgend. 'Voldoende geld bij je, Manon?' Manon schudde het hoofd.


  'De opbrengst van een collecte op een doordeweekse dag in 't lof. '


  'Er zit voldoende geld in de envelop - maar hou 't achterbaks. '


  Een ogenblik stilte - Silvere die kennelijk nog iets wilde zeggen, doch niet recht wist hoe het in te kleden. Eindelijk: 'In geen geval, Manon, ga je met die Algerijn mee. Ik verbied 't je nadrukkelijk!... Ik verbied 't je als hoofdinspecteur. Maar ik verbied 't je vooral als vriend... '


  Manon roerde zwijgend haar thee, vermeed hem aan te kijken.


  'Ik zal me er aan houden, Silvere. '


  Hij liet haar de marsorders nogeens herhalen, maakte dan aanstalten om te vertrekken.


  'Je kunt eigenlijk net zo goed mee terugrijden. Geen enkele reden om op een trein te wachten. '


  Manon knikte. Ze was bijzonder weinig spraakzaam die middag. Beiden trouwens - heel die terugweg. Tegen zessen bereikten zij Parijs. Bij de Pont de Sevres stapte Manon uit en nam de Metro.


  'Succes, Manon, ' zei Silvere, en drukte haar krachtig de hand. 'Succes. Silvere, ' zei Manon kort.


  Dan stoof de Chrysler weg. Silvere had haast, veel haast. Hij had amper tijd gehad om de afspraak met Manon na te komen, maar hij had er alles op gezet haar persoonlijk zijn instructies te geven - vooral de laatste. Maar nu reed hij in vliegende vaart naar de Surete om snel en beslist maatregelen te treffen voor de komende nacht, waarin hij de strijd tegen de N. V. Mateor in een beslissend stadium hoopte te brengen. Eenverwachting, die de Schaduw deelde, ook al Hepen hun wegen geenszins parallel.


  Manon zuchtte eens toen ze in de gereedstaande trein stapte. Voor haar was een groot avontuur begonnen. Maar misschien was 't een vraag of de N. V. Mateor er het middelpunt van was - en misschien ook niet.




  Hoofdstuk 12




  Carlier gordt zich aan tot een strijd, en betreurt het gemis van een luchtballon.


  'Lola... Lo-la... !'


  'Jah... ?' vroeg een stem uit de keuken.


  'Als je eens hielp deze riempjes vast te maken, zou ik je onnoemelijk dankbaar zijn, lieve, ' zei de Schaduw. 'En wat eten we vanavond?'


  Hij zat in hemdsmouwen op de rand van de divan - de rechtermouw tot boven de elleboog, de rechterpijp van zijn pantalon tot boven de kuit opgeschoven. Naast hem lagen twee duistere voorwerpen. Duister, tot op zekere hoogte althans. Een ieder kon zien, dat het in scheden gestoken messen waren- het vreemde van het geval was echter, dat er aan elke schede twee riempjes m^et gespen zaten. En de onmisbare hulp van Lola, de charmante brunette, was niet ingeroepen om een boordeknoopje te temmen, maar om die beide messen onderscheidenlijk op 's Schaduws benedenarm en kuit te bevestigen...


  Een originele vondst van de Schaduw? Eigenlijk gezegd nee. Hij was, gelijk bekend, een groot bewonderaar van Simon Templar, 'De Saint' - die fantastische en charmante schepping van Mr. Leslie Charteris. De Saint -- had de Schaduw gelezen


  - ging nooit op avontuur uit, zonder het soort bewapening waarbij Lola hem thans helpen moest. En die bewapening had de Saint soms zulke nuttige diensten bewezen... temeer, waar hij er zo handig mee wist te gooien. De Schaduw had het geval eens overpeinsd, en was tot het inzicht gekomen, dat er geen redenen gevonden werden waarom hij zich in de harde praktijk des levens de vernuftigheden van Mr. LesHe Charteris niet ten nutte zou maken.


  Weshalve...


  Een in varietes optredend messenwerper was spoedig gevonden, en van hem ontving de Schaduw zijn eerste lessen in die moeilijke doch nuttige kunst. Vele uren, vele dagen oefening... en op dit eigen ogenblik in de geschiedenis van de N. V. Mateor kon Carlier met die messen reeds heel aardige kunsten uithalen. Beide messen waren een centimeter of vijftien lang, tweesnijdend, vlijmend scherp geslepen en van het beste staal vervaardigd. Gecombineerd met zijn bekende vaardigheid in het lassowerpen, mochten er van de nieuw verworven wetenschap schone vruchten voor het mensdom verwacht worden.


  'Mooi - en dank je, kind. '


  Waarop 'het kind' naar de keuken terugging om weer een waakzaam oog te houden op de zachtjes bradende gigot d'agneau de re sale, welk lamsvlees haar illustere echtgenoot voor de komende strijd zou moeten sterken. Heel diep in zijn zachtaardig hart vond de Schaduw, al was hij nog zo dol op dat verrukkelijke Bretonse lamsvlees van de brakke weide, dat er toch feitelijk die avond beter een gebraden leeuwenbil op tafel had kunnen verschijnen...


  En terwijl hij smakelijk aan de malse lamsbout zat te peuzelen, waren zijn gedachten elders - bij het probleem van de sinistere N. V. Mateor. En of het nu de lamsbout dan wel iets anders was dat hem plotseling inspireerde zal de hemel weten; maar een feit is, dat hij, tegen alle gewoonten in, van tafel opstond, naar de divan liep en de hoorn van het telefoontoestel lichtte.


  'Zijt gij daar, Eliane Marie-Louise Claire Pramousquier?' vroeg hij grinnikend. 'En is Mademoiselle Manon soms nog aanwezig?'


  'Nee, ' zei tante Dirkje. 'Maar u kunt haar bereiken op TRI 99-07-'


  'Dank, tante Dirk. '


  Hij belde af, koos een ander nummer en kreeg na enig wachten Manon aan de telefoon.


  'Met Carlier, Mademoiselle Manon. Vertel me eens, kind, wat heeft de hoofdinspecteur je voor instructies gegeven?' Manon dreunde het lesje op. De Schaduw streek zich peinzend over zijn haar.


  'Frivolites, zei je? Wel, ik ken daar de chef. Jules Fondary, aardige grijze baas. Ik hield hem indertijd van een grote dwaasheid terug. Sedert is hij mij verknocht en behoort tot mijn Particuliere Geheime Dienst. Laat hem weten, dat ikachter je sta, dan kun je op zijn volkomen medewerking rekenen. Enne... heb je een stethoscoop bij je?' 'Nee, natuurlijk niet! Heeft die Algerijn soms een borstkwaal?'


  De Schaduw glimlachte - Lola eveneens. 'Leer van mij, ' zei hij, 'dat een stethoscoop een van de nuttigste hulpmiddelen is die de wetenschap tot nu toe voor de politie heeft uitgevonden. Koop er een of leen er een. Maar het voornaamste is die relatie, die Jules Fondary. In die beide andere boites ken ik niemand zo speciaal. Maar... die Algerijn ken ik ook. Vaste klant van de Frivolites -- reeds uit de dagen dat die tent nog Chez les Nudistes heette. Enfin, succes, kleine meid!'


  'Succes, kleine man!'


  Het liep tegen negenen, toen de Schaduw op het punt stond uit te gaan. Hij zette zijn stalen-helm-alpino op, snoerde zich de soepele lasso om het middel, haakte zijn beroemd geworden gummistok aan zijn gordel en schoot een duffelse jas aan -- propte handboeien en een zaklantaarn in zijn zak en keek zijn vuurbewapening na. Twee zware Colts 7. 65, elk met acht patronen in de houder. Het mocht voldoende heten. De gutta-percha-omhulling nam hij over de arm; en, aldus uitgerust, omhelsde hij Lola, wierp nog even een blik in het bed van hun eerste en tot nu toe enige en eenjarige zoon. Een schepping, waarop Carlier nooit uitgekeken kwam, en waarin hij van dag tot dag nieuwe genialiteiten ontdekte. Op dit ogenblik sliep de heer Charles Junior echter en knorde ontevreden toen zijn zo illustere vader dekens begon recht te sjorren... '... en wanneer ik weer thuis zal zijn, lieve... ja, dat is een vraag waarop ik niet vermag te antwoorden. Maar wees niet ongerust en blijf vooral niet zitten wachten. Dag, Lola. ' 'Dag, Charles... '


  Dan ging de huisdeur dicht. Carlier stapte in de lift en zakte naar beneden. Met een ietwat bezwaard gemoed - het leek, of hij voorvoelde dat de onderneming die hij voor de boeg had een gevaarlijke was. Hij ontsloot het portier van de blinkende Renault, waar een agent in burger reeds zat te wachten. Maar alvorens in te stappen, keek hij even op - naar de bovenste verdieping. Een lichtend vierkant, waarachter een silhouet. Een armzwaai - het silhouet zwaaide terug. Dan zette Carlier zich achter in de wagen en trok het portier dicht. De agent startte de motor en enkele ogenblikken later reed de wagen weg. En niemand wist waar hij tenslotte zou belanden.


  In een van die grillige stuipen aan de tijd van het jaar eigen, had het treiterende regenweer plaats gemaakt voor een koude herfstavond met een straffe, snijdende oostenwind. Maar de maan was nog in haar eerste kwartier, zodat het op de onverlichte wegen huiten de stad inktduister moest zijn. Die laatste overpeinzing van de Schaduw was echter minstens voorbarig. Voorlopig ging hij immers slechts tot aan de Avenue Kleber - en wel tot aan het blok dat aan de ene kant, de voorzijde, door genoemde avenue, aan de andere zijde door de Rue St. Didier, de Rue Lauriston en de Rue Leo Delibes omsloten wordt.


  De Schaduw liet echter stoppen op minstens veertig meter afstand van het perceel dat hij beoogde en liet tevens de parkeerlampen branden. De agent stapte uit, deed of hij het portier sloot, rammelde met zijn sleutels en verdween in een klein restaurant. Zijn hele taak had daarin bestaan, de schijn te wekken of die langs het voetpad geparkeerde Renault leeg was... Verder opereerde de Schaduw liever alleen. Hij maakte zich klein in een hoekje - en wachtte.


  Wat hij feitelijk van plan was? Zijn opmerking, kort na de ontvoering van Millicent Crainford, over het in werking stellen van zijn Particuliere Geheime Dienst, was ernstig bedoeld geweest en even ernstig uitgevoerd. Hij had de gehele middag besteed aan een tocht door buurten als de Rue Mouffetard. Hol in, hol uit, door oorden waar een politieman doorgaans slechts eens in zijn leven kwam - meestal om er een korte poze te toeven en dan na enkele dagen, als No. XXXX in de ijskelder te belanden van dat simpele gebouwtje vlak bij de Pont d'Austerlitz, dat thans - en terecht - 'Institut Medico-Legal' heet, doch waarschijnlijk beter bekend staat als de 'Morgue. ' Telkens als de Schaduw zo'n tocht ondernam, beleefde hij een sensatie, niet ongelijk aan die van een temmer die een kooi met wilde beesten binnengaat. Negen-en-negentig procent kans waarschijnlijk dat hij er weer levend uitwandelt; maar altijd een kans op de honderd dat de wilde beesten een souper met hem aanrichten.


  Een onderneming als de N. V. Mateor, had de Schaduw terecht geredeneerd, heeft allicht haar verbindingen met de onderwereld. Wel, ik ook, en waarschijnlijk zelfs betere. Na enkele uren wandelen had hij, nevens verscheidene andere, een zeer kostbare inlichting in handen - die, welke hij gehoopt had te zullen vinden. De N. V. Mateor, wist hij nu, bereidde de 'behandeling' voor van een rijke, oude vrijgezel, die in de Avenue Kleber woonde... een zekere Comte de San-Salvadour...


  'Kijk eens, ' had hij gezegd, toen hij Silvere aan de telefoon had, 'als ze een dezer dagen een aanslag willen plegen, dienen ze eerst de situatie te bestuderen. Blijf ik nu in de buurt, dan valt me allicht de bedrijvigheid van een of andere spion op. Volg ik zo'n spion... ' En daarom zat hij in de auto en wachtte. De Avenue Kleber, hoe breed ook, is 's avonds geen drukke straat en voetgangers zijn er schaars. Slechts af en toe doken er uit het Metro-station Boissiere aan de overkant enkele reizigers op, die zich echter snel verspreidden en in ieder geval niet op hun schreden terugkeerden. Zodoende trok het dan ook onmiddellijk de opmerkzaamheid van Carlier, dat iemand thans voor de derde maal binnen een kwartier of zo langs het huis liep dat hij in het oog hield.


  'Merkwaardig, ' zei de Schaduw, wiens achterdocht reeds gewekt was.


  Hij klauterde op de zitting en gluurde door de achterruit. Een goede vijftig meter verder bleef de man onder een kale boom staan en wachtte. Als de slinger van een klok ging de blik van de Schaduw heen en weer tussen de man onder de boom en de deur van de woning. Er verliep opnieuw een kwartier, en de Schaduw begon reeds lichtelijk loens te worden van dat woeste ogengewip - toen de deur van het huis openging en een tweede individu te voorschijn kwam. Ook nummer twee liep langs de auto en ook hij werd door de Schaduw nageoogd - en de laatst aangekomene bleef vlak bij de auto staan en keek zoekend om zich heen.


  'Het wordt, ' zei de Schaduw, 'steeds merkwaardiger. ' Hij zag dat de eerste thans zijn standplaats onder de boom opgegeven had en op de ander toeliep. Zij stonden een ogenblik samen te praten en wandelden dan rustig de straat naast het blok in - de Rue Leo Delibes. 'Oh, juist, ' zei de Schaduw.


  Hij wachtte nog enkele seconden en keek om zich heen; toen hij echter nergens meer iets verdachts bespeurde, verliet hij de auto. Zonder zich te haasten liep hij naar de hoek, die hij juist op tijd bereikte om de beide mannen in de eerst volgende zijstraat links, de Rue Lauriston, achter het blok, te zien verdwijnen. Nauwelijks waren ze echter zover, of de Schaduw sprintte op zijn rubberzolen door de totaal verlaten straat. Vlak bij de hoek hield hij zijn schreden in en drentelde als een argeloos wandelaar verder - en gluurde opnieuw naar links. Hij zag de beide mannen rustig en zonder haast verder lopen - maar tot zijn verbazing sloegen ze bij de eerstvolgende zijstraat in deRue Lauriston opnieuw links af, de Rue St. Didier in. En daarmee waren ze dus praktisch om het hele blok heen gewandeld.


  'En dat, ' zei de Schaduw, 'is hoogst merkwaardig, gezien de omstandigheden. '


  Opnieuw in stormpas op rubberzolen naar de volgende hoek -en dan, toevallig even naar rechts kijkend, zag hij het beeld van die zijstraat zich weerspiegelen in de grote ruit van een winkel recht er tegenover. Dat spiegelbeeld leerde hem drie dingen: ie. dat de beide mannen halverwege die straat stonden; 2e. dat ze naast een auto stonden te delibereren; 3e. dat het voor hem tijd werd maatregelen te treffen. Hij rekende snel na. Nam even snel een beslissing. Voerde die beslissing nog sneller uit. Langs dezelfde weg als hij gekomen was, holde hij terug, sprong in de Renault en reed met gedoofde lampen weer naar het punt waar de spiegelruit hem de gelegenheid schonk te zien zonder gezien te worden. Tot zijn diepe tevredenheid zag hij, dat de conferentie nog niet afgelopen was. Hij draaide het glas naar beneden en trachtte enkele woorden op te vangen; doch zo goedgunstig waren de goden hem nu ook weer niet gezind.


  Uit een naarstige beschouwing van de beelden uit die stomme film op de ruit meende hij echter te kunnen opmaken, dat de eerst aangekomene de ander trachtte te overreden in de wachtende wagen te stappen. Moeitevolle pogingen, zo te zien, die tenslotte succes wegdroegen. Het portier werd geopend. Beide mannen stapten in. De wagen reed achteruit tot aan de Avenue Kleber, zwaaide daar - van de Renault uit gezien - naar links. Enkele ogenblikken later verscheen de Renault eveneens in de avenue. De achtervolging zette in... Recht naar de Etoile, dan de Avenue de la Grande Armee binnen, die, eenmaal voorbij de Porte Maillot, Avenue de Neuilly heet. Langs de woning van de Schaduw hoogstdezelve zowaar. In het voorbijrijden keek hij even op - glimlachte, en haalde een grap uit. Zijn wagen had een ultra-kortegolf-zender aan boord. In zijn woning stond eenzelfde apparaat, dat op het ogenblik ongetwijfeld werkte, want hij kende zijn Lola... De Schaduw drukte grinnikend op een knop... 'Hallo, hallo... hier Inspecteur Carlier!' - in tientallen circulerende auto's, op alle politieposten en vooral op de Surete werden hoofden luisterend opgeheven. - 'Hallo, Lola, alles gaat goed en maak je niet ongerust... Hallo, collega's! Hier het officiele gedeelte van de toespraak... ' Volgde een in code gesteld bericht, dat vertaald luidde: 'Blijfmet mij in verbinding. Houdt een overval-wagen met een stuk of zes manschappen gereed om mij te volgen zodra ik weer oproep. Op dit ogenblik bevind ik mij op de Route Nationale No. 13. Au revoir... '


  De lange Avenue de Neuilly uit, de Seine-brug van die naam over - naar Courbevoie, naar St. Germain. Die beschouwingen van de Schaduw over de buiten de stad heersende duisternis bleken op waarheid gegrondvest. Het was er eenvoudig hels donker. Carlier twijfelde er dan ook niet aan, of, wanneer ze eenmaal op minder druk bereden gedeelten kwamen, hij ongezien zou kunnen blijven indien hij eenvoudig zijn lampen doofde. Tot dusverre bestond daartoe nog geen noodzaak. De Route Nationale No. 13, Paris-Cherbourg is een druk bevaren route.


  Nee, redenen om geheimzinnig te gaan doen, lichten te doven en zo, zag de Schaduw nog niet. Het verkeer op de weg, hoewel niet overmatig, was regelmatig en er reden meer auto's in hun richting. Enkele minuten lang was de Schaduw dicht genoeg in de buurt geweest om het nummer op te nemen. Daarna had hij de afstand evenwel weer uit laten lopen. Even buiten St. Germain - een asfaltweg als honderd-en-een andere. Twee rijen boompjes. Links en rechts huizen en huisjes, soms een villa, een landgoed of een boerderij. Alles en alles slapend in de stilte en de duisternis van de koude herfstavond.


  De Schaduw begon zich reeds af te vragen of men tot New York of tot San Francisco door zou rijden, toen de wagen voor hem vaart begon te minderen en een lichtende richtingaanduider uitstak. Het stoplicht gloeide aan als een opengaand oog. Carlier hield in, liet zijn argeloze prooi rustig naar links glijden... maar keek scherp uit waar deze precies stopte. Voor een poort, voor een hoge poort. Hoe hoog, zou hij weldra ondervinden...


  De poort van Villa Beau Soleil.


  'Mooi, ' zei de Schaduw. 'Ah... merkwaardig. ' - Dat laatste toen de auto een signaal gaf: twee korte en twee lange stoten op de hoorn. -- 'Om te onthouden... '


  Hij reed rustig door en zag in de spiegel boven de voorruit dat de poort geopend werd en de auto naar binnen gleed - waarop de poort haastig weer toeging. 'Juist, ' zei de Schaduw, 'dat wou ik maar weten. ' Dan stopte hij, keerde de wagen en reed langzaam terug. Op een honderd meter afstand van de villa, aan zijn rechterhand, bespeurde hij een met populieren af gezoomd laantje. Het leekhem uitstekend geschikt om er zijn wagen op te bergen - dies zwaaide hij het binnen. Een stil weggetje. Heel stil zelfs. Zo stil zelfs, dat het naar een kerkhof bleek te voeren - hetgeen de Schaduw als een boos voorteken, als een vingerwijzing zijner beschermheiligen beschouwde. Verkeer kende het laantje zo goed als niet. Slechts begrafenissen en minnekozende paartjes. Tussen die beide uitersten van de mens parkeerde de Schaduw zijn wagen; vroeg zich middelerwijl tussen neus en lippen door af waarom kerkhoflaantjes zo'n onweerstaanbare aantrekking uitoefenen op poesen en andere verliefden? Tijd voor dergelijke overwegingen bleef hem echter niet, en daarom gordde hij zich aan tot de vermoedelijk te verwachten strijd. Een korte wapenschouw: 2 tot aan de nok geladen Colts 7. 65, 2 vlijmscherpe messen van 15 centimeter lengte, een gummiknuppel die reeds herhaaldelijk zulke goede diensten bewezen had, een soepel lassokoord, 2 politiefluitjes, een zaklantaarn en tenslotte een stel handboeien. Doch die handboeien beschouwde hij als de weitas die eerst na het schieten van de snippen in bedrijf zou komen. Alvorens evenwel de auto te verlaten:


  'Hallo, hallo... hier Inspecteur Carlier.. - volgde opnieuw een codebericht, dat luidde: 'De wagen met manschappen rijdt nu af. Route Nationale No. 15. Tot even voorbij de zijweg naar Orgeval. Villa Beau Soleil. Wagen parkeren in kerkhoflaan er naast. Daar op nadere orders wachten. Zijn deze na vijf minuten niet binnengekomen, dan de villa bestormen... ' Teneinde zich iets meer beweeglijkheid te verschaffen, het hij zijn dikke duffelse jas in de auto achter, gleed dan uit de wagen, sloot het portier zorgvuldig af en toog op weg. Op weg naar een oord waar goddelozen samenrotten.


  Het was inderdaad een ongastvrije poort. Geen kans er overheen te komen. Een groot gymnast was Carlier trouwens nooit geweest - het strookte overigens met zijn bouw noch met zijn gastronomische opvattingen. Nee, die poort bood geen kans. Tenzij hij een luchtballon bij zich had gehad. Dat idee van die luchtballon fascineerde hem. Hoeveel kubieke meter gas zou er nodig zijn om hem een meter of vijf op te tillen... ? En zou je een ballon van dat volume in een Renault mee kunnen nemen? Hij besloot, het vraagstuk zeer binnenkort eens wetenschappelijk te bestuderen. Maar op het ogenblik dienden die bespiegelingen tot niets...


  Voor de poort een brugje over een beek; een vrij brede, vrij diepe, vrij snel stromende beek. Naast de poort, links enrechts, een hoge muur die met de voet in de beek stond. De Schaduw wandelde naar links, hij wandelde naar rechts; maar aan beide uiteinden ging de muur rechthoekig in een al even onvriendelijke voortzetting over. Maar de achterkant van de tuin? Er lag klaarblijkelijk een soort van park rondom de woning. Om die achterkant te bereiken, moest hij echter noodwendig eerst over de beek... Maar hoe? Springen? Hij griezelde. Er doorheen waden of zwemmen? Wat? Door die woeste bandjir? Nee, een dood door verdrinking kon je altijd nog sterven. En dan dat ijskoude water... Huuh! - Bovendien was het allemaal veel te alledaags.


  En dan gleed er die brede glimlach over zijn gezicht, die immer beduidde dat hij een vraagstuk tot een oplossing geknobbeld had.


  'Ah!' zei de Schaduw glunderend, 'de eiersaus van Columbus!' - en hij knipoogde vriendelijk tegen een volwassen boom langs de oever van de snelle vliet...


  En in de weidse stilte van die rouw-zwarte herfstnacht, zong een eenzame zanger het bekende volkslied: 'aan de oe-hoe-ver va-han een sneh-helle vliet... enzovoort. ' Doch inmiddels knoopte de zanger zijn kolbertje los en ontgordelde zich van de lasso. Een zware steen was spoedig gevonden. De steen werd in de lassolus gesnoerd - en aldus toegerust, wandelde hij naar de volwassen boom die een volwassen tak als een wegwijzer over de donkere wateren gestrekt hield. 'Ene - tweeje - drieje, ' zei de Schaduw, het verzwaarde eind van de lasso rondzwaaiend. 'Los..


  De steen vloog omhoog, zeilde over de tak en viel weer naar beneden. Nu begon Carlier aan het tweede deel der voorbereidende werkzaamheden. Hij haalde de steen weer uit de lus en trok de lasso zover over de tak tot de uiteinden van het koord ongeveer gelijk hingen. Dan vatte hij de beide einden vast, wikkelde ze om zijn middel en wandelde achteruit. Glunderend en gnuivend van welbehagen in eigen vindingrijkheid schatte hij de afstand. Hij nam een aanloopje, zette zich af, trok zijn benen op... En dc Schaduw zweefde triomfantelijk in nacht en duisternis boven de chaos... Eilacie! Wel bereikte hij het beloofde land, maar hij mocht er slechts boven zweven - zijn wanhopig spartelende beentjes konden geen contact krijgen met de aarde. Het was dus duidelijk, dat hij het touw te kort genomen had. En krachtens de wet van Huygens werd hij geheel gratis weer naar het punt van afvaart teruggevoerd.


  'En toch zal 't gaan, ' zeide de Schaduw - wiens vasthoudendheid de schrik was van zijn collega's. Hij knoopte zich uit het touw los en dacht een ogenblik na. 'Oh, juist, ' zei hij. 'En zo komen we er... ' Opnieuw vatte hij het touw in zijn handen, wandelde weer achteruit, nam nogmaals een aanloop en zeilde voor de tweede maal over de hongerig murmelende beek... En ergens kraaide een haan - Victorie!


  Op het uiterste punt van de heengaande slingerbeweging het hij het touw een eindje schieten, schokte naar beneden en duikelde als een dartele haas over de vochtige weide. Maar het touw hield hij vast. En daarmee stond hij in het land waar hij gewenst had te zijn. Hij palmde de lasso in, wikkelde die weer om zijn middel en sloeg de richting van de villa in. Na een wandeling van enkele minuten stond hij daarmee weer voor de ongastvrije muur, de zijmuur ditmaal. Nog steeds jammer van die luchtballon. Dan de achterkant geprobeerd. En in de muur aan die zijde vond hij het poortje - hij vond het op slot doch dat deed er niet toe. Zolang er geen grendels of Lipssloten op zaten, wist hij er wel raad mee. Voorzichtig haalde hij zijn lopers voor de dag en probeerde de een na de ander. Misschien duurde het een kwartiertje, maar op een gegeven moment liet het slot zich bepraten en gaf de doorgang vrij. Echter niet zonder luidruchtig te protesteren toen Carlier de kruk omdraaide. De scharnieren stemden volmondig met dat protest in, zodat er gerucht genoeg ontstond om eventueel aanwezige boze geesten op te roepen...


  Toch gebeurde er voorlopig niets. De Schaduw deed het poortje weer achter zich dicht - anders tochtte het zo. Een volgroeide minuut lang stond hij in beraad en verkende de omgeving. Een villatuin, een zeer uitgebreide villatuin. Van lichtechter nergens een spoor. Maar het huis moest daar ergens recht voor hem liggen - aan de overzijde van dat wijde grasveld, naar hij dacht. Maar van wijde grasvelden zonder enige dekking hield hij niet. Die grasrand langs een brede laan een eindje verder leek hem heel wat beter en veiliger - zodat hij dan ook na kort beraad daarlangs verder sloop. Van te voren had hij echter zijn gummiknots te voorschijn gehaald en het smalle riempje om zijn pols gesnoerd...


  Het ging werkelijk tot nu toe allemaal ongedacht fortuinlijk. Van heel zijn zware bewapening had hij nog geen gebruik behoeven te maken. En misschien ware de rest van het avontuur even vlot verlopen, indien hij tijdig het been had opgemerkt dat langs de stam van een stevige eik naar voren gestoken werd, met de stellige bedoeling hem te doen struikelen.




  Hoofdstuk 13




  De Schaduw pleegt een executie, en maakt kennis met een gorilla.


  De Schaduw hield er niet van, dat iemand een pistool op hem richtte. En dat zeker niet wanneer hij in een hoogst onvoordelige positie verkeerde zoals nu - nu hij op het natte en modderige grintpad te spartelen lag.


  'Goeien avond, ' zei een grove stem, ergens boven hem. 'Zocht je iets?'


  'Eh... ja, ' zei de Schaduw. 'Ik kwam eens horen of Mevrouw Mateor misschien op de voordelige voorwaarden van onze firma haar oude stofzuiger tegen een nieuwe... ' 'Hou je bek, ' zei de grove stem. 'En laat dat ding vallen dat je in je hand hebt - wat 't dan ook is. '


  'Is?' vroeg de Schaduw. 'Wat 't is? Wel, een instrument om er de bekende van-dik-hout-zaagt-men-planken symfonie mee uit te voeren... op jouw mooie pet bijvoorbeeld. ' 'Laat vallen!' zei de kerel.


  De Schaduw zuchtte eens. Hij stond eindelijk weer op zijn benen, al had het opvallend lang geduurd. En die lange duur was niet zozeer aan zijn culinaire gewoontes te wijten, dan wel aan het feit dat hij enige tijd nodig had gehad om de toestand van het slagveld te overzien.


  Een pistool te voorschijn halen? Dwaasheid annex zelfmoord. Hij was er vrij fris van overtuigd, dat, wanneer hij een hand in zijn zak stak en naar zijn eigen pistool tastte, hij daarmee het pistool van de ander zou doen afgaan. Het vreemde van die coordinatie trof hem sterk; maar die gedachte liet zijn hersens niettemin voldoende bewegingsvrijheid om de tegenzet te overwegen.


  'Nou?' zei de kerel. 'Komt 'r nog wat van? Of... mot d'rvuurwerk afgestoken worden?'


  'Waarvan?'


  'Laat vallen dat ding!'


  'Ja-ja-ja!' zei de Schaduw, en begon haastig met de linkerhand aan het om de rechterpols gesnoerde leertje te peuteren. Haastig, en vooral onhandig. En al peuterend en pulkend aan het klaarblijkelijk weerbarstige leertje, manoeuvreerde hij zich in een opstelling die het hem mogelijk maakte zich met kans op goed gevolg van de taaie stormram in zijn hand te bedienen...


  En dan zag hij in een van die ondeelbare fracties van een seconde de kans schoon. Eer de kerel precies wist wat hem overkwam, was het hem te moede of er een kanonskogel langs zijn voeten omhoog schoot, zijn pols trof en schier verbrijzelde. De hand met het pistool vloog de lucht in. Maar de klap met de gummistok had de spieren doof geslagen. Wel ging het schot af en vervulde het de stille donkere tuin met een rozenkrans van ratelende echo's, maar de kogel wandelde fluitend naar de sterren waar hij uiteraard weinig kwaad kon. Carlier nam echter een sprong, zodat hij nu achter de vijand stond, en luidde de symfonie in waarover hij enkele regels hoger gesproken had!


  'En daar! - En daar! - En daar!.. zei de Schaduw venijnig; en elke uitroep ging vergezeld van een mep, die met al zijn beschikbare vakmanschap op de nodende schedel voor hem neergehageld werd. De Schaduw heide er op los, of hij werkelijk van plan was de man in de grond te spijkeren - als een soort van totempaal; met een toewijding, of hij op een feestelijk zomerse zondagmorgen voor 't bekende Vlaamse 'Zatte Harmonieke' uitwandelde en de turkse trom besloeg. Geen schedel ter aarde zou tegen een dergelijk vulkanisch geweld bestand zijn geweest; dus ook de schedel niet die Carlier met zoveel overgave en gulheid stond af te smeden en waaraan hij zulke onmelodische klanken ontlokte. Al na de eerste klap was de man brullend door zijn knieen gaan knikken. Bij de tweede en derde klap lag hij bukkend geknield. Bij de vierde duikelde hij omver en bij de vijfde ging het rauwe gekerm in de modderplas onder, die de man gastvrij opnam. Na de zesde en laatste klap lag hij stil - heel stil zelfs... De Schaduw zuchtte eens.


  Met de banden op de heupen, de knuppel aan zijn pols bengelend, bleef hij nog even naar het resultaat van zijn bemoeienissen staan kijken - en knikte voldaan.


  'Hoe dankbaar is mijn kleine hond, ' mompelde hij, 'voor beentjes en wat brood... Maar voorlopig wordt hij niet wakker. ' Hetgeen veel te optimistisch was, Schaduw! Hij zou nimmermeer wakker worden. En als de Schaduw hem nog ooit weer hoopte te spreken, zou hij moeten wachten tot in het dal van Josaphat. Zoveel tijd had hij echter niet. Hij besefte volkomen, dat het rumoer van het schot de nodige - of liever onnodige opwinding veroorzaakt moest hebben, dat weldra verse vijanden zouden aanrukken en dat het derhalve hoog tijd werd zich zodanig op te stellen dat hij met kans op goede uitslag de stormloop zou kunnen doorstaan.


  Als hij slechts die luchtballon bij zich gehad had... Maar die had hij nu eenmaal niet en dus leek het hem het beste in de boom te klimmen waarlangs dat struikelbeen te voorschijn gekomen was en waaronder een der aandeelhouders van de N. V. Mateor rustig te sluimeren lag.


  Het kostte moeite, veel moeite - en transpiratie, om dat ene grein inspiratie te verwezenlijken. En hij had nauwelijks de eerste stevige tak bereikt, toen snelle schreden op het grintpad hoorbaar werden. Schreden die zelfs zeer snel naderkwamen, terwijl het licht van een zaklantaarn door de tuin danste. 'Albert... !' bulkte een raspende grogstem. 'Waar zit je, beroerling!'


  De Schaduw hoopte slechts en bad vurig, dat het licht niet omhoog zou worden gericht, want dan... Maar inmiddels was het licht van de lantaarn over het lichaam van de gesneuvelde geflitst, bleef daarop gevestigd en kwam naderbij. Een kreet van schrik - dan een moment stilte. Vijand No. 2 draaide zich langzaam om. Het licht beschreef een wijde cirkel, doch er viel op de begane grond geen onraad te bespeuren. Dan stapte hij op de verslagene toe, legde de lamp op de grond en bukte zich om het lichaam te onderzoeken. Een stap, die hem noodlottig zou worden.


  De Schaduw stond daar niet, vijf meter boven de begane grond, op de zware arm van een eerbiedwaardig oude eik, in de hoop rijpe abrikozen te oogsten. Daartoe was het overigens wat ver in het seizoen. Hij had de gummistok weer opgeborgen en inplaats daarvan de lasso te voorschijn gehaald - en de lus op de juiste maat gebracht. De Schaduw grinnikte geluidloos... De man beneden hem stond nog steeds over zijn makker gebukt, klaarblijkelijk geenszins overtuigd dat de dood reeds lang was ingetreden. En, zo ja, dan wenste hij allicht te weten hoe dat overlijden in zijn werk was gegaan... En langzaam zakte de soepele strop. Met een zwaai, die de hand des meesters verried, schoot hij dan naar beneden, vooruit... en zeilde gapend terug - regelrecht naar het hoofd dat een horizontale lijn vormde met de gestrekte rug. En de strop zat...


  Een gil en een ruk - de gil smoorde, maar de ruk deed de strop toeschieten. De kerel vloog overeind, zijn handen graaiden naar de onheilspellende bouffante; maar Carlier, de arm rond de eikenstam geslagen, hield het touw te strak dan dat zijn gevangene kans kreeg zich te ontdoen van de strop die hij zich letterlijk om de hals had gehaald. De Schaduw snoerde het touw nog strakker aan - tot de wanhopig worstelende,wringende en kronkelende man recht onder hem stond. En dan was het grote ogenblik daar.


  Carlier liet de stam los en plantte zijn hielen stevig op de tak. Met beide handen hield hij het koord vast, waarvan hij het einde om zijn middel gewikkeld had, en het zich langzaam achterover zakken. Het koord spande over de tak waarop de Schaduw stond, strak gehouden door het tegenwicht aan het andere einde; en dan...


  'Vaarwel, brave trouwe boom!' zei de Schaduw - en het zich naar beneden vallen...


  Het gevolg van die sprong laat zich gemakkelijk denken. De lasso werkte als een primitieve takel. Carlier plofte naar beneden, maar bleef halverwege met een schok hangen. Doch de kracht van die schok was gelijk aan het gewicht van de Schaduw vermenigvuldigd met de snelheid van diens vallend lichaam. En aangezien dat lichaam nog al zwaar en die snelheid nog al groot was, was de ontstane kracht ruimschoots voldoende geweest om de man aan het andere eind, de man met de strop rond zijn nek, een meter of drie de lucht in te trekken. Hetgeen de bedoeling geweest was... Luguberlijk dwaas bungelden beide lichamen heen en weer, botsten en stootten tegen elkaar aan. Maar de Schaduw was in een voordeliger positie dan zijn vijand. Want hij had het touw om zijn middel en kon het loslaten, indien de overvloedig genoten lamsbout mocht beginnen te protesteren. Maar de ander had het touw om zijn nek en kon het niet loslaten... 'Huuh!' zei de Schaduw, toen hij voor de tweede maal tegen zijn vijand aanzeilde; en hij sloot de ogen - want het gezicht van de man, die hij zo vernuftig gegalgd had, was niet prettig om te zien. Het lichaam worstelde, spartelde nog even; de kronkelende benen trapten doelloos in de lucht. De snel machteloos wordende armen graaiden in stervenswanhoop naar het genadeloos dichter en dichter snoerende koord - dan vielen ze slap langs het lichaam. De benen strekten zich. Een trilling doorliep het lijf van de gehangene - de N. V. Mateor had een tweede handlanger verloren.


  Het touw door zijn handen vierend, bereikte de Schaduw vaste grond. Hij liet zijn tweede vijand zakken, legde hem naast de eerste en trok de lasso los die hij daarna weer zorgvuldig rond zijn middel wikkelde.


  Er was in zijn hart geen spoor van enig medelijden met de twee kerels die hij in koelen bloede en na rustig overleg terechtgesteld had. In de strijd tegen de N. V. Mateor was voorgenade of barmhartigheid geen plaats. Een bende moordenaars, ja - maar vooral... een bende kinderrovers. En Charles Carlier, die zelf een kind had, kon zich voorstellen welke hel Lord en Lady Crainford thans doorleefden. En het was die en uitsluitend die gedachte, welke hem met zo'n verbittering te werk deed gaan. Of misschien was het een soort van voorgevoel... Voor beschouwingen was er echter geen tijd. Althans niet voor beschouwingen van dien aard. Hij diende verder te gaan op het tot dusverre aan trofeeen zo rijke pad. Natuurlijk was het een uitgemaakte zaak, dat het uitblijven van beide gesneuvelden onrust zou verwekken in Villa Beau Soleil, dat nieuwe escadrons zouden worden uitgezonden. Hij vroeg zich af, hoe sterk de bezetting van de vesting wel kon zijn. Maar als hij al de manschappen op die manier een voor een onschadelijk zou moeten maken...


  Die goede boom had reeds zulke nuttige diensten bewezen! Nu linea recta op de villa aanstormen? Het leek hem een doldriestheid die hij gevoeglijk achterwege kon laten, ook al betaalde hij elke maand zijn bijdrage aan het pensioenfonds voor weduwen en kroost. Hij voelde hoegenaamd geen lust, zich ontijdig met lood te laten oppoffen of zelfs maar larderen - en hij was vast besloten zijn kostelijke pels zo voordelig mogelijk van de hand te doen.


  'De vijand uitbloeden, ' had von Falkenhahn indertijd gezegd, zonder de gewenste uitslag te bereiken. Maar wat Generaal von Falkenhahn niet gelukt was, kon hem, Inspecteur Carlier, misschien best lukken.


  'Afwachten tot de oogst rijp is om gemaaid te worden, ' besloot hij, en klom weer in de boom. Doch ditmaal had hij in plaats van lasso of gummistok een pistool in de rechterhand. Er verliepen vier of vijf minuten, eer hij een schorre stem een bevel hoorde blaffen. Een enkele stem, weliswaar; maar de dooreen klinkende schreden op het knarsend grint leerden hem dat de vijand ditmaal in dichtere gelederen kwam opzetten. 'Oh, Mamma mia, ' verzuchtte de Schaduw. Het getal der vijanden was echter niet de voornaamste reden waarom de Schaduw die verzuchting slaakte. Veeleer moest het toegeschreven worden aan een krachtige lamp met sterke reflector die plotseling uit het duister opgloeide. De brede lichtbundel zwierf door de tuin - langzaam en met overleg. Heel wat anders dan die zaklantaarn van zoeven.


  In de volle zomer zou de dichte bladertooi de Schaduw misschien voldoende dekking hebben kunnen bieden om zich, hetlicht ten spijt, verscholen te houden. Maar het was geen zomer - integendeel; het was diep, zeer diep in de herfst. En de arme bomen stonden naakt en bloot. Zo ook de Schaduw - in overdrachtelijke zin tenminste.


  'Daar... ' brulde een stem; en een vinger wees naar de Schaduw in zijn vogelkundige opstelling.


  'Dekken... ' grauwde de zware stem, die Carlier eerst een bevel had horen blaffen.


  En daarmee begon de omsingeling. Nog geen drie minuten later zag Carlier zich van zes pistolen omringd, zonder dat hij kans had gehad ook maar een fatsoenlijk schot te lossen. De zes belegeraars stonden verdekt achter stevige boomstammen en hielden de loop van hun wapens met grote nauwkeurigheid op de Schaduw gericht.


  'Laat dat pistool vallen, ' commandeerde de leider van het executie-peloton. 'Nee, ' zei de Schaduw.


  'Ik tel tot drie, ' zei de leider, en begon meteen, 'een... twee... '


  Overwegend, dat hij gelukkig een tweede pistool bij zich had, vond de Schaduw het wijzer niet tot drie en daarmee op begrafenis te gaan. Dies wierp hij het pistool naar beneden. Het viel met een scherpe slag op het grint.


  De leider van het executie-peloton kwam nu achter de boom vandaan en liep op de roemruchte eik toe. Zodoende kreeg Carlier gelegenheid hem nauwkeurig op te nemen. Het leek hem een treffend geslaagde kruising tussen een gorilla en een stier. De kop van het produkt had de vormloze vorm van een klodder kleffe klei voordat de beeldhouwer aan het boetseren begonnen is. Het voorhoofd was hoogstens een vinger breed en de ruige luiwagen-wenkbrauwen gingen vrijwel onmiddellijk in het stekelige hoofdhaar over dat rood was als menie. De kop zat onmiddellijk op de brede, zware romp gekwakt - zonder enige overgang die op de titel hals aanspraak kon doen gelden. De hangman zou werkelijk moeite gehad hebben het hangen met hem klaar te spelen. Tussen zijn kleine, giftige cobra-oogjes groefde zich een diepe gleuf; en de Schaduw vroeg zich af, wat er gebeuren zou, of er soms een ongedachte versnapering uit 's mans gapende mond te voorschijn zou springen wanneer je een halve stuiver in die gleuf stak en vervolgens krachtig aan de blauwe rode knobbelneus trok.


  'Kom naar beneden, vriend, ' grauwde de gorilla. 'Kom me maar halen, vriend, ' zei de Schaduw.


  'Kom... naar... beneden..


  En ditmaal bracht iets zo bijster onaangenaams in die stemklank de Schaduw aam het verstand, dat er hier geen grapjes verkocht werden, en dat er, als hij het bevel niet haastig opvolgde, vermoedelijk eerst diverse schoten doch vervolgens een Schaduw zou vallen.


  Bewaakt door zes schietgrage pistolen, bereikte hij de grond en stak veiligheidshalve zijn armen in de lucht - gelijk hem overigens bevolen werd. Het oppervlakkig als een soort van mens vermomde beest fouilleerde hem, ontnam hem het andere pistool alsmede de gummistok... maar de beide messen ontsnapten aan zijn opmerkzaamheid.


  'Zo vriend, ' grauwde hij, 'die twee kameraden van me vermoord... ?'


  'Ja, ' zei de Schaduw, zeer koelbloedig, 'je vindt 't toch wel goed? Ik hoop niet dat ik je daarmee ontriefd heb. Enne... straks, als ik weer begin, kom jij 't eerste aan beurt, hoor. ' De ander stootte grommelende keelgeluiden uit die een spotlach schenen te moeten verbeelden. 'Dat dacht je? Nee vriend... '


  'Kijk eens, ' zei de Schaduw, 'ik ben nogal kieskeurig waar hetvrienden betreft... '


  De ander haalde de schouders op.


  'Die grote bek van je, ' snauwde hij, 'zullen we je gauw genoeg afleren. We zullen je bij de procuratiehouder brengen. Vermoedelijk laat hij je in de hot box opwarmen. Lekker vooruitzicht, watte... ?'


  De Schaduw huiverde, ondanks de koude wind. Hij las genoeg Amerikaanse sensatie-romans om te weten wat men in Amerika voor gruwelijks had uitgedacht. En die belofte, dat men hem in de 'hete kist' zou gaan opwarmen... Hij vond echter de moed om te antwoorden: 'Och, met dit kouwe herfstweertje... '


  'Pak 'm in z'n nek!' commandeerde de gorilla. 'En breng 'm naar binnen. '


  En het was een diep vernederende smaad voor de Schaduw, toen grove klauwen hem in de nek grepen, bij de polsen vatten en hem in jubelende triomf Villa Beau Soleil binnensjorden.




  Hoofdstuk 14




  De Schaduw ontmoet Philips de Goede, en doet een merkwaardige ontdekking.


  De Schaduw had gedacht, in het gebruikelijke kale vertrek met houten banken en drankbespatte tafel te worden gevoerd, waar de rook van slechte tabak - al even gebruikelijk - gesneden kon worden en hij al de verdere ietwat verbleekte rekwisieten van de romanschrijver zou aantreffen. Dat was echter een vergissing van hem.


  Hij stond in een nette salon. Stijlvol. Meubels, gordijnen, tapijt, schilderijen, klokje op de schoorsteen - het was alles in streng kleinburgermans-stijl gehouden. De gehele inrichting kon zonder meer uit de uitstalkast van een afbetalingsmagazijn naar Villa Beau Soleil zijn overgebracht. Evenmin stond er een verzameling ruwe kerels om hem heen. De gorilla-stier vloekte natuurlijk een beetje in het milieu en de twee kerels die hem vasthielden ook - maar de nette meneer achter de tafel en de beide andere nette meneren, die links en rechts van die eerste nette meneer zaten, pasten volkomen in de omlijsting. De rest van de familie zat in de keuken de gesneuvelde makkers te bewenen, naar de Schaduw veronderstelde.


  De Schaduw had geen van die drie nette gezichten eerder gezien, naar hij meende. De man achter de tafel, degene die onmiskenbaar aan het hoofd van het gezelschap stond, had hij echter kunnen kennen, indien hij 's middags, in plaats van te dutten, over de Boulevard Du Montparnasse gezworven had. Achter de hongerige zwerver aan, die nu rechts van de leider zat - baardje keurig bijgepunt, gloednieuw confectiepakje aan. Hij was juist bezig zijn goudomrande brilleglazen schoon te wrijven. De man die links van de leider zat, meende hij weieens ergens in een nachtlokaal gezien te hebben. Maar hij kon zich vergissen...


  'Wel, ' zei de leider eindelijk. 'En wie bent u feitelijk?' 'Karei de Stoute, ' zei de Schaduw. De ander glimlachte en knikte.


  'Aangenaam - mijn naam is Philips de Goede, procuratiehouder van de N. V. Mateor. Zo, we zijn dus familie van elkaar. Zeer naaste familie zelfs. Jammer, mijn zoon, dat je opnieuw de slag bij Nancy geleverd en verloren - en daarmee het schone Dietse Middenrijk vernietigd en voor eeuwen de Europesevrede in gevaar hebt gebracht. Maarre... wat kwam je hier


  doen en waarom klom je in een boom?'


  'Om te zingen, ' zei de Schaduw, "t Loopt tegen 't eind van de maand... en dan dient er wat bijverdiend. Om goed te kunnen zingen, moet ik echter beslist in een boom zitten. Een overgebleven complex uit een vorige incarnatie, denk ik - toen ik nog lijster was of zoiets. Maar de honger en de kou... ' 'Ja, ja, ' zei de ander. 'Helaas - wat die honger betreft kunnen we je niet helpen. De keukenmeid is ziek. Maar die kou... in dat opzicht zijn we nogal gul. Lees je wel eens Amerikaanse kranten?'


  'Dank je stichtelijk, Goede Flip!' zei de Schaduw - en de man met het puntbaardje en de gouden bril had moeite een glimlach te onderdrukken.


  Goede Flip wenkte de gorilla-stier en de beide assistent-gorilla's de salon uit. Klaarblijkelijk beviel hun aanschijn hem niet langer en beschouwde hij de Schaduw als ongevaarlijk - maar hij hield zijn rechterhand in de rechter zak van zijn kastanjebruin colbertje. De drie wilde beesten dropen af. 'Ooit van de hete kist gehoord?' vroeg de leider. 'Nee, ' zei de Schaduw. 'Wat is dat? Soort van hooikist?' De ander knikte.


  'De hete kist, ' zei hij, 'is een stalen cilinder van ruim twee meter lengte en ongeveer vijftig centimeter middellijn. Niet ongelijk dus aan een watertank. Het geval heeft echter een dubbele wand. In die dubbele wand bevinden zich elektrische elementen - juist zoals in een elektrische waterkoker. Bij volle belasting voeren die elementen de temperatuur in de cilinder tot 150deg Celcius op... '


  'Oh, juist, ' zei de Schaduw. 'Zeer merkwaardig. Maar wat wou je daarmee?'


  'Daarmee willen wij, ' zei de leider, wiens stem plotseling een zeer onaangename klank kreeg eh wiens fysionomie al even plotseling die van een hongerige pestrat nabijkwam, 'daarmee willen wij mensen, die de N. V. Mateor onwelwillend gezind zijn, verhitten tot op die graad waar ze volkomen - maar dan ook volkomen en voor altijd onschadelijk worden... ' 'Oh, juist, ' zei de Schaduw. 'Zeer merkwaardig. Een soort van steriliseerketel dus. Pasteuriseren van mensenvlees in plaats van rauwe melk. '


  De leider keek hem niet zonder verbazing aan. Hij had eerder, in andere landen, mannen aldus het lot afgeschilderd dat hen wachtte. En al die mannen hadden hem met ogen hol en star en blind van afgrijzen aangestaard - om daarna jammerend


  om genade te smeken. Maar wat hij nu voor een koudbloedigevis voor zich had...


  Hij wist dan ook niet, dat de Schaduw met prikkende oren naar het eerste signaal van de overval-wagen luisterde. Ver kon die onmogelijk meer zijn. Ze waren afgereden toen hij de Renault verliet; gesteld dat ze een uur nodig hadden... 'Oh, juist, ' zei hij wederom. 'Hoogst merkwaardige vinding. Maarre... wat ik vragen wilde. Hebt u een hoge levensverzekering lopen, meneer?' 'Heh... ?' vroeg de ander verbaasd. 'Nee... ' 'Jammer, ' zei de Schaduw hoofdschuddend, terwijl hij met de handen op de rag tegen het nette buffetje leunde. 'Heel jammer. ' - zijn rechter hand gleed in de mouw van zijn colbertje -- 'Arme weduwe, nu blijft ze onverzorgd achter. ' -- en hij deed alsof hij tegen iemand knikte die bij de deur stond waar de procuratiehouder met zijn rug naar toegekeerd zat -... 'Kijkt u maar eens achterom. '


  En de leider was dom genoeg in de listige kuil te vallen. Hijschrok, sprong op en draaide zich met een ruk om. De man links van hem deed eveneens, de man rechts hield echter onafgebroken de blik op Carlier gevestigd.


  En dat omkijken werd de leider noodlottig. Want op het ogenblik dat hij slechts begon het hoofd om te wenden, had de Schaduw het mes uit de schede, vatte het bij het lemmet - en smeet met alle kracht het vlijmend staal naar het doel. Onmiddellijk bukte hij zich, rukte het andere mes uit de schede en sprong naar voren, naar de man die eveneens omgekeken had. En de man die rustig was blijven zitten, was zo wijs de handen in de lucht te steken... en af te wachten. Als een giftige staalsplinter, flikkerend onder het lamplicht, was het eerste mes naar de strot van de leider gevlogen. En de scherpe vlijmende snede had hem de keel doorboord eer de man ook maar een vaag idee had van wat er gaande was -welke helse toverkunst hem die razende pijn bezorgd had en oorzaak was dat zijn stembanden nog slechts rochelende geluiden konden voortbrengen. En helemaal duidelijk zou het hem aan deze zijde van de zwarte grens nooit worden. Ook niet al grepen zijn klauwende vingers het koperen heft en rukten zij het mes uit de wond. Dat laatste kon het proces slechts verhaasten, want onmiddellijk spoot het bloed als een rode fontein, terwijl het mes met de punt in de grond viel waar het trillend bleef staan.


  's Mans van waanzinnige doodsangst uitpuilende ogen begonnen te doven. Zijn knieen droegen hem niet meer. Als de poten van een roofvogel klauwden zijn handen om de leuningvan de stoel. Maar het hoofd tuimelde machteloos van linksnaar rechts, van voren naar achteren. Het lichaam begon tewaggelen - en in zijn val sleurde het de stoel mee.


  En de sprong van de Schaduw naar nummer twee was zo snelgedaan, dat de man geen poging had kunnen doen een pistoolte trekken - verlamd als hij was van de angst die hem hadaangegrepen toen hij even plots als onverklaarbaar een mes inde keel van de ander had zien vliegen.


  'Heel kalm, he!' zei de Schaduw, 'jullie allebei... '


  Hij had de koude punt van het mes een millimeter of zo inhet strotvlees van de ander gedrukt - en de man stond groenen grauw en klappertandend af te wachten wanneer het zijnbeurt zou zijn. De Schaduw duwde het mes nog een tikje dieper.


  'En schreeuw niet, Sardanapolus, ' waarschuwde hij, terwijl hij zijn vrije hand in de heupzak van de ander stak... 'En jij geen kunstjes, Gozewinus!'


  Dat laatste tot de man met het puntbaardje - aan de overkant van de tafel. Doch deze achtte het raadzaam zich kalm te houden. Klaarblijkelijk besefte hij, dat ook hij geen kans had. Vooraleer hij immers een hand in zijn achterzak had kunnen steken, had de Schaduw ruimschoots gelegenheid door te stoten, terug te trekken en opnieuw het mes te gooien... Maar hoe gunstig de veldslag tot nu toe ook voor hem verlopen was, de Schaduw stond niettemin voor een dilemma. Ook al had hij inmiddels het pistool van de ander in de hand en hield hij hem het mes op de keel. Een schot? Het zou ongetwijfeld de hele congregatie der gorilla's naar binnen doen stormen. Dan maar genadeloos doorstoten? En dan sloeg hem eensklaps, na al de doorleefde opwinding, waarin hij geen tijd gehad had om te denken, de angst om het hart. Als de overvalwagen de villa eens niet had kunnen vinden, voorbijgereden was? Als de man met het baardje zich op de grond liet vallen, inmiddels zijn pistool trok en onder de tafel door vuurde... Het zou ongetwijfeld het einde van diens collega betekenen, maar vermoedelijk tevens dat van de Schaduw. En dat vooruitzicht noopte hem, met dezelfde genadeloosheid als tot nu toe door te tasten. Het was tenslotte een kwestie van jij of ik, maar liever jij dan ik. En dus zat er niets anders op. Zijn hand omklemde vaster het heft van het mes, de hand ging toestoten...


  Door de stilte van de koude herfstnacht buiten loeide een claxon - een signaal.


  En de man met de handen in de lucht hief luisterend het hoofd met het spitse baardje op.


  'Hee, ' zei hij, de Schaduw vragend aankijkend, 'heb jij een overvalwagen ontboden? Dat is het signaal van de Speciale Brigade... '


  Een seconde lang vroeg Carlier zich af, hoe het baardje dat signaal kende. Dan drong het met duizelende helderheid tot hem door, dat zulks toch zo vreemd niet was voor de man die zelf de S. B. geschapen had...


  'Het was merkwaardig, Charles, ' zei de organisator van de Speciale Brigade glimlachend. 'Alle hulde, maar ik kan nu zeker m'n handen wel laten zakken?'


  'Ja, ' zei de Schaduw, terwijl hij het mes terugtrok en de kerel met een ijzeren kinstoot in een hoek deed belanden. 'Maar hoe kwam jij hier?'


  'Oh, doodeenvoudig. Ik nam de plaats in van Feydeau die vanmiddag heel artistiek voor zwerver speelde. Je weet, Feydeau lijkt op me... van gestalte en voorkomen. Maar 't kostte hem de helft van z'n baard... '


  'Ik ga de rest van het gorillabroedsel uitroeien, ' zei de Schaduw. 'Met behulp van de overval-manschappen. ' Ergens in de villa klonk het driftig geroep van een kind.




  Hoofdstuk 15




  Manon filosofeert, en Henri Delauze voelt zich diep ongelukkig.


  In haar kleding zowel als in haar opmaak had Manon die zaterdagavond het juiste midden weten te bewaren. Enerzijds maakte ze geenszins de indruk van een doorgewinterde cocotte van lichte zeden, anderzijds evenmin die van een argeloos meisje van tegenovergestelde en dus vermoedelijk zware zeden. Hetgeen echter weer niet wegnam, dat ze er verleidelijk uitzag zoals ze die roemruchte avond tegen een uur of elf in de bar van Harry Pileer verschenen was. Een zwarte avondjapon - zeer strak van lijn en uiteraard diep gedecolleteerd. Een produkt van de Haute Couture? - men was geneigd het te denken; doch in feite was het juweel ontsproten aan Manon's eigen artistieke fantasie en lenige tovervingers. Delauze, die zich voor de feestelijke gelegenheid in smokinghad gestoken, vond haar zo ongeveer om te roven. Maar Manonnette wist dan ook heus wel dat zwart haar zo verduveld goed kleedde. Het speet Delauze uitbundig dat hij uit hoofde van dienst op een afstand had te blijven. Overigens had hij uit de categorische instructie van Silvere menen te moeten opmaken... Enfin, hij achtte het raadzaam niet op buurmans weide te grazen, en zeker niet waar die buurman de hoofdinspecteur was. Verder wist hij van diverse collega's, die een daverend echec geincasseerd hadden, dat Manonnette nogal ongenaakbaar was. Reden misschien waarom ze hoger in aanzien stond dan toeschietelijker collega'tjes.


  Manon zat op een hoge kruk aan de bar, een dure cocktail voor zich; een arm op het tasje met de mitrailleur en de stethoscoop, een waardevolle medaille aan haar jarretelle gehaakt. Ook die bergplaats was een vinding van Manon's vernuft.


  Zo oppervlakkig gezien was ze ijzig kalm - meer dan schijn was dat echter niet. Haar zenuwen stonden gespannen als harpsnaren, haar hart rikketikte alsof ze een stevige griep te pakken had. Nu ze het hele geval nogeens naging, vond ze de instructies van Silvere nogal vaag. Vertrouwde hij soms op haar eigen doorzicht en ondernemingslust? Inderdaad, meer dan zij vermoedde. Maar de Algerijn...


  Half twaalf, kwart voor twaalf. Eindelijk middernacht. Geen spoor echter van iemand die er op leek. En feitelijk vond Manon het een hele geruststelling. Ze ontmoette hem liever in de Frivolites - in verband met de aanwijzingen van Inspecteur Carlier.


  'Toch wel chic van 'm om me die tip te geven, ' vond ze. Waar zou hij op het ogenblik uithangen? En Silvere... ? Hij was nerveus geweest die middag in Versailles. Hypernerveus. Ze zou blij zijn als ze hem behouden en wel terugzag. Waarom feitelijk, Manon... ?


  Maar dat was een weg waar de nuchtere Manon een hoge prikkeldraadversperring had opgesteld. Waarom zou je je illusies in je hoofd halen? Hij vond haar aardig - natuurlijk! Beschouwde haar wis en zeker als een goed kameraad en als een bruikbare kracht in de strijd. Waarschijnlijk zou hij haar wel eens uitnodigen om samen uit te gaan. Kameraadschappelijk. Een goed toneelstuk, een goed concert, dan misschien een souper in een of ander restaurant a la mode, om haar na afloop van het feest met de auto thuis te brengen. 'Welterusten, Manon, en bedankt voor je charmante gezelschap!' - Oh, in allesnatuurlijk de perfecte gentleman. Maar hogere verwachtingen van haar kant? Och kom! Iemand zoals hij! Hij behoefde slechts met een vinger te wenken en hij had er evenveel als hij verkoos. Die verblindende Amerikaanse bijvoorbeeld, waarmee men hem toevallig een paar keer gezien had. Een vrouw als een diva uit een Amerikaanse operette - en rijk, bulkend rijk. Wat was zij, Manon, daarnaast? Kleine midinette, die een harde dobber had om op de been te blijven, iedere maand haar koude kamertje in een goedkoop hotelletje, in de buurt van de Place Voltaire, te betalen, voldoende over te houden voor de dagelijkse metro-rit heen en terug - en er toch steeds aardig uit te zien. Het was natuurlijk een heel aardig sprookje, dat van de Prins en het Herderinnetje, maar... Maar Manon wist tegelijkertijd, dat ze heel eenvoudig zat te dazen, dat ze zich zo echt prettig zat te kwellen met tragische beschouwingen over haar arme ik-heidje... die echter kant noch wal raakten, omdat ze in zijn geval precies niet opgingen. 't Kon hem wat schelen of het meisje, waarin hij zijn vrouw zag, een rijke pipa had, of dat ze taai werken moest om er te komen. En waarschijnlijk was dat laatste hem zelfs heel wat liever. En wat haar zelf betrof, ging dat drama'tje ook niet op - want ze kende haar waarde, in al haar natuurlijke eenvoud. Maar ze wist ook, dat het haar keuze zo radicaal beperkte. Was het een kwestie van keuze? Tot op zekere hoogte, ja. Negen-en-negentig procent misschien; maar een procent voorzienigheid - al dan niet met een hoofdletter. En op dat ene procent kwam het tenslotte aan.


  Voor een meisje zoals zij waren er apen en halfapen bij dozijnen, bij grossen te krijgen. Maar een man die je kon respecteren, waartegen je kon opzien - als je 't zo noemen wilde; een man dus waarvan je hield. Niet omdat je zo zalig verliefd op hem was, dat ging gauw genoeg over. Nee, een man waarin je zoveel zag en waarin je zoveel vertrouwen stelde dat je je eens en voorgoed aan zijn leiding waagde over te geven. En die niet met griezelig verdraaide ogen om je heen zou kruipen als een verliefde hond... om tenslotte een trap te incasseren en dan al of niet poetisch aan het janken te slaan. Maar, zag hij iets meer in haar dan juist een girlfriend, en zag zij in hem meer dan... 'Manon, je bent een oud wijf, ' zei Manon. En de wijzers van de klok stonden op 24. 05. 'Barman!' zei Manon met een aplomb dat geen geroutineerde haar had kunnen verbeteren. Ze rekende af en verliet de bar. Een taxi naar de Rue Fontaine, naar Frivolites.


  'Bliksems, ' zei Delauze, 'wat een vrouw!'


  Hij was er gepatenteerd van overtuigd, dat de chef van de Frivolites Manon nooit eerder gezien had en zij hem evenmin. En toch, nauwelijks stond ze in het aardige moderne zaaltje en kreeg ze de chef in het oog, of ze schreed met al de gratie en charme van haar twintig jaar op hem toe. 'Hallo, Jules, mon vieux, ca va bien?'


  Ze schoof glimlachend haar arm door die van haar beduusde cavalier, die goedschiks kwaadschiks haar leiding aanvaardde. En terwijl Manon demonstratief glimlachte en druk doorbabbelde, de ander eenvoudig de kans niet liet er een woord tussen te krijgen, voerde ze hem naar een hoek van de zaal waar niemand hen kon afluisteren. Eenmaal zover, gaf ze opheldering. En het noemen van de naam Carlier werkte als een patente sleutel in een soepel slot.


  'Ah, ' zei Jules Fondary, 'Inspecteur Carlier, de Schaduw? Een van m'n beste vrienden. Volkomen tot uw dienst, Mademoiselle... ?'


  'Manon, ' zei Manon.


  'Volkomen tot uw dienst, Mademoiselle Manon. Dus u werkt voor de Surete? Ik wist niet dat ze er tegenwoordig vrouwelijke detectives op na hielden. '


  Manon knikte, en glimlachte met al de pracht van haar donkere ogen en rode mond en blanke, tanden. 'Jawel. Onder persoonlijke leiding van Hoofdinspecteur Silvere. '


  'Silvere? Ah, dat is het toppunt. Silvere en Carlier hielden mij indertijd van een grote stommiteit terug. Silvere liet mij eenvoudig in een cel stoppen. Ik ben hem er nog altijd dankbaar voor... Mademoiselle Manon, wat kan ik voor u doen?' 'Dit, ' zei Manon, en verklaarde precies hoe haar opdracht luidde.


  'Ah!' zei Jules, 'die Algerijn ken ik. Ongunstig heer. En wat die Amerikaanse betreft... ' 'Amerikaanse... ?' vroeg Manon.


  'Amerikaanse. Ik dacht eerst dat ze de vriendin was van die Algerijn, maar ik heb gemerkt dat 't niet het geval is. Integendeel. Een zeer opvallende vrouw overigens. Je kent dat, die Amerikaanse - een tikje Zweeds bloed. Om er je ziel en zaligheid voor te verkopen. Maar daar ben ik te oud voor, Mademoiselle Manon. ' Manon knipoogde. 'Komen ze hier geregeld?' 'Nogal. '


  'He, ' zei Manon. 'Als ik het goed heb... ' En het was de Algerijn en het was de Amerikaanse - feitelijk was het vooral de Amerikaanse; die Algerijn kwam eerst na mensenleeftijden leegte. Manon bekeek haar kritisch en kwam tot de slotsom dat Jules zich in zeer gematigde termen had uitgedrukt.


  'Luister eens, mon cher Jules, ' zei ze gehaast. 'Ik dien te weten wat die twee te verhandelen hebben. ' Mon cher Jules streek zich eens over zijn witte haar. 'Let op, ' zei hij. 'Over een kwartiertje of zo, als de revue weer begint, trekken ze zich terug - voor een bespreking. Ik zou u' - hij aarzelde even - 'in de salon er naast kunnen laten. Maar het is de vraag of u er iets horen kunt. '


  'Dat denk ik wel, ' zei Meinon. "t Beste is misschien dat je me er nu direct heen brengt, dat valt minder op. '


  Muziek en zang, die uit de zaal zwak tot haar doordrongen, leerden Manon dat de revue inmiddels hervat was. Zij had de deur op slot gedraaid, een zakdoekje over het sleutelgat gehangen en een stoel vlak bij de wand gezet. Zeer benieuwd naar de uitwerking van het 'recept' dat collega Carlier haar verschaft had. En aangezien ze wist dat de Schaduw geen idioot was, dat hij zijn meest eclatante successen in dergelijke milieus behaald had, vermoedde ze zo dat diens recepten... Het openen en sluiten van een deur. Gerucht van stemmen in de kamer naast haar. Met toch altijd nog even bibberende vingers stak Manon de glanzende nikkelen pijpjes in haar oren, drukte de schelp behoedzaam tegen de muur - en constateerde, dat de muren heel dun of de recepten van Carlier heel nuttig waren...


  De blonde Amerikaanse - Manon hoorde dat ze Eva heette --


  begon met op te spelen. Dat is te zeggen, de Algerijn de mantel uit te vegen. En Manon vond dat ze een stem had waarop je jaloers kon zijn. De Algerijn kreeg een uitbrander omdat hij er niet in geslaagd was te ontdekken of 'die Arbroath' iets had losgelaten; en zo ja, hoeveel. Waarop de Algerijn protesteerde, doch zeer gematigd en onderdanig. Manon kon zich het gebaar voorstellen waarmee de Amerikaanse hem verzocht zijn mond te houden.


  'En verder dient er een meisje gevonden te worden om die Arbroath te vervangen... ' 'Bij die Lord?' vroeg de Algerijn verbaasd. 'Natuurlijk niet, you fooi! Op Villa Beau Soleil. Om op de kid te passen. Ik heb er verder geen tijd voor, al is de kid ook nogzo aardig. Je kent de order. Maar spaar jij je asjeblieft de moeite naar een nurse op zoek te gaan. Ik zoek ditmaal liever zelf iets. Waar bet vrouwelijke - eh - aandeelhouders betreft, Bobby, heb je een damned slechte hand... ' 'Oh, ja? Die Arbroath heeft ons anders damned goede diensten bewezen.


  Manon had zich de naam Villa Beau Soleil diep in het geheugen gebrand. Maar hoe kwam je er achter waar dat ergens was...


  'Nog op Beau Soleil geweest, Eva?' vroeg de Algerijn even later.


  'Nee, vanavond niet. Maar ik ga er straks naar toe.. Manon nam zich stellig voor dat ze niet alleen zou gaan... 'De directeur gesproken?'


  Manon, die nu met gesloten ogen en nauwelijks ademend zat te luisteren, vond dat ze wel in de N. V. -toon bleven met hun 'Directeur'. Maar er was nog geen antwoord gegeven op die laatste vraag, en Manon meende zich te kunnen voorstellen op welke manier de mooie Eva de Algerijn op dit ogenblik zat aan te kijken.


  'Oh, pardon... ' zei deze onderdanig.


  'Vuiligheidjes in de zin, Algelijntje? Je wordt de laatste tijd zo impertinent. '


  'Ik begin er genoeg van te krijgen, ' zei de ander, ietwat driftig. 'Het wordt te gevaarlijk met die Speciale Brigade. Ze zitten overal, het wemelt van spionnen. En zodra ze maar een schijn van verdenking... en minder dan dat tegen je koesteren, ben je genept. En bovendien ken ik die Silvere. Hij zou zelfs een vrouw zoals jij radbraken, Eva, als hij wist dat jij hem vertellen kon waar ze de kid gebracht hebben. En ze staan voor niets. Hou je ervan overtuigd. Ze zijn vlugger met hun pistolen dan jij denkt. Bovendien moet er nu voldoende in kas zijn... '


  'Als jij niet zo weergaas handig was in het verschaffen van zekere hints, my boy, zou je waarschijnlijk allang ergens liggen waar de kogels van die Speciale Brigade je verder geen kwaad meer kunnen. '


  'Soms, ' zei de Algerijn, er onmiddellijk overheen, 'voel ik lust m'n pistool te trekken. Om jouw vervloekte trots te breken, Eva... Maar... '


  'Maar... ?'- en de klank van ironie ontging Manon niet. 'Maar ik houd van je, Eva. Ik houd van je. Ik zou... ik zou bereid zijn voor je te sterven... ' 'Wel, waarom doe je 't dan niet... ?'


  Een onverstaanbaar, maar woedend gemompel. 'Ik zou me koest houden, ' hervatte Eva. 'De verdeling van het dividend komt wel. Alles op z'n tijd. Eerst dient deze affaire achter de rug te zijn. Tot zolang... En overigens hebben we wel wat anders aan ons hoofd. We hebben een pracht kans verspeeld. De Banque de France stond op de nominatie uitgeplunderd te worden. De directeur heeft echter op het laatste ogenblik strikte tegenorders gegeven - in verband juist met die speciale politie-organisatie. ' - Manon hoorde met verbazing dat er een klank van geestdrift in de muzikale stem van Eva begon te komen. - 'Hij is groots, Bobby. Hij is een wonder, een genie. Voor mij... voor mij is hij een halve godheid.


  'Kan me niet schelen, ' zei de Algerijn onverschillig. 'Genie of geen genie, zolang hij maar dokt, is 't mij best... ' Er volgde een langdurige stilte, slechts verbroken door langzaam op en neer gaande schreden, waarvan het gerucht echter maar zwak tot Manon kon doordringen. Eindelijk weer de stem van Eva - en haar opmerking deed Manon beseffen dat het onderhoud zo goed als afgelopen was. En tevens, dat, wilde zij haar inderhaast beraamde plan een kans geven, het tijd werd zich elders op te stellen. Ze hoorde Eva zeggen: 'En voor vanavond is dat alles. De directeur heeft voorlopig alle actie stop laten zetten. Ik heb nog geen uur geleden de nieuwe orders uitgegeven. Alleen dien ik iemand te vinden die dat baantje bij de kid van Crainford op zich kan nemen. Die advertentie gezien? His Lordship biedt PS 5000. - tegen uitlevering. '


  'Ja, ' zei de Algerijn, 'maar dat is niet genoeg. De procuratiehouder vertelde mij dat er PS 7500. - gevraagd was. ' Opnieuw een stilte. Eva raadpleegde haar horloge, zoals Manon hoorde, toen:


  'Halfeen. Ik moet weg. Eerst om zo'n soort van nurse op te duiken - dan naar Villa Beau Soleil waar ik vannacht blijf. ' 'Je kunt beneden eens rondkijken, er zit nogal eens van dat heel en half hongerige goedje. '


  'Ik zal Jules eens vragen. ' - Manon schrok, voelde zich echter onmiddellijk weer gerustgesteld. - 'Jules is een nette kerel. Als hij wist dat wij commissarissen zijn van de N. V. Mateor... ' Manon het de rest voor wat het was. Zij had Eva horen opstaan en vermoedde dat de conferentie ten einde spoedde. Ze borg haar stethoscoop in haar tasje, sloop op haar tenen naar de deur en verliet zo zacht mogelijk de salon. Een ogenblik later verscheen ze weer in de zaal. Met drie woorden legde zeJules liet geval uit en zette zich dan alleen aan een tafeltje. De dikke buitenlandse provinciaal naast haar spande zich zonder dralen ernstig in zich daverend belachelijk te maken. Manon vond het best, zolang hij het niet in zijn hoofd haalde aan haar tafel te komen zitten. Er flitsten nijdige blikken over haar heen - van de diverse Lotty's en Minny's en Miepsy's en Katy's die een nieuwe en gevaarlijke concurrente in de frisse Manon zagen.


  En Delauze, die met een vrij opzichtige 'Platinette' danste, kreeg opmerkingen te horen, die, als je ze in hun tegendeel omzette, iets getuigden voor de charme van Manonnette.


  'Ja, die daar, ' zei Jules, nogal onverschillig, 'een groentje dat ik toevallig ken. Ik vind haar nogal aardig en heb een ogenblikje met haar zitten te babbelen, 't Gewone liedje. Je kent dat, Eva. Baantje kwijt... hemel en hel bewogen om iets anders te vinden. De spaarduitjes op. Nog te fatsoenlijk om... enfin, je weet wel. En hopend zolang als entraineuse aan de kost te komen tot ze iets anders gevonden hebben. Arme bliksem... Als je iets voor d'r doen kunt. Zonde en jammer zo'n kind... '


  Eva knikte peinzend.


  'Ze ziet er in ieder geval niet uit als een doorgekookte, ' zei zij, terwijl ze Manon op een afstand gadesloeg. 'Kan ik haar aanklampen?'


  'Gerust, ' zei Jules, en hij was tevreden over zijn met toewijding gespeelde komedie. Hij ging nog een stap verder en stelde de ene aan de ander voor.


  En Manon speelde de rol die zij tevoren had ingestudeerd. Ja, ze zat aan de grond, heel erg aan de grond. Getuigschriften? Ja - en klinkende, maar niet bij zich. Of ze met kinderen om kon gaan? Dol op kinderen. Mevrouw moest haar getuigschriften maar eens lezen. Of ze Engels sprak? Nee, loog Manon. Deed er ook niet toe.


  Kortom, na een kwartier waren ze het eens, en in dat kwartier had de Amerikaanse haar verteld, dat zij, Manon, wel in een ietwat vreemde omgeving zou komen. Want zij, Eva, was van haar man gescheiden en die man had al herhaaldelijk geprobeerd het kind te ontvoeren. Vandaar dat de villa bewaakt werd...


  'Ja, ' zei Manon, 'dat lees je zo vaak in de krant, he Mevrouw... '


  Waarop Mevrouw antwoordde dat dat inderdaad het geval was, maar dat haar nurse plotseling ernstig ziek gewordenwas - een blindedarmontsteking - en of Miss Manon er iets tegen had onmiddellijk in dienst te treden, want zonder kindermeisje zat je zo onthand.


  'Oh, met genoegen, ' verklaarde Manon. 'Als ik even m'n spulletjes bij elkaar kan zoeken... Ik woon in de buurt van de Place Voltaire. '


  Delauze die er niet in was geslaagd zich tijdig van de nogal aanhankelijke 'Platinette' te ontdoen, zat zich af te vragen of hij de Surete de consumptie-nota, die astronomische allures dreigde te gaan aannemen, in rekening kon brengen - toen hij...


  'Garcon, de rekening... onmiddellijk!'


  Want Manon was opgestaan en liep nu met Eva naar de vestiaire. Het heel klamme zweet brak de goede Delauze uit. Zijn opdracht! Hij mocht Manon onder geen beding alleen laten gaan, en Manon -- wist hij - mocht onder geen beding alleen met... Maar die mooie Amerikaanse was nu niet precies een Algerijn van verdacht allooi.


  Datzelfde had Manon inmiddels met de haar eigen dosis casuistiek eveneens overwogen. Het verbod luidde, dat je niet met een Algerijn mee mocht gaan. Hetgeen ze trouwens ook in geen geval gewaagd zou hebben. Maar die American Girl... daar was met geen woord over gerept. En de wet nam je nu eenmaal naar de letter of naar de zin... naar gelang het je het beste en het voordeligste uitkwam. Weshalve Manon, tasje met pistool heel stevig onder de arm, besloot, maar eens te gaan zien waar Villa Beau Soleil lag. 'Daarvoor ben je toch tenslotte detective, wat! Een dure zwarte Graham - een wagen die een handjevol slordige grijpstuivers gekost moest hebben - stond in de Rue Fontaine. De Amerikaanse stapte in. Manon volgde. En de wagen was reeds een eindweegs de Rue Notre Dame de Lorette in, eer Delauze er in slaagde een taxi te bemachtigen. En tenslotte was het eigenlijk helemaal geen solide taxi ook.


  Rue de la Roquette - een pover hotelletje. Een vrij schrille tegenstelling met de dure Graham die voor de deur stond te ronken. Manon in haar kamertje onder de pannen, een ruimte van twee bij drie meter, met uitzicht op een goor binnenplaatsje en het ondergoed van de buren. Avondjapon en zilveren schoentjes uit, een stemmige kantoorjurk aan. Een koffertje met het strikt noodzakelijke. Dan rikketikte ze de stenen trap weer af en stapte in de Graham.


  Over de Boulevard Voltaire, de Place de la Republique, degrote boulevards, de Champs Elysees met hun zeeen van licht, Etoile, Avenue de Neuilly - eindelijk buiten de stad... Tot zover kon de taxi het wel bijhouden, maar eenmaal op de straatweg, waar de Amerikaanse het hele leger P. K. 's losliet... En naarmate het rode achterlicht kleiner werd, het telkens langer duurde eer Delauze na een bocht weer een glimp van de Graham kon opvangen, scheen de boord van zijn krakend overhemd nauwer, de temperatuur in de taxi met gierende sprongen hoger te worden. Delauze voelde zich verre van gelukkig. De taxichauffeur moest het ontgelden - maar de chauffeur zei, dat dat geen rijden was en dat ouwe taxi's er niet op berekend waren om achter gloednieuwe Grahams aan te jakkeren en dat hij 't eenvoudig vertikte de machine te pletter te jagen. Kortom, de chauffeur scheen van plan in staking te gaan. Misschien woonde Delauze nog niet lang genoeg in Parijs om enige ervaring omtrent het genus Parijse taxichauffeur rijk te zijn, of misschien was hij te ver over zijn zenuwen heen - en vermoedelijk was het een combinatie van beide; maar hij beging de dwaasheid om nevens zijn politiepenning een pistool in het geding te brengen. Met als gevolg, dat de chauffeur de wagen langs de rand van de weg plantte, de armen over elkaar sloeg en Delauze uitnodigde de executie maar te willen voltrekken...


  '... enne de meter draait toch door, en de fooi stuur je maar aan de bourgeoise. '


  En zo stond de zaak, en zo bleef de zaak staan tot Delauze op een gelukkiger gedachte kwam; tot hij begon over een knap ding van een jaar of twintig dat regelrecht d'r ongeluk tegemoet reed en in ontzettend gevaar verkeerde... En de chauffeur die zelf knappe dochters van die leeftijd had: 'Oh, had dat dadelijk gezegd, jeune homme, inplaats van kinderachtige geintjes uit te halen. Nu zullen we nog eens zien wat we kunnen. '


  Maar het vrolijk intermezzo had minstens vijf minuten geduurd, de Graham had niet stilgestaan - aangenomen dat de wagen om en bij de 90 km reed, dan bedroeg de voorsprong dus ongeveer zeven en een halve kilometer, ongerekend de voorsprong die hij reeds had...


  Manon koesterde bewondering voor de manier waarop Eva met de zware wagen omsprong. Alleen begreep ze niet, waarom de Amerikaanse zo'n tomeloze haast had... Maar Eva had opgemerkt, dat de taxi, die op de hoek van de Place Voltaire gewacht had, op de Avenue de Neuilly nog steeds achterhaar zat. Het vervulde haar met alleszins begrijpelijke onrust. Ze besloot meteen zich in de Frivolites niet meer te zullen laten zien. Verraad in het spel? Een moment ging haar altijd gerede achterdocht de kant van Manon uit. Doch de zet van Manon, zich eerst naar haar hotelletje te laten rijden, was verre van dwaas geweest. Ze had er de indruk mee versterkt dat ze 'echt' was... Een indruk, die ze zorgvuldig onderhield door met haar vernuftige en rijke fantasie te vertellen over 'mevrouwen' die ze nooit gezien en 'diensten' die ze nooit had waargenomen. Eva bleek echter weinig spraakzaam meer. Ze joeg haar wagen over de donkere straatweg als een zwarte bolide met star vlammende ogen. Tot even voorbij de zijweg naar Orgeval. Daar begon ze vaart te minderen. Het licht van de autolampen gleed over een muur, een hoge muur - de muur, die Carher luchtballon-aspiraties had ingeblazen, de muur van Villa Beau Soleil...


  En de poort van die villa stond wagenwijd open, en voor die poort stond een soort gemotoriseerde janplezier - zonder plezier overigens. Op het brugje tussen de straatweg en de poort stonden twee agenten van de Speciale Brigade; zwarte stormhelm op, karabijn aan de voet. Verder leek het of er in de tuin vuurwerk afgestoken werd. Een vuurwerk met scherpe, ratelende knallen...


  Manon wilde juist de opmerking maken dat het eerst overmorgen het feest van de Catherinettes was, toen de Graham als het ware een sprong nam. De wagen gierde naar rechts. De motor loeide. Met een schok, die Manon van haar plaats deed vliegen, schoot hij de weg weer op. Eva vloekte - een pracht van een Yankee-verwensing.


  Maar Manon had de helft van de in gulden letters op de zuilen naast de poort aangebrachte benaming kunnen lezen: Soleil. En ze twijfelde er niet aan of het was een Beau Soleil. Ze twijfelde er evenmin aan, of die 'Schone Zon' was door 'Onze Mannen' stormenderhand genomen...


  En een indrukwekkende reeks dilemma's rees voor haar op. De stoet begon met: dat zij begreep, dat Eva begreep dat Manon begreep dat Eva begreep dat Manon begreep dat het verhaaltje van de boze echtgenoot, die Eva's kindertjes wilde roven, onder dankzegging voor de bewezen diensten naar het fabeltjes-archief diende te worden verwezen. 'Hemel... !' zei Manon, kwasi ontsteld. 'Wat is dat? Was dat Villa Beau Soleil niet?' 'Nee, ' zei Eva, 'dat is veel verder weg... '


  'Oh, ' zei Manon; en overpeinsde, dat haar nu verschillendewegen openstonden. Ze kon bijvoorbeeld haar neus gaan zitten poederen - niet om die neus, hoe aardig ook, maar om na de poeder een pistool te trekken, Eva daarmee in de slanke lendenen te porren en haar te dwingen de wagen te keren. Vervolgens in triomf terug naar Villa Beau Soleil, waar Silvere haar dan wel verder in behandeling zou nemen. Natuurlijk ware dat allemaal heel fantastisch geweest, en het idee bekoorde Manon ten zeerste... maar het leek haar min of meer het slachten van een kip met gouden eieren. Want er was een andere en vermoedelijk vruchtbaarder mogelijkheid. Je kon immers doen of Villa Beau Soleil je lak-lak Het en verder kalm aan de eenmaal begonnen kous verder breien en zien waar je tenslotte belandde. Misschien ging de Graham regelrecht naar het hoofdkantoor van de N. V. Mateor. Stel je voor, dat zij, Manon, tenslotte de sleutel leverde... Zij besloot, de bekende kat uit de bekende boom te kijken en zich te laten brengen waar het Eva mocht behagen heen te gaan...


  Een eenzaam huis - ver buiten Parijs. Aan de eenzame oever van de Seine. Ergens waar de rivier een zakvormige bocht maakt - tussen Poissy en Meulan...


  Maar Manon nam zich vast voor, terwijl ze met Eva in een smaakvol ingericht vertrek een koud souper zat te gebruiken, dat ze Silvere op deze of gene manier bericht zou doen toekomen dat ze het best maakte en dat hij niet ongerust behoefde te zijn.


  'Die goeierd... '


  Ze wist heel precies, dat hij in de gloeiende spinazie zou zitten als ze morgenochtend, zondag, niet kwam opdagen. Waarom... ?


  'Manon, voor de tweede maal op een avond ben je een oud wijf, ' zei Manon. 'Dat gaat heus te ver, kind..




  Hoofdstuk 16




  Carlier vangt enkele gorilla's, en de Schaduw vertelt sprookjes.


  'Ja, ' zei Silvere, terwijl hij de goud omrande bril afzette. 'Maar weet je hoe talrijk dat gorilla-broed is?' 'Geen flauw idee van, ' zei de Schaduw. 'Ik kreeg er onder de hand twee te pakken en die kunnen verder geen kwaad meer. ' 'Dan blijven er minstens acht over. De hele optocht zit in het souterrain, voor zover ik weet. De ramen van dat oord zijn getralied. De enige uitgang die overblijft is dus de deur die op de gang uitkomt. Als een van ons beiden zich nu achter de trap, schuins er tegenover, kogelvrij opstelt, kan hij de uitgang van de keuken-kelder afdoende bezet houden. ' 'Dat doe ik, ' zei de Schaduw. 'Maar die gorilla-stier wens ik levend en onbeschadigd in handen te krijgen. Hij gaat regelrecht naar de Zoo in Vincennes - in een mooie kooi, met een bordje: Geschenk van Insp. Ch. C. M. Carlier S. N.... Eigenhandig gevangen. Beslist niet voederen. '


  'Jawel, ' zei Silvere glimlachend. 'Maar zover zijn we heus nog niet, Schaduw. Te oordelen naar hetgeen ik van de aandeelhouders gezien heb... Als de bliksem, Carlier... ' Hij sprong overeind, naar de deur, toen op de verdieping boven hen wederom het driftig roepen van een kind klonk. 'Vlug! Voordat er een van de bende naar boven gaat... ' Carlier stond reeds in de gang. In de ene hand het pistool dat hij uit de zak had gelicht van de man die hij in slaap had gebokst, in de andere het inderhaast gegrepen wapen van Philips de Goede. Met een blik zag hij de trap die Silvere bedoeld had. Een uitstekende kazemat - aangezien er aan de ene kant een vrije ruimte was en aan de andere kant een binnenmuur stond, terwijl de deur van het souterrain een meter of drie verder aan de overkant lag. Boven op de kolom, waarin de leuning van de trap uitliep, stond een nette palm in een majolica pot.


  Heel veel speling bleef er de Schaduw niet. Nauwelijks had Silvere de villa verlaten, op weg naar de manschappen die op dit ogenblik druk bezig waren over de poort te klimmen, of het startschot viel. Het werd echter niet door Carlier afgevuurd en evenmin klonk het als een pistoolschot - het was de ratelende knal van een geweer of karabijn. En bovendien viel het niet binnenshuis doch in de tuin, waar het de poortwachter bij gebrek aan zand in het natte grind deed happen.


  Enkele seconden na het vallen van het eerste schot, vloog de deur van het souterrain open - en, te oordelen naar de geluiden op het korte trapje daarachter, stond heel de congregatie gereed naar buiten te stormen. Maar toen het eerste gezicht om de deurpost verscheen, achtte Carlier het raadzaam een kleine waarschuwing te geven. Hij vuurde - eens. In de beperkte ruimte, waar het geluid geen uitweg vond en de ene echo over de andere heen bolderde, klonk het schot als het barsten van een granaat. De kogel sloeg zich striemend in het splinterende hout...


  Op het keldertrapje ontstond een worsteling, rumoerig genoeg om tot de door het schot half dove Schaduw door te dringen. De gorilla's onder aan de trap drongen op, maar de makker, die de kogel op enkele centimeters naast zijn oren-als-klankborden in het hout had horen zwiepen, drong met geweld achteruit. Doch hij was als iemand die tegen een bandjir wil oproeien. Een kopstoot van de man achter hem deed hem de nauwe gang binnenhuppelen waar de dood, alleen vertegenwoordigd in de illustere persoon van Inspecteur Carlier, hem stond op te wachten. Wel niet met zandloper en zeis, doch met een niet minder daadkrachtige maaimachine. 'Beng.. zong het pistool; en de eerste aanvaller tuimelde gillend achterover, tegen de opdringende broederen aan, wier opdringerigheid echter plotseling aanzienlijk bekoeld scheen te zijn. Er volgde tenminste een korte rust waarin men klaarblijkelijk overlegde. Alle overleg kon echter slechts tot een conclusie voeren: de kelderdeur was de enige uitgang, dus diende die uitgang hoe dan ook geforceerd te worden - en dat wel hoe sneller hoe liever.


  Met zijn beide pistolen hield Inspecteur Carlier die nieuwe Dardanellen Straat echter warmpjes bezet. Opnieuw gluurde een gezicht om de deurpost; ditmaal echter vlak boven de drempel. En het was het hoofd van zijn vriend de opper-gorilla. De Schaduw glimlachte vriendelijk en vuurde nogmaals, er wel voor zorgend het Artis toegedachte geschenk niet te beschadigen. De kogel ricocheerde scherp over de tegeltjes van de vloer. Onmiddellijk verdween het hoofd en maakte plaats voor een behoedzaam om de deurpost gestoken revolverloop. Het dubbele tumult van twee gelijktijdige schoten kletterde dooreen. De kogel van Carlier veroorzaakte bovendien echter een kermende gil, want hij had de pols geraakt van de hand die het wapen om de deurpost stak. De kogel uit de keuken trof echter de mooie majolica pot. Uiteraard sprongde pot in scherven. Aardkluiten regenden over het hoofd van de Schaduw. Uit de lucht daalde een voorbarige zegepalm... Maar de van pijn brullende gorilla-stier gaf het sein tot de stormaanval en masse...


  'Oe-la-la.. zei de Schaduw, het penible van de toestand inziend.


  Doch ook de gerechten uit de keuken van Villa Beau Soleil werden minder heet gegeten dan opgediend. De Schaduw zag bovendien nog een ander lichtpunt. De kelderdeur was niet heel breed - veel meer dan anderhalve vijand kon er onmogelijk tegelijk door, en daarom moest het stormplan uiteraard falen. Van het bevel van de gorilla tot de uitvoering ervan was bovendien ook nog een stap en een aanzienlijke stap. Niemand voelde er daar in die kelder klaarblijkelijk veel voor het grote voorbeeld te geven van moed en doodsverachting. Scherper prikkels waren er nodig... en die scherper prikkels kwamen weldra.


  Silvere had de agenten uit de overvalwagen - men had er om op alles voorbereid te zijn maar liever twaalf in plaats van de door Carlier gevraagde zes gezonden - in een cirkel rondom de villa gelegd. En nauwelijks was de omsingeling voltrokken, of de tevoren gegeven instructie werd uitgevoerd, zodra Silvere commandeerde: 'Vuur... '


  En de instructie luidde: mikken op de verlichte vensters van het souterrain. Op het tumult van het twaalfvoudig salvo, het rinkelen en splinteren van in scherven geschoten glasruiten, volgde een des te scherper hoorbare stilte. Carlier benutte die seconde rust om de opgewonden vergadering van zenuwachtige aandeelhouders kalmerend toe te spreken. Hij trachtte hen er toe te bewegen, genoegen te nemen met de door de directie voorgestelde afschrijving van honderd procent. 'Jullie kunt kiezen, ' zei hij, zonder zich van de gebruikelijke verzachtende vorm te bedienen. 'Of je legt de wapens neer -dat wil zeggen, je gooit ze hier in de gang en komt een voor een met de handen ontzaglijk hoog in de lucht uit dat keldertje. Het alternatief luidt, dat anderszins de veldslag zal worden voortgezet tot deze evenals die van de Cid eindigen moet bij gebrek aan combattanten. Gebrek aan jullie kant, wel te verstaan. Want wij zijn aanzienlijk in de meerderheid en stellen zo nodig de bekende eau-de-cologne-spuit in werking - genaamd mitrailleur... '


  Maar de gorilla bleek brutaal genoeg om voorwaarden te bedingen. Hij eiste vrije aftocht voor hem en zijn mannen.


  "Nee, ' zei de Schaduw, 'dat is te veel gevergd. Ik kan geen vrijheid vinden om verder te gaan dan het aanbod van - eh -vrij vervoer... van Villa Beau Soleil naar de Surete. Je hebt vijf seconden om te beslissen !'


  Voorzichtig naar links glurend en even voorzichtig naar rechts, naar de beide deuren die aan weerskanten van de gang in de tuin uitkwamen, zag de Schaduw tot zijn geruststelling die deuren niet slechts openstaan, hij zag tevens dat over beide drempels karabijnlopen nieuwsgierig naar binnen gluurden.


  'De vijf seconden zijn om ' zei de Schaduw; en hij was alseen tovenaar want in de volgende en zesde seconde regende het wapens op het mozaiekvloertje van de gang. 'Zo mag ik het zien. . ' besloot hij.


  En de rest van de voorstelling, het vermeesteren en boeien der gorilla's liet hij aan Silvere en de agenten over. De Schaduw had andere plannen. Hij hoorde opnieuw het kleine boze stemmetje en dat ging hem ietwat meer aan zijn hart dan het kermen van de gorilla die hij een voorpoot verbrijzeld had.


  De Schaduw begaf zich naar boven, naar de eerste verdieping - en uiteraard voorzichtig, want misschien scholen er hier en daar nog tegenstanders. Maar hij bereikte de deur waar hij wenste te zijn, zonder dat iemand hem in de weg kwam. De deur was op slot. Echter niet zo solide op slot, of de pal week onder de drang van het instrument waarmee Carlier de versperring te lijf ging. Er was heel wat meer toe nodig dan een huis-tuin-en-keuken slot om de Schaduw te beletten het vertrek binnen te komen dat hij zich, toen hij op zijn expeditie uittrok, voorgenomen had te zullen vinden. En de deur ging open...


  'Ga weg... lelijkerd. "Waarom kom je niet als ik roep? En waar is tante Eva... ?'


  Midden in een heel groot bed zat een meisje, in een lichtblauw piama'tje; met zeer grote, zeer donkere, zeer boze ogen... En zo de Schaduw er aan getwijfeld mocht hebben of hij Millicent Crainford in die kamer zou vinden, dan ware de frappante gelijkenis met Lady Ellen voldoende geweest om hem wegwijs te maken. 'Dag, Millicent, ' zei de Schaduw...


  Millicent nam de nieuwe verschijning binnen haar achtjarige horizont belangstellend en kritisch op. 'Wie ben jij... ?'


  En het klopte zo helemaal niet met alles wat de goede, doch ietwat melodrama getinte Schaduw verwacht had. Hij wasniet in een somber hol aangeland waar het van vieze beesten - Schaduws persoonlijke vijanden - wemelde; waar een arm en uitgehongerd en mishandeld kindje op vunzig vochtig stro te kermen lag en vaderlijk getroost diende te worden. Integendeel, niets van dat alles. Millicent was bijvoorbeeld allesbehalve overstuur. Alleen erg boos...


  .. omdat er niemand komt en ik heb al wel honderdmaal geroepen. '


  En ook de kamer zag er niet uit als het vunzige hol uit zijn warme verbeelding. Een prettige, in lichte kleuren gehouden kinderkamer. Vervelen behoefde Millicent zich ook al niet. Er lagen meer prentenboeken en er stond meer speelgoed dan ze in een jaar slopen kon.


  Nee, het trekken van leuke gezichten en het te voorschijn halen van de tik-tik, overwoog Carlier, enigszins van zijn stuk gebracht, kon gevoeglijk achterwege blijven. 'Wie ben jij en waar is tante Eva... ? Carlier ging glimlachend op de rand van het bed zitten. 'Ik weet heus niet waar tante Eva is, Millicent, maar weet jij waarom of ik hier ben?' Millicent schudde haar zwarte krullen. 'Om je weer thuis te brengen... '


  'Waarom? Ik wil niet naar dat nare mens... die Miss Jane. Tante Eva is veel liever. '


  'Oh... ' zei de Schaduw, 'maar die nare Miss Jane is er niet meer. Er komt een andere - een veel leukere. ' Maar Millicent schudde opnieuw haar zwarte krullen, en de blik uit haar donkere ogen was niet vrij van achterdocht. 'Waar is mamma... ?'


  En dat inspireerde de Schaduw een vernuftig idee. 'Weet je wat, Millicent... we zullen mamma gaan opbellen!' 'Jaah... !' juichte Millicent, geheel voor het idee gewonnen, en klauterde meteen uit bed. 'En gaan we dan naar 't vuurwerk?'


  'Vuurwerk?' - de Schaduw vatte het niet zo dadelijk - 'Oh, ja, natuurlijk, nee. Dat vuurwerk is al afgelopen, 't Was maar een heel klein vuurwerkje, weet je. '


  'Oh, jammer, ' zei Millicent. 'Vuurwerk vind ik reuzeleuk. ' 'Kom, ' zei de Schaduw, haar op de arm nemend. 'En daar heb je nog een oom - en wat voor een! Oom Bruno!' En ook Silvere onderging glimlachend een kritisch onderzoek van de zwarte ogen. Maar ook die nieuwe aanwinst in de rij der familieleden scheen de goedkeuring van Millicent te hebben; want zij glimlachte toen Silvere haar hand vatte. Nee,


  overwoog de Schaduw, je kon niet zeggen dat Millicent verlegen was. Een heel kordate jongedame. Enfin, hij mocht ze wel zo...


  'Zouden ze hier ergens telefoon hebben, Silvere?' 'Telefoon... ?'


  'In de kamer van tante Eva... ' lichtte Millicent hen in. Silvere en de Schaduw wisselden een snelle blik. Beiden koesterden dezelfde gedachte: de vrouwenstem die hen, op de avond van Millicent's ontvoering, haar behouden aankomst per radio gemeld had...


  'Toe nou!' zei Millicent ongeduldig. 'We zouden mamma immers gaan opbellen. ' 'Ah!' zei Silvere. 'Goed idee. '


  De kamer van tante Eva - prettig, comfortabel ingericht vertrek. Op een laag rond tafeltje naast de divan een telefoon. De Schaduw ging met Millicent op zijn schoot op de rand van de divan zitten en sloeg het nummer aan dat Silvere noemde -het prive-nummer van Lady Ellen. Tot zijn verwondering kwam er vrijwel onmiddellijk antwoord - een opgewonden, nerveuze stem...


  'Spreek ik met Lady Ellen? U spreekt met Inspecteur Carlier.. En Millicent bleek niet van de geduldigsten. 'Toe geef mij de telefoon nou... ' En een stem die van waanzinnige vreugde oversloeg: 'Millicent... ?!' 'Allo, Mamma..


  Carlier gaf Millicent de hoorn over. Silvere en de Schaduw keken elkaar zwijgend aan.


  Later, toen de geschiedenis van de N. V. Mateor reeds ver achter hen lag en zij het hele geval nog eens nagingen, verzekerden zij elkander dat dit moment een van de beste uit hun lange loopbaan was geweest.


  'Nee, Mylord, doet u dat liever niet. 't Is volmaakt overbodig en voor ons betekent het nodeloos tijdverlies. Een uur, anderhalf uur, dan zijn we toch in Parijs. Het heeft werkelijk geen zin dat u met de auto hier komt Geloof me, wij hebben de handen toch al meer dan vol. ' 'Brengt u persoonlijk Millicent thuis?' 'Ja, een van ons beiden. Inspecteur Carlier of ik. ' 'Het zou Lady Ellen en mij aangenaam zijn u beiden hier te zien. Wij stellen het op prijs u persoonlijk te bedanken - en dat liefst zo spoedig mogelijk. U kunt zich niet voorstellen wat u... wat u voor ons gedaan hebt. '


  "We komen in ieder geval zo spoedig mogelijk, ' verzekerde Silvere, liet dan Millicent weer aan het woord en spoedde zich naar beneden.


  In de gang ontmoette hij een krachtig samenhangende stoet. Die krachtige samenhang was echter minder aan de bindende tracht van een gezamenlijk gedragen grootse idee te danken dan aan het grote aantal paren handboeien en het lange touw dat er tussen door getrokken was.


  'Naar de auto, ' beval Silvere, waarop de lugubere processie het huis uit, de tuin binnen marcheerde, zorgvuldig geescorteerd door zes agenten - karabijn onder de arm. Uit de keuken kwam een andere agent met een emmer water. 'Om die bewusteloze wakker te maken... ' Vergezeld van twee andere agenten, maakte Silvere een rondgang door de villa. Bij het passeren der kamer van 'Tante Eva' hoorde hij Millicent en de Schaduw het probleem bespreken welke jurk Millicent ter ere van het feest aan zou trekken. Klaarblijkelijk hield de Schaduw evenwel meteen een inspectie, want Silvere hoorde...


  'Daar mag je niet aankomen en je mag ook niet in de laden rommelen, dat wil Tante Eva beslist niet hebben!' Doch de rondgang door de woning leerde hem, dat er verder geen aandeelhouders meer aanwezig waren. Een onderzoek naar papieren en bescheiden, naar een soort archief bleek vruchteloos. Het sterkte Silvere in de reeds gevestigde mening dat zij het hoofdkantoor van de N. V. Mateor nog niet gevonden hadden. Hij twijfelde er echter niet aan, of ook daar zou de Speciale Brigade weldra doordringen. Een mening, die op betere gronden berustte dan hij wist Want de Speciale Brigade was inmiddels reeds tot het kernpunt doorgedrongen, tot op zekere hoogte althans - in het charmante persoontje namelijk van Manon. En alsof een of andere vonk in zijn gedachten op die gevoelige draad oversprong liep hij op de terugweg in de kamer van Eva binnen.


  'Kind, kind, wat ben jij mooi!' zei Silvere. 'Is dat de nieuwe jurk van Tante Eva?'


  'Ja, ' zei Millicent, die zich voor de spiegel stond te bewonderen. 'Tante Eva is vreselijk hef... ' - en ze babbelde lustig over die mysterieuze Eva door.


  Zou een kind, overwoog Silvere, tenslotte de sleutel moeten verschaffen? Als hij het aan Lady Ellen overliet Millicent uit te horen? Hij voelde er iets in dat hem hevig tegenstond. 'Carlier?' vroeg hij, de telefoon weer opnemend, 'heb jij 't nummer van de Frivolites?'


  'Ah, ' zei de Schaduw, terwijl hij zich omdraaide. 'Mademoiselle Manon? Maar laat mij opbellen. Ik heb daar een relatie... Je weet wel, die Jules Fondary... en bovendien ben ik vanavond zo vrij geweest Mademoiselle Manon op te bellen. Ik heb haar aangeraden... Ah, hallo, jij daar Jules? Met Carlier... '


  'Ah! Aangenaam, Inspecteur... '


  Carlier vroeg en Jules vertelde - en plotseling zag Silvere de donderwolk die over het gezicht van de Schaduw gleed, de Schaduw die hem aankeek - 'Een moment, Jules' - en dan de hand over het mondstuk legde.


  'Wat is er, Carlier?' - en in zijn stem klonk een nauw betoomde drift.


  Ja, Manon had eerst een gesprek afgeluisterd, dan kennis gemaakt met een Amerikaanse... een zekere Eva, die onder de 'novices' een soort van nurse zocht. En Manon was meteen met haar meegegaan...


  Silvere nam zijn lange zilveren sigarettenpijp uit de mond, nipte verstrooid de as op het tapijt. Met de gloeiende punt van de sigaret wees hij naar de telefoon.


  'Vraag nadere gegevens... ' - de Schaduw vroeg verder, en Jules vertelde dat de Algerijn onmiddellijk na zijn onderhoud met de 'Americaine' opgehoepeld was. Maar hij voegde er aan toe, de indruk te hebben gekregen dat een jongmens - in smoking - haastig achter Mademoiselle Manon aangestormd was toen deze met Eva in de auto stapte. 'Delauze natuurlijk. Vraag hoe laat het ongeveer was. ' En toen het antwoord kwam, vloog hij als een steen uit een katapult de kamer uit, zeilde de trap af, sprintte de tuin door, op de overvalauto toe.


  'Weg jullie. Als de hazen. Zes agenten blijven hier. Maar weg met die kermiswagen... Vlug! Vlug! De poort dicht... ' Hij kon moeilijk gissen dat de Graham reeds een kwartier geleden gepasseerd was en de fuik dus te laat werd opgesteld. En derhalve waren zijn verwachtingen hoog gespannen, toen hij uit de richting van Parijs autolampen zag naderen. Inmiddels vertrok de overval-wagen, die Carlier zo terecht bij een weitas had vergeleken. De poort ging dicht. Silvere dook weg achter een boom. Maar zijn gedachten begonnen een Schotse Drie te dansen, toen hij de lichten van de naderende wagen op de overval-wagen zag aanhouden. Een ogenblik stonden beide auto's stil, dan vervolgden ze hun weg. Een taxi met meer goede wil dan P. K. stopte enkele minuten later voor de poort van Villa Beau Soleil...


  Silvere had de toedracht uiteraard reeds door. Met de handen in de zakken kwam hij achter de boom vandaan, 'n Avond, Delauze... '


  'Grote God... Hoofdinspecteur. Ik weet... ik ben.. 'Reken die taxi af en kom mee naar binnen. ' 'Nou?' zei de chauffeur, 'is ze foetsie? Enfin, ik had m'n avond slechter kunnen besteden. ' - dat toen hij de fooi bekeek. - 'Maar het benne net blinde vinkjes, jongeman. Zodra je de kooi openzet... ffffts! Regelrecht in de bek van de kater. Kort houe... '


  'Loop naar de h... ' zei Delauze, en schoot achter Silvere aan. 'Werkelijk, Hoofdinspecteur, ik heb... ' 'Beste jongen, ' zei Silvere, zijn arm door die van Delauze schuivend, 'ik weet 't geloof ik allemaal al. Manon is een wilde vlerk. Ik had haar verboden - verboden, versta je! om met die Algerijn mee te gaan. Maar die Amerikaanse... A propos, heb je d'r gezien?'


  'Een moordgriet, ' zei Delauze somber.


  'Wel, Delauze, 't is heus geen schande dat ze je... ons te leep af was. Maar als ik dat nummer weer in m'n vingers krijg... dan waait er wat voor die jongedame. '


  Hij trachtte zijn onrust, zijn snel groeiende onrust weg te praten. Manon was zo handig, zo uitgeslapen; ze zou zich er wel doorslaan. Er was nog geen reden om je ongerust te maken. Misschien kwam ze morgenvroeg wel opdagen, om de spot te drijven met zijn malle angst. Ze was toch geen kind, wat! Nee, juist daarom...


  'Maar vertel op, Delauze. A propos, we hebben Millicent terug... '


  'Waarachtig... ?'- Delauze, die een geheel andere uitbarsting verwacht en zijn verdere carriere reeds naar de mensenetende visjes genaamd haaien gezien had, voelde zich zo ongeveer als Atlas, toen hij verlof kreeg het gewicht der aarde zolang in het bagage-depot neer te zetten.


  'Ja, ' zei Silvere. 'Waarachtig. Een kind om te stelen overigens. Een waardige pendant van die andere van twintig. Maar, voor de donder, ik wou toch maar dat ik wist waar Manon zat. '


  In de hal van de villa stond de Schaduw, glunderend - met Millicent aan de hand. En, gegeven de Schaduw-zoals-hij-is, Was het geen wonder, dat Millicent die oom 'die-zulke-leuke-grapjes-wist' als een welkome aanwinst beschouwde. 'Waar staat je wagen, Charles?' 'In 't Kerkhoflaantje, ' zei de Schaduw.


  'Mooi, haal 'm dan. '


  De Schaduw, met de druk babbelende Millicent aan de hand, dribbelde weg. Silvere wendde zich tot de brigadier die met zes man op de villa zou achterblijven.


  'Bel de Geneeskundige Dienst op en laat ze doen wat op hun weg ligt. Ergens in de tuin moeten er nog twee slapen die Inspecteur Carlier te pakken kreeg eer de veldslag begon. Kom mee, Delauze. '


  'In die verhaaltjes van jou, ' zei Millicent wijs, 'worden de mensen altijd gelukkig, en in die van Tante Eva loopt het altijd slecht met ze af. Hoe komt dat, Oom Charles?' Silvere hield het stuur. Delauze zat naast hem en gaf een ietwat nauwkeuriger verslag van hetgeen er die avond zoal gebeurd was. Doch naarmate de minuten vergingen en de kilometers onder de Renault vergleden; naarmate hij zich een scherper omlijnd beeld van de afgelopen avond kon vormen, groeide in hem de overtuiging dat Manon meer gewaagd had dan haar was toegestaan. Toegestaan - door wie? Door de leider van de Speciale Brigade? Nonsens. Door hem, ja - maar niet in zijn officiele kwaliteit. En toen Delauze uitgesproken bleek, bleef Silvere zwijgen. Hij zag een lange, rechte en donkere weg voor zich - dezelfde die Manon gegaan was... Waarheen... ?


  En op dat ogenblik viel er een besluit. Terwijl achter in de wagen...


  De vriendelijke stem van de Schaduw - Millicent in zijn arm genesteld, hij vertelde de sprookjes die hij in rijke voorraad voor zijn zoon in petto hield.


  'En toen, ' zei de Schaduw. - En het leek Silvere of men het tegen hem had. - 'En toen leefden zij nog lange jaren gelukkig en tevreden... '


  Er kwam geen antwoord. Millicent was onder de vaderlijke vleugels van de goede Schaduw in slaap geduikeld.




  Hoofdstuk 17




  De N. V. Mateor onderneemt een tegenoffensief, en Lola tekent een portret.


  De gebeurtenissen, die Carlier weldra de 'Krach van Villa Beau Soleil' begon te noemen, zouden later blijken in de geschiedenis van de N. V. Mateor het keerpunt te zijn geweest waar haar nederlaag begon. Doch voorlopig wilde dat alles nog geenszins zeggen, dat die Maatschappij na het volkomen bankroet van dat ene filiaal gans lamgeslagen was, of dat zij niet meer tot een tegenoffensief in staat zou zijn. Niets garandeerde bijvoorbeeld, dat de aandeelhouders zich voortaan uitsluitend op het aankweken van deugden en exotische cactussen zouden gaan toeleggen. De S. B. was er wel in geslaagd Lord Crainford zijn dochter terug te geven, maar was hij daarmee veilig voor verdere bedreigingen van de kant der N. V. ?


  Toen de Schaduw echter die zondagmorgen, na de slag bij Orgeval, zo tegen een uur of elf in het hete bad een sigaret zat te roken, voelde hij zich zo ongeveer als die Romeinse veldheer, Scipio Africanus Maior, na Hannibal bij Zama verslagen en daarmee het machtige Carthago een eerste geduchte nederlaag te hebben toegebracht. Doch toen de sigaret op was en Carlier zich in het water omrolde, herinnerde hij zich vaag, dat eerst zes-en-vijftig jaar later een Scipio Minor er in slaagde Carthago met de grond gelijk te maken... De N. V. Mateor bij Carthago vergelijkend en overwegend dat de geschiedenis de vreemde hebbelijkheid heeft zich te herhalen, vroeg hij zich af, of het een Carlier Maior voorbehouden was geweest de slag bij Villa Beau Soleil te winnen; maar een Carlier Minor, die op dit ogenblik in hongerstaking scheen te zijn, de N. V. Mateor zes-en-vijftig jaar later geheel te slopen. Een troostrijke overweging was het evenwel, dat in onze geelektrificeerde en gegazolineerde tijd de dingen vlugger plegen te verlopen dan in de dagen van Cato en het oude Imperium... Een kwartier later betrad hij blozend en fris als een jonge morgen de huiskamer, hield een vertoog tegen Scipio Minor over het nut van pap eten zonder eerst hardnekkig verzet te plegen en ging dan op de divan zitten telefoneren. Eerst naar Epinay, naar de villa van Silvere. De hoofdinspecteur was die nacht niet thuis geweest, vertelde de huishoudster. Dank u en een ander nummer. Tante Dirkje. Hartelijke felicitaties enzoal meer, maar geen Silvere. Hij was er wel geweest, doch vrijwel direct weer vertrokken. Met een humeur als dubbel gebaard prikkeldraad. Derde nummer, Jean d'Aubry. Ja, Silvere had die nacht daar geslapen. Niet lang trouwens, want om acht uur was hij alweer de deur uit. Waarheen? Onbekend -maar nerveus als een jonge bruid. Kennelijk zeer ongerust. Waarover? Wist d'Aubry niet - de Schaduw echter wel... Maar of Carlier en Lola er voor voelden die zondagavond bij hen te komen eten. Gaarne natuurlijk, mits hij tijd had. Zo tegen een uur of zeven? Zeer geschikt...


  Met de hoorn op de haak gedrukt, vroeg Carlier zich af wie hij verder op kon bellen? De afwezigheid van Silvere betekende uiteraard, dat hij, Carlier, voor de leiding opdraaide - dus, naar de Surete. Hij kreeg een inval. De Crainfords? Kon hij daar zitten? Hij kreeg Lord Crainford zelf aan de telefoon. Nee, de Chief-Inspector niet gezien; maar of Mr. en Mrs. Carlier wel de uitnodiging wilden aanvaarden die avond met Lord en Lady Crainford een eenvoudige maaltijd te komen gebruiken - een intiem feest ter ere van Millicent's behouden terugkeer. Tevens een soort van afscheid, want de volgende morgen zou Lord Crainford met Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour afreizen, naar Savoye, om er te jagen; terwijl Lady Ellen met haar broer, Lord Amesbury, en Millicent naar Engeland zouden gaan. Ach, hoe jammer! Het speet Carlier uiteraard zeer, doch hij was die avond niet vrij. Inderdaad heel jammer, want Millicent wenste beslist die grappige oom terug. Maarre... of Mr. Carlier ook wist, wie de Tante Eva was waarover Millicent het voortdurend had. Daarop kon en wilde Carlier echter geen antwoord geven... daarmee was het onvruchtbaar getelefoneer afgelopen. 'Lola, ik moet weg - naar de Surete. Silvere is nergens te vinden. Dodelijk ongerust over Manon, natuurlijk. Tegen een uur of drie bel ik wel even op om je te zeggen of ik vanavond vrij ben. Dag kind. '


  En Lola schikte zich gelaten in de eenzame zondag.


  De Schaduw, tegen een uur of twaalf in de werkkamer van Silvere op de Surete. Een berg rapporten, door Silvere niet of nauwelijks aangeroerd. Een anderhalf uur werk voor de Schaduw - een berg droog zaagsel. Halverwege een telefoontje van Silvere. Eindelijk!


  'Jij daar, Carlier? Bericht van Manon binnengekomen?' 'Helaas... Maar waar zit je? Ik heb half Europa opgebeld. ' 'Huize Crainford. Ik heb met Millicent gepraat. Ik wil dieAmerikaanse vinden. Ik heb opdracht gegeven de wagen op te sporen. Het nummer is vals. Delauze had het opgenomen -klopte niet. Maar bel me op zodra je iets van Manon hoort. ' 'Waar?'


  Een ogenblik stilte. 'Ik bel je nog wel. '


  Peinzend legde de Schaduw de hoorn neer, bleef zo een ogenblik met vragend opgetrokken wenkbrauwen zitten. Dan sloeg hij een intern nummer aan. Welke instructies de hoofdinspecteur gegeven had? vroeg hij. En uit het antwoord bleek hem, dat er met man en macht gezocht werd naar een meisje zo van een jaar of twintig - een meisje met donkere ogen en een rode mond.


  'Merkwaardig, ' zei de Schaduw. 'Nee, en toch feitelijk ook helemaal niet zo merkwaa... '


  De deur van het vertrek vloog open, alsof een typhoon er metzijn staart tegenaan stond te kwispelen. Iemand stormde naarbinnen. Iemand in een zeer opgewonden stemming - maarManon was het niet.


  'Inspecteur... Inspecteur... '


  'Wel, Tante Dirkje?'


  'Manon... !'


  'Heh... ?'


  'Heel gek... heel raar... '


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Ga zitten, kalmeer je en vertel wat er aan de hand is, Dirk. '


  De telefoon was overgegaan. Een stem - haastig, gejaagd. Zonder enige inleiding. Het had amper een seconde geduurd. En de stem had gezegd: 'Vertel Bruno dat hij zich niet ongerust maakt... '


  '... en dat was alles, ' zei Tante Dirkje. 'Maar het was de stem van Manon. Ik heb onmiddellijk geprobeerd of ik gewaar kon worden op welk nummer ze gebeld had, maar het was een nummer van het automatische net. En ik moet weg. Misschien hoor ik nog meer... '


  De Schaduw achtte zich verplicht onmiddellijk weer naar Huize Crainford te bellen. Lord Crainford bleek echter inmiddels uitgegaan. Dan het prive-nummer van Lady Ellen. 'Oh, juist, ' was alles wat Silvere antwoordde; maar Carlier hoorde de trilling in de ondertonen van diens stem. 'En hier komt een grote vriendin van je aan het toestel... ' 'Dag, Oom Charles... '


  Tegen twee uur was de Schaduw door de rapporten heen enbelde de centrale op. Doch men had hem verder geen nieuws meer te vertellen. En aangezien hij langzamerhand trek begon te krijgen, verliet hij de Surete; maar met de mededeling, dat men hem in de 'Rotisserie Perigourdine' op de Place Saint-Michel kon bereiken.


  Kort na drieen was hij weer op de Surete. Uit geen der vier windstreken echter nieuws. Om half vier belde hij naar zijn woning om Lola te zeggen, dat hij geen tijd had om naar huis te komen, dat ze maar een taxi moest nemen om naar d'Aubry te gaan waar ze elkaar dan misschien of misschien niet zouden treffen.


  Hij sloeg het nummer aan en wachtte... neuriede middelerwijl een deuntje a la mode. Lola sliep waarschijnlijk, daarom kwam er niet dadelijk antwoord. Hij benijdde haar, want hij viel zelf om van de slaap. Met regelmatige tussenpozen toeterde het toestel door. Kon Lola soms uit zijn gegaan? Niet bijster waarschijnlijk, want de jongen sliep minstens tot vijf uur. Verder was het dienstmeisje uit en dus moest Lola thuis zijn. Dat sloot allemaal als een bus. Maar antwoord kwam er tot nu toe niet... Onrust begon haar venijnige tentakels om zijn hart te slaan.


  Met de vrije hand nam hij de huistelefoon. 'Mademoiselle Pramousquier, bel de concierge van mijn woning op en vraag of m'n vrouw uitgegaan is. ' Maar het monotoon en regelmatig doortoeteren van het toestel karnde zijn onrast tot zekerheid. En het antwoord van de centrale deed hem de beide telefoons op de haak smijten... Lola was niet uitgegaan, en dus... Dan stormde hij het kantoor uit.


  In de Renault -- en met de politie-sirene in werking. Verkeerslichten werden haastig voor hem omgeschakeld. Witte knuppels hielden het verkeer van een wereldstad tegen om hem door te laten. Langs de rechter Seine-oever tot aan de Concorde, dwars het plein over, de Champs Elysees, de Etoile... Schokkend en krijsend bleef de wagen voor de woning staan. 'Madame is niet uitgegaan?' schreeuwde hij in de portiersloge. Maar zonder antwoord af te wachten rende hij door naar de lift. Na de razende snelheid van de auto, leek de lift hem een verfijnde kwelling van traagheid. Treiterend gleed de ene verdieping na de andere langs hem heen. Eindelijk de laatste. Zijn zenuwachtige vingers hadden moeite de Yale-sleutel in het slot te wringen... 'Lola... !' Geen antwoord.


  Hij stormde struikelend over eigen haast de huiskamer binnen- een onmeetbare fractie van een seconde soulaas... dan de verpletterende zekerheid waaronder hij zich kreunend scheen te krommen. Hij behoefde niet in de kamer van Charles te gaan kijken - hij wist als bij intuitie dat hij het bedje leeg zou vinden. Want op de divan in de huiskamer lag Lola - bewusteloos. In de kamer rook het naar ether. Er verliepen seconden.


  Met een dwaze grimas zat de bonte harlekijn, die hij enkele dagen geleden had meegebracht, hem door de tralies van de lege box aan te kijken.


  Dan vatte de Schaduw eindelijk de telefoon en belde zijn huisdokter.


  "... en ik verlang van u, dokter, dat u on-mid-del-lijk komt!' De Schaduw liet zich op een stoel vallen. Hij steunde de ellebogen op de knieen en verborg zijn gezicht achter zijn handen... maar de Schaduw was een man die door grote diepten gegaan was.


  'Ik vond de huisdeur openstaan, ' verklaarde de dokter, een nog jonge man. 'Maar wat is hier gebeurd, Monsieur Carlier? Uw vrouw niet wel?'


  'De jongen... ontvoerd, ' - en eerst toen zette Carlier zijn tanden diep in zijn onderlip.


  En terwijl de dokter Lola zijn zorgen wijdde, belde Carlier naar de Surete.


  'Mademoiselle Pramousquier. Stuur Parmentier en Delauze hier heen. En... en als Silvere opbelt, zeg dan dat... dat de kleine Charles ontvoerd is. ' 'Wat..:


  Maar de telefoon lag reeds weer op de haak. Ander nummer. 'D'Aubry? Ik breng Lola straks bij jullie. Ik durf haar niet alleen thuis te laten. En ik moet weg... om Charles terug te vinden. '


  Eer d'Aubry nader bescheid had kunnen vragen, was de verbinding verbroken. Carlier miste moed en lust om nadere uitleg te geven.


  Opnieuw een politie-sirene in de Avenue de Neuilly. De grijze Parmentier en de jonge Henri Delauze. Carlier bracht hen naar het smalle vertrek met een raam dat zijn studeerkamer was. In een halve minuut had hij hun de zaak uitgelegd. Beide collega's begonnen het onderzoek. Eerst het gewone routinewerk. Navraag bij de concierge. Nee, niets bijzonders opgemerkt. Ja, maar, ook niemand uit zien gaan met iets onder dearm bijvoorbeeld, dat... ? De concierge herinnerde zich, dat er iemand met een grote koffer in de hand het flatgebouw verlaten had. Maar er kwamen en gingen dagelijks zoveel mensen met koffers - dat internationale artistenpension op de tweede verdieping...


  Parmentier en Delauze wisten, dat ze voor een onnoemelijk zware taak stonden. Des te zwaarder omdat het hier een collega gold. Meer dan een toevallige collega... Het gold de Schaduw - en het gold Lola.


  En Delauze dacht aan hetgeen Silvere hem gisteren, na het verhoor van Miss Arbroath gezegd had:


  'Heel de Surete kent Lola. De halve bende beschouwt haar als onze mascotte. Je zou wat beleven, als de N. V. Mateor het in haar hoofd haalde... Er zouden er heel weinig voor de Assisen verschijnen, maar het zouden zeven palingvette dagen worden voor aansprekers en kransenleveranciers. '


  Verwilderd staarde Lola hem aan. Hij was naast haar gaan zitten op de rand van de divan. En dan drong het met verpletterende verbijstering tot hem door, dat Lola misschien zelfs nog niet wist... Maar de ellende, het haar te moeten uitleggen, werd hem tenminste bespaard. Lola bleek begrepen te hebben.


  Carlier wist haar zover te brengen, dat ze hem, zij het met horten en stoten, vertellen kon wat er gebeurd was. Tegen een uur of drie had iemand aangebeld en zich aangediend als rechercheur van de Surete - een brief in de hand. 'Van Inspecteur Carlier... ' Zij had de deur geopend en de man binnengelaten. Eenmaal in de huiskamer... De rest het zich maar al te gemakkelijk afleiden. 'Zou je die... zou je hem terugkennen, kind?' 'Ja, ' zei Lola, 'nog na eeuwen... '


  De Schaduw, met de handen van zijn vrouw in de zijne, tuurde peinzend voor zich heen - staarde naar een aquarel boven de divan, dat Lola eens tijdens een vakantie in Bretagne geschilderd had. Een Bretons landschap, Perros Guirec, het geboorteplaatsje van Lola... Het leek of de Schaduw opveerde. 'Lola, je bent... '


  Hij wilde zeggen, dat Lola, van huis uit een vrij begaafde artiste, niet alleen uitstekend zong maar ook uitstekend tekende. Naar zijn studeerkamertje. Het schetsboek van Lola, een pastel...


  'Teken me z'n gezicht, lieve... '


  Er lichtte begrijpen in haar blik. En terwijl Lola zich met het schetsboek in de hand rechtop in de kussens zette, zei de Schaduw:


  'Talloze malen, lieve, heb ik met mijn zogenaamde Particuliere Geheime Dienst, anderen gered, anderen geholpen. Gisteren nog... Millicent... ' Telefoon. Silvere.


  'Charles! Grote God. Wat... ?'


  En voor het eerst gaf de Schaduw koel en beheerst uitleg. '... Parmentier en Delauze heb ik hier laten komen. Lola breng ik bij d'Aubry. Lola tekent nu het gezicht van de man die ik hebben moet... En dan, Silvere, reken verder niet meer op mij. Ik verdwijn. Eigen wegen. De P. G. H. Misschien ontmoeten we elkaar... daar waar onze wegen samenlopen. Maar ik doe een beroep op de Brigade om... om... Oh, God, Silvere... de jongen!'


  Er volgde een langdurige stilte aan het andere eind. 'Pramousquier heeft je verteld, dat Manon heeft opgebeld... ?' 'Ja, Hoezo... ?'


  'Ik denk, ' zei Silvere langzaam, 'dat Manon ons op het ogenblik zou kunnen vertellen waar we hebben te zoeken. ' - Opnieuw een lange stilte, waarin Carlier, ondanks de ellende die hem langzaam in een mateloos diepe, oneindig zwarte put scheen neer te drukken, begreep, dat hij niet de enige was wie het heelal plotseling als van een eeuwige leegte toe moest schijnen. - 'Maar het is een vraag of ze ons voor de tweede maal zal kunnen bereiken, en of wij... Enfin. En wat jullie beiden betreft, Lola en jij, je weet dat je op ons allen zonder uitzondering rekenen kunt. De instructies zijn reeds uit. Bel me op. Via de Surete. - En tot ziens, Schaduw. ' 'Tot ziens, Silvere. '


  Na een kwartier was Lola met haar tekening gereed. Carlier bekeek de kop aandachtig, maar het was geen bekende van hem. Hij legde de schets in zijn portefeuille -- een schets die door vele handen zou gaan. Dan hielp hij Lola een valiesje pakken, sloot de woning en reed haar naar het huis van d'Aubry in de Avenue Montaigne.


  En de Schaduw overwoog, ondanks al zijn ellende, dat het goed was vrienden te hebben zoals Silvere, zoals Jean en Madeleine.


  'Nee, ' zei Carlier nadrukkelijk.


  D'Aubry drong er op aan, dat de Schaduw hem mee zou nemen op onderzoek uit. Ze waren er vaker samen op uit getrokken. Dikwijls ook in gezelschap en onder leiding van Silvere hadden zij in criminele zaken samengewerkt. Maar dit was een aangelegenheid waarbij de Schaduw alleen wilde opereren.


  'Nee, ' herhaalde hij. 'Jij kunt je niet vertonen daar waar ik heen trek. '


  'Ja maar, ' zei d'Aubry. 'Als je eenmaal die gegevens in handen hebt?'


  'Nee en nee en nee, ' zei de Schaduw.


  En het drong tot d'Aubry door, dat hij de Schaduw in al de jaren dat hij hem kende nog nooit driftig had gezien. 'Misschien heb je gelijk, ' zei hij.


  De Schaduw stond op het punt te gaan - een lange, lange reis lag voor hem. Hij nam afscheid van Lola - woordeloos. D'Aubry liep met hem mee tot aan de lift. Carlier reikte hem de hand.


  'Ik ben jou en Madeleine zeer dankbaar, ' zei hij. 'Het betekent voor mij een mateloze geruststelling te weten dat ze hier is... '


  'Courage en succes, kerel, ' zei d'Aubry, 'maar spaar me die dankbetuigingen. '


  De Schaduw knikte zwijgend. Dan ging de deur achter hem dicht.


  En in een groot, ruim landhuis, kilometers buiten Parijs, langs de oevers van de snel stromende Seine. In een kamer met uitblik over de wijde, koude herfstlanden, zat een jonge vrouw -een meisje veeleer. En ze wachtte op de kans opnieuw de telefoon in handen te krijgen. Als Eva nogmaals vergat haar kamer af te sluiten...


  Een kleine Ford reed de binnenplaats op.


  'Ah, ' zei Eva opspringend. 'Eindelijk. Er komt werk voor je,Manon. '


  En ze vergat wat Manon gehoopt had dat ze vergeten zou. Maar Manon bracht het niet verder dan tot een: 'Zeg aan Bruno... '




  Hoofdstuk 18




  De Schaduw steekt zich in smoking, en belt een kennis op.


  'Voor de tweede maal in mijn leven trek ik er op uit, ' mompelde de Schaduw, terwijl hij de Renault door het drukke verkeer van de zondagmiddag loodste, 'om mij persoonlijk aangedaan onrecht te wreken. '


  Hij zinspeelde op de dagen, die nog geenszins zo ver achter hem lagen, dat hij Lola ergens in een sing-song-tent op Montmartre leerde kennen en waarderen - en tot haar verbazing besloot haar te trouwen. Doch in diezelfde dagen was er een man geweest, dwaas genoeg om te menen, dat hij ongestraft met messen kon gooien naar heden die de Schaduw om een of andere reden dierbaar waren. De Schaduw had toentertijd hemel en aarde in het algemeen en zijn Particuliere Geheime Dienst in het bijzonder bewogen om de man te vinden. Hij joeg hem na tot in een verre uithoek van Bretagne, en daar kreeg hij hem te pakken...


  Dat alles speelde de Schaduw door het hoofd nu hij op deze koude herfstmiddag, terwijl de schemering snel begon te vallen, zijn blinkende Renault vlak tegenover de Moskee parkeerde en te voet verder trok - evenals gisteren de buurten rond de Mouffetard binnen. Een uur ging heen met het bezoeken van allerlei inrichtingen, waar een solide levensverzekeringmaatschappij haar klanten liever vandaan houdt. Tot nu toe had de Schaduw echter nog niet gevonden wat hij zocht. Zo belandde hij uiteindelijk bij de ingang van een sinister slop waar een jonge agent op post stond. De agent hield hem staande en gaf hem. een waarschuwing. Het was kennelijk nog een heel jonge agent, want hij kende Inspecteur Carlier niet. Deze liep hem hoofdschuddend voorbij, de agent haalde de schouders op met de duidelijke bedoeling dan-moet-je-het-zelf-maar-weten. Een hellend straatje af, een onmogelijk plaveisel, een stank van rotte kool en slechte goten. Een hoek om, een trapje van enkele treden af. Opnieuw een slop, nog smaller dan het eerste - een in regen en wind verteerd en afgeschilferd uithangbord:


  'La Belle Algerienne. '


  De jankende harmonika zweeg. Het dansen in het vunzigekelderkroegje hield meteen op.


  'Goeien middag samen, ' zei de Schaduw.


  En aan deze kroeg had hij speciale herinneringen. Het kroegjewas misschien een van de gevaarlijkste in zijn soort, maar hier voelde Carlier zich veiliger dan in welke andere. Immers, hier regeerde een man die met evenveel gemak een stier de nek omdraaide als een ander een kurketrekker, die op veertig meter afstand met een goed pistool de kleine teen aan de achterpoot van een mug kon raken en die tenslotte met evenveel gemak een strot afsneed als een ander de punt van een goede sigaar. En met die machtige was de Schaduw bijzonder bevriend, want hun vriendschap dateerde uit bloedige dagen van weleer.


  Eenmaal was er in datzelfde kroegje een ruzie uitgebroken, die Lola angstwekkend dicht bij de uitkering van een smarte-geldje gebracht had. Het feit echter, dat de Schaduw zich zonder te talmen van zijn belager ontdaan had door hem regelrecht in zijn maag te schieten - er bleef hem trouwens geen andere keus wilde hij zijn eigen maag intact houden -had hem te midden dier apachen en apachessen een geduchte reputatie verschaft. Overigens wist een ieder, dat 'Ce p'tit gros' onder de machtige bescherming stond van de waard uit de 'Schone Algerijnse' - hetgeen op zichzelf voldoende was. 'Heb je een ogenblik tijd, Marcel?' 'Natuurlijk, ' zei Marcel.


  En toen hij met de reus in de keuken zat, vertelde hij hem precies hoe de zaken stonden en wat hij verlangde. Hercules bleek te weten, dat er voor die middag een 'coup' op stapel was gezet, maar als hij geweten had, dat die slag tegen zijn 'vieux copain' gericht was geweest...


  De Schaduw haalde voor de zoveelste maal die middag de schets van Lola voor de dag. De waard bekeek het geval eens, maar schudde tenslotte het hoofd. Hij stond op en sloeg het gordijn tussen de keuken en de gelagkelder terug. 'Marie! Kom hier!'


  De Schone Algerijnse kwam. Schoon was ze echter niet precies - noch in de Zuid, noch in de Noord Nederlandse betekenis van het woord. Verder was het een halfbloed, maar dat alles liet de Schaduw koud. Hij toonde haar op haar beurt het portret. En na een enkele blik...


  'Dat?' vroeg zij met haar gebarsten stem. 'Ken ik. Z'n naam weet ik niet, maar de jongens noemen 'm de liefdezuster... ' 'Oh, juist, ' zei de Schaduw, 'merkwaardig... ' De Renault had minstens een uur of anderhalf tegenover de Moskee gestaan, eer Carlier weer verscheen. Maar inmiddels functioneerde wat hij wilde dat functioneren zou. Een stuk of zes van zijn vreemdsoortigste kennissen waren - tegen vorstelijke beloning - op zoek naar de zogenaamde 'liefdezuster'. De afspraak luidde verder, dat men, zodra er enig spoor gevonden was, een door Carlier genoemd adres op zou bellen - een kleine bistrot in de buurt van het Pantheon, en waarvan de waard, een wegens verminking gepensioneerde agent, eveneens tot des Schaduws kennissen behoorde. Men had eenvoudig niets anders te doen dan bericht voor hem achter te laten. Hijzelf zou dan elk halfuur opbellen om te vragen of er iets binnen was gekomen.


  Hij begon echter met naar het bedoelde adres toe te rijden en de waard in te lichten. Vervolgens trok hij naar andere buurten waar, naar hij meende, het zoeken succes zou kunnen opleveren. En elk halfuur, op de seconde af, telefoneerde hij naar het knooppunt van zijn haastig in elkaar gezette organisatie. En telkens als hij het laatste van de zeven nummers aansloeg, steeg zijn verwachting tot haar climax - doch telkens om even snel weer te zinken. Tot nu toe geen enkel bericht. Het werd zeven uur, acht uur, negen uur... Moe, moedeloos en terneergeslagen zat de Schaduw achter een groot glas Pernod, in een restaurant tegenover het Gare du Nord, waar hij uiteindelijk was aangeland, na een vruchteloze zwerftocht over de Butte van Montmartre. En hij had geen geduld om nog eens een half uur te wachten. Hij slofte naar de telefooncel en belde opnieuw.


  En dat telefoongesprek, of liever de uitwerking ervan was als alcohol in een lege maag. Het vlamde door zijn bloed en striemde zijn zenuwen en zijn hersens. Ja, er was eindelijk een bericht voor hem binnengekomen, vertelde de waard. Maar nogal vreemd, om niet te zeggen verdacht. Een vrouw... Zij had gezegd dat de Schaduw dat en dat nummer van de groep T. R. I. moest opbellen en vragen naar Miss Adams. 'Juist, ' zei de Schaduw, 'dank je. '


  Hij noteerde het nummer in zijn omvangrijk aantekenboek en begon in de 'Annuaire' van de Parijse telefoon te bladeren. Groep 'Trinite'. Zijn vinger vloog langs de kolommen cijfertjes. Eindelijk...


  'Goeie genade, ' zei de Schaduw. 'De Rat Mort, zowaar. Een Corsikaanse vendetta?'


  Zijn leesbril weer in de koker schuivend, dacht hij na. De naam Adams zei hem niets - maar van Adams naar Eva was nu niet zo'n formidabele stap...


  Een telefoon was toch maar een heel nuttige uitvinding, overwoog hij.


  'Pramousquier, iets van de hoofdinspecteur gehoord?'


  'Ja en nee. Hij heeft alleen gevraagd of u opgebeld had. ' 'Is Inspecteur Feydeau aanwezig?'


  Feydeau bleek aanwezig. Carlier het hem aan de telefoon komen en gaf hem deze instructie: 'Ga onmiddellijk naar de Rat Mort. Wacht tot er opgebeld wordt voor een zekere... toe noem eens een naam. Wel, laten we zeggen voor een zekere Mons. Carqueiranne. Dat ben jij natuurlijk, zoals je met je aangeboren snuggerheid al door hebt? Mooi! En natuurlijk begrijp je ook dat je mij daar aan de haak krijgt. Maar nu komt de kneep. Ze hebben daar een telefoonbox, herinner ik me. Blijf in de buurt van die box en let op, Feydeau! Let scherp op. Want onmiddellijk nadat jij opgehangen hebt, bel ik nogmaals en vraag naar Miss Adams. Adam - van Adam en Eva. Heb je die naam in je oren? Miss Adams ?' 'Verder?' vroeg Feydeau.


  'Verder kijk je uit wie dan aan het toestel komt... en van dat ogenblik laat je die juffrouw niet meer los. Al zou ze vanavond naar Hammerfest heen en terug wandelen, Feydeau, je houdt haar in de gaten en kijkt uit waar ze blijft. Neem een taxi, dan ben je er binnen een kwartier. Alles in de pet?' 'In de pet, ' zei Feydeau.


  Het kwartier viel de Schaduw erg lang. In een kwartier kon er zo eeuwig veel gebeuren. Miss Adams kon van mening veranderen. Vrouwen waren immers grillig als arabesken. De Pernod smaakte hem plotseling niet meer. Hij bestelde opnieuw koffie. Het leek wel, of hij er een voorgevoel van had dat het voor de derde maal in drie dagen nachtwerk ging worden. Zijn horloge stond op negentien minuten over negen. De laatste minuut las hij op de secondenwijzer af - zeven-en-vijftig... acht-en-vijf tig... negen-en-vijf tig... De Schaduw stond op en belde.


  'Wilt u eens vragen of er een zekere Mons. Carqueiranne aan de bar zit... ?'


  Een korte wachtpoze. Hij hoorde iemand de opgegeven naam uitbrullen.


  'Ja, ' zei Feydeau. 'Er zitten hier verscheidene vrouwen, maar ik heb nog geen idee wie het zijn kan. '


  'Dat idee, ' zei de Schaduw, 'zul je spoedig genoeg krijgen. Bel maar af. '


  De Schaduw telde tot honderd-en-elf. Sloeg dan hetzelfde nummer aan en vroeg ditmaal naar Miss Adams. En de telefoonbox waarin hij stond, leek hem plotseling van een benauwende engte. 'Qui parle... ?'


  'Eh, spreek ik met Miss Adams?' 'Ja... '


  'Hebt u vanmiddag... ' - hij noemde het nummer in de buurt van het Pantheon - 'opgebeld?'


  Twee seconden hoogstens - maar die aan schenen te groeien met de astronomische snelheid van het telkens met zich zelf te verdubbelen getal op de vlakken van een schaakbord. Dan... 'Wanneer u tegen een uur of elf naar de Villa d'Este gaat, kunt u er uw man vinden... '


  Gelegenheid om verder nog iets te vragen, kreeg de schaduw niet, want hij sprak in een bereids doof geworden hoorn. Blij, dat hij Feydeau er achter geplakt had. Als die er maar in slaagde haar vast te houden. Hij had er over gedacht haar meteen in hechtenis te laten nemen. Vond het andere idee ten slotte toch verkieslijker. Iemand in hechtenis nemen was eenvoudig genoeg - beter, te laten zwemmen en toe te zien waar men heen zwom.


  In de Renault, terug naar huis om zich te verkleden. Het leek hem, teneinde op alle gebeurlijkheden voorbereid te zijn, beter zich in avondkostuum te steken. Hij stond voor de kleerkast en aarzelde. Rok - smoking? Hij koos het laatste. Terwijl hij voor de spiegel in de badkamer zijn zwarte dasje stond te vlinderen, rustte zijn blik onwillekeurig op een nikkelen voorwerp dat in een leeg glas stond. Aan het nikkelen voorwerp zat een zwart snoer met stekker. Lola had zich dat ding eens aangeschaft. Hij wist nog nooit waarom eigenlijk - uitverkoop, vermoedde hij. Hij wist alleen dat het uitmuntende diensten bewees wanneer je 's winters van een koude nachtdienst thuiskwam en voelde, dat een hete grog je geen kwaad zou kunnen. Je zette zo'n ding in het glas, stopte de stekker in het kontact - en binnen een minuut kookte je grogje... Die gedachte aan hete grog ploegde een peinsvoor tussen zijn wenkbrauwen. Toen hij de badkamer verliet, had hij het ding in zijn zak gestoken. Wat hij er mee voor had, wisten slechts de hemel en hijzelf.


  Zijn bewapening was precies gelijk aan die van gisteren; alleen stopte hij de stalen-helm-alpino in de zak van zijn overjas en legde hij de lasso in de auto. Een donkere hoed op. Klaar... En hij was blij toen hij weer buiten stond, want in huis leek het hem leeg en wanhopig als een grauwe maandagmorgen na een vrolijke zondag. In de auto - en weg...


  Villa d'Este.


  Waar was dat ook alweer? Ergens in de Rue Arsene Houssaye, herinnerde hij zich - een kruisstraat van de Avenue Friedland, vlak bij de Etoile. Van zijn woning af een tocht van enkele minuten per auto...


  Overjas en hoed in de vestiaire - Carlier wandelde de mondaine dancing binnen. Een 'Soiree Dansante' met de gebruikelijke 'Attractions'... Een veel herrie schoppende negerjazz -'The swing men from Harlem'...


  'Cocktail - Martini sec, ' bestelde hij; stak een sigaret op en keek om zich heen. Feitelijk leek het hem geen oord om er de liefdezuster te treffen. Hoe kwam het sinistere jongmens aan die bijnaam?


  'Een ogenblik... ' - dan tot de garcon die de consumptie bracht. Hij rekende meteen af, want wat er volgen ging diende zo onopvallend mogelijk te geschieden en derhalve wenste hij de handen vrij te hebben. Het was volkomen overbodig opzienbarende arrestaties te verrichten in een mondain milieu. Het ging de 'Industrie de Plaisir' de laatste tijd toch al niet naar den vleze. Politie-affaires konden een zaak slechts schaden, en dus...


  Carlier zat vlak bij de Entree van de zaal, doch voldoende op zij er van om te verhinderen dat iemand die binnenkwam hem onmiddellijk in het oog kreeg. Zodoende stonden de liefdezuster, in rok, en het meisje dat hij bij zich had reeds een meter of tien over de drempel eer hij de Schaduw in het oog kreeg die hem met half gesloten ogen zat aan te kijken. De liefdezuster herkende hem niet zo dadelijk. Klaarblijkelijk was de fysionomie van de Schaduw voor de liefdezuster een van die gezichten, die men wel eens gezien heeft en die geen plesante gedachten oproepen, zonder dat men de eigenaar ervan onmiddellijk thuis weet te brengen. Maar de blik, waarmee de Schaduw hem vast en onafgebroken aankeek, hielp zijn herinneringsvermogen verrassend snel op dreef... Hij scheen het bijvoorbeeld plotseling in de Villa d'Este tropisch heet te vinden. Hetgeen verbeelding van hem was. Bovendien scheen hij iets te moeten wegslikken - iets, dat zich krampachtig tegen dat wegslikken scheen te verzetten. Kennelijk was hij het eerste moment van plan geweest de gastvrije inrichting weer te verlaten alsof het een met mond-en-klauwzeer besmette weide was. Zelfs het meisje dat hem vergezelde bemerkte zijn opwinding...


  De Schaduw kon 's mans gedachten lezen alsof deze in Neonletters van anderhalve meter op de Champs Elysees uitgestald stonden:


  'Hij zit wel hier, maar hij kon immers niet weten dat ik ook hier zou komen, en dat ik vanmiddag..


  De Schaduw duidde met zijn hoofd in de richting van de deur en stond langzaam op... maar met de rechterhand in zijn broekzak. De man leunde met zijn rug tegen de bar. Bleek, met opgetrokken lippen die de tanden bloot heten - ogen die rondflitsten als die van een pas gevangen roofdier. Hij dronk haastig een glas cognac, nog een en nog een. Maar verder reikte het geduld van de Schaduw vandaag niet. Opnieuw een wenk met het hoofd en met de ogen. De man zwalkte naar de uitgang, maar de drie glazen cognac konden onmogelijk de oorzaak vormen van zijn waggelende gang. En als hij dronken was, dan was hij dronken van angst. Het meisje volgde hem -- verwonderd, niet wetend waar ze aan toe was. 'E - e - excuseer, Dorry... Ik... kikkik... kom zoo terug!..


  'Nee, ' zei de Schaduw. 'Ikkikkik komt niet zo terug. Spaar jede moeite van het wachten, kind. '


  In de vestiaire nam de Schaduw hoed en jas in ontvangst. Dan wenkte hij het meisje en maakte haar duidelijk dat ze maar beter meteen kon vertrekken. De arrestant zette zijn hoge hoed op, trok zijn zwarte jas aan en oogde het meisje na, dat klaarblijkelijk haast had om weg te komen. 'Vooruit, ' zei de Schaduw.


  Hij had zijn overjas openhangen en hield obstinaat zijn rechterhand weer in de zak. De man, die nu voor hem uit liep, wist met een zekerheid die hem van dwaasheden terughield, dat hij een kogel in een van zijn knieen zou krijgen, indien hij iets waagde dat ook maar op een embryo van een poging tot ontvluchten leek.


  'Stap in, ' - de man gehoorzaamde. - 'Nee, niet daar, ' snauwde Carlier. 'Op de achterbank. '


  Hij volgde en trok het portier dicht, maar met de linkerhand. De rechter was inmiddels te voorschijn gekomen en de arrestant miste de moed naar eigen wapen te grijpen. Carlier beval hem de handen op de rug te houden. De man gehoorzaamde opnieuw. Alvorens zijn pistool neer te leggen, vatte Carlier echter 's mans pols in een vrij pijnlijke Jiu-jitsu greep. De handboeien, een kort onderzoek naar wapens. Een F. N. 4. 25, verder niets. Vervolgens een kort onderzoek naar 's mans spraakzaamheid en diens bereidwilligheid om te helpen de jongen terug te brengen. Het leerde de Schaduw binnen drie minuten dat hij moeilijk koppiger hengst had kunnen vinden. 'Nooit!' zei de elegante fielt; en verder kon de Schaduw aller


  lei onaangename dingen overgezonden krijgen die in medische handboeken breedvoerig omschreven staan. 'Ja - ja - ja, ' zei de Schaduw.


  Hij behoefde geen tijd om zich te beraden, want hij had gelegenheid te over gehad om te overdenken wat hij zou aanvangen indien de man een dergelijke houding mocht believen aan te nemen. De Schaduw zette zich achter het stuur - pistool naast zich, en reed naar een punt waar hij zeker wist een agent te zullen aantreffen. En hij vond er een op de hoek van de Etoile en de delta tussen de Avenue Friedland en de Avenue Hoche.


  'Pssst\' - De Schaduw stapte uit, de agent draaide zich om. -- 'Inspecteur 1283, naam Carlier.. 'Ah, bent u dat... '


  'Er zit een jongmens in de auto. Ga er naast zitten. Sla 'm op z'n cosmetiekhoofd als ie opgewonden begint te doen. Maar sla 'm niet dood, want zijn leven is op het ogenblik dat van mijn zoon waard. '


  De agent haakte bij voorbaat zijn witte knuppel af -- en die knuppels van de Franse agenten zijn van alleronaangenaamst hard hout gefabriceerd. De Schaduw nam een taxi naar het dichtstbijzijnde politiebureau waar hij rustig kon telefoneren. Hij belde een kennis op - feitelijk was het meer een kennis van Silvere dan van hem persoonlijk. Een zekere Dr. Emile Quinconas, die ergens ten zuiden van Parijs, in de buurt van Montrouge een groot landhuis bewoonde - eenzaam als een Karthuizerklooster. Een groot oud huis, midden in een verwilderde tuin, aan vier zijden door hoge muren omgeven. Dezelfde geheimzinnige geleerde waarmee zij voorheen al eens te doen hadden gehad.


  'Doctor Quinconas? Met Carlier - de Schaduw. ' 'Ah... ' zei de donkere stem. 'Zijn er weer eens geheimschriften op te lossen?'


  'Ja en nee, ' zei de Schaduw glimlachend. 'Het is allemaal nogal vreemd en ik kan me, gezien de feiten, slechts in beeldspraak uitdrukken. Maar kunt u mij voor enkele uren een kamer ter beschikking stellen? Laat ik zeggen, dat ik een patient met kiespijn heb en dat ik vrees hem levend te zullen moeten plomberen. Ziet u, hij heeft iets in zich dat er per se uit moet, maar dat er zonder speciale behandeling vermoedelijk niet uit komt. Begrijpt u wat ik zeggen wil?' 'Nee, ' zei de Doctor hartgrondig.


  'Wel, ' verduidelijkte de Schaduw, 'wat ik zeggen wil kan ik per telefoon niet zeggen, maar ik kan u wel zeggen dat de patient niet zeggen zal wat ik wil dat hij zeggen zal indien ik niet met hem doe wat ik per telefoon niet zeggen kan, zoals ik zeg... Wat zegt u?'


  'Niets!' zei de Doctor. 'Maar was het bericht in de avondbladen juist... ?'


  'Helaas, ' zei de Schaduw bitter. 'Maar ik heb mijn man. Hij weigert evenwel te zeggen waar ik mijn zoon vinden kan. ' 'Ah, zo... ' zei Doctor Quinconas, en zijn stem klonk meditatief. 'Uw bedoeling wordt me duidelijk. ' - Een seconde stilte -'U bent hier welkom. ' 'Dank u... '


  Vervolgens het nummer van d'Aubry. D'Aubry zelf bleek uit -- met Silvere nog wel. Een of andere nachtelijke expeditie, vertelde Madeleine hem. Of hij Lola wilde spreken. Onnodig, elke seconde was kostbaar, maar of Madeleine wel wilde zeggen dat hij zijn man bereids gevonden had en dat die man spreken zou... al moest hij hem er voor vierendelen. Een telefoontje naar de Surete. Berichten van Silvere? Ja, in zover dat deze elk halfuur opbelde. Wel, of Dirk dan bij de volgende oproep maar wilde zeggen dat Carlier reeds een goed eind op weg was. Met een taxi terug naar de Renault.


  'Het is beter, ' zei de Schaduw tot de agent, 'dat jij meegaat. Ik dien iemand bij de hand te hebben. En bovendien... hij mocht onderweg eens lastig worden. Op onze plaats van bestemming bel ik dan je bureau wel. '


  Er zat slechts een fout in de werkwijze van de Schaduw. Hij had een punt over het hoofd gezien - alleszins begrijpelijk, de opwinding in aanmerking genomen die hem meesleepte. Maar hij had Silvere dienen te verwittigen. Had hem moeten laten weten dat hij Feydeau achter Miss Adams aangezonden had. Daarmee zou hij versnippering van krachten voorkomen hebben. Maar misschien kwam het verzuim uit een nog in het onderbewustzijn ronddwalende gedachte voort - de overweging misschien, dat het lang niet vast stond dat Miss Adams en Tante Eva identiek waren.


  Inspecteur Feydeau had zijn opdracht in zoverre uitgevoerd, dat hij scherp oplette toen 'Miss Adams' aan de telefoon geroepen werd. Na afloop van het microscopische gesprek was ze weer aan de bar gaan zitten, had haar glas geleegd en een ander besteld. Wat Feydeau echter niet wist, was dat ze haar beide consumpties tevoren betaald had.


  Silvere zou zeker hebben opgemerkt, dat het tasje van MissAdams niet bij haar kleding paste en dat het aardig versleten was. Bijzonderheden die zijn achterdocht gewekt zouden hebben, toen Miss Adams op een gegeven ogenblik van haar kruk wipte en achter een deur naast het buffet verdween. Feydeau stelde echter een naief vertrouwen in het volle glas en het tasje die Miss Adams op het zink van de bar had achtergelaten. Eerst na een halfuur kreeg hij argwaan en opende het tasje - het was leeg. Maar een halfuur vroeger had Miss Adams door een achteruitgang de Rat Mort verlaten en was in de Avenue Frochot in een auto gestapt.




  Hoofdstuk 19




  Hoofdinspecteur Silvere is ongedurig, en hoort opnieuw van de N. V. Mateor.


  De Algerijn bleek tot op zekere hoogte een profeet; doch een profeet op de voorwaardelijke wijs. Zijn voorspellingen gingen slechts in vervulling indien eerst zekere voorwaarden vervuld werden. Hij had de vorige avond tijdens het door Manon afgeluisterde onderhoud met Eva beweerd, dat Silvere in staat was zelfs een vrouw zoals jij - bedoeld was Eva - te radbraken, indien hij de mening koesterde dat zij hem vertellen kon wat hij tot elke prijs wenste te ontdekken. De verblijfplaats bijvoorbeeld van Manon en niet minder die van Carlier junior. Het bewijs, zulk een wrede Blauwbaard te zijn, leverde hij die zondagavond uit eigen mond toen hij met d'Aubry in de Frivolites zat.


  'Je verwacht haar dus vanavond hier?' zei d'Aubry. 'Verwachten -- verwachten... ' - hij haalde de schouders op -'Ik hoorde van Jules Fondary, dat ze hier praktisch iedere avond komt. Dus, waarom vandaag niet?' 'En als je haar vindt?'


  'Dan zal ze spreken - zoals die Arbroath gesproken heeft. ' D'Aubry kon zich niet herinneren de ander ooit van een dergelijke onrust bezeten te hebben gezien. Hij had, gelijk dat heet, rust noch duur. Anders jegens vrouwen, onverschillig welke, van een uitgelezen hoofsheid, had hij er vanavond al diverse af en weggebast wanneer ze het in haar hoofd haalden aan hun tafel te willen komen zitten. 'Spreken... ' zei d'Aubry sceptisch.


  'Spreken... ' zei Silvere gedecideerd. 'Het Blauwe Lint, ' zei d'Aubry. 'Ik ga, ' zei Silvere. 'Wacht je?'


  De hoeveelste maal het was dat Silvere de Frivolites verliet, wist d'Aubry niet meer - hij was de tel allang kwijt. Silvere kon het geen vijf minuten ergens uithouden. Om tien uur ongeveer waren ze op stap gegaan. Het was nu even over twaalven - maar het aantal tenten dat Silvere inmiddels in en uit gelopen was, was legio.


  Hij slenterde de dancing uit en begon opnieuw een zwerftocht door een der brandpunten van het Parijse nachtleven, liep hier en daar binnen, maar wanneer hij niets zag dat op de Amerikaanse leek, verliet hij de boite even snel als hij er binnen was gekomen.


  Zijn tegenzin uiternood overwinnend, had hij Millicent breedvoerig over die tante Eva laten vertellen. Lady Ellen had hem daarbij niet weinig geholpen. En uit het kinderlijk gebabbel van Millicent had hij zich een vrij juiste indruk van de gezochte vrouw kunnen vormen. Een signalement was aan de hand van die gegevens opgesteld en doorgegeven aan al wat er van de Speciale Brigade in de wereldstad rondliep of rondreed.


  Er waren vele instructies uitgegaan die herfstige zondag -- eerst, in de prille morgenuren reeds, het bevel om naar Manon te zoeken. Tegen het middaguur, nadat hij Huize Crainford verlaten had, was de order afgekomen uit te kijken naar een Amerikaanse. Ten slotte, met het invallen van de schemering, de opdracht om het zoontje van Carlier op te sporen. Carlier -- de Schaduw. Waar kon hij op het ogenblik uithangen...


  Silvere schoot de eerste de beste bistrot binnen en belde de Surete op. Van de eeuwig in toom zijnde Mademoiselle Pramousquier hoorde hij, dat de Schaduw aan Feydeau opdracht had gegeven naar de Rat Mort te gaan... achter een zekere Miss Adams aan. 'Heh... ?'


  'Maar Feydeau is terug... ' zei Dirkje betekenisvol. 'Terug... ? Wat betekent dat? Verbind me door, Dirk. ' Feydeau -- niet gelukkig nee. Veeleer ergens in het Inferno; maar hij vertelde tenminste openhartig hoe 'Miss Adams' hem verschalkt had.


  'Dat, ' zei Silvere, 'was een... laten we zeggen 100 P. K. stommiteit van de illustere heer Feydeau. Vertel me eens wat Carlier er toe bracht jou naar de Rat Mort te dirigeren?'


  Feydeau vertelde wat hij wist - legde er vooral de nadruk op, dat Carlier van tevoren geweten moest hebben dat die Miss Adams in die beruchte kroeg zat - berucht wegens zekere Corsikaanse vendetta's.


  'Er ontbreekt een schakel, ' zei Silvere peinzend. 'Hoe wist Carlier dat Adam en Eva daar hun vertier zochten? De Particuliere Geheime Dienst, denk ik. Enfin, geef me de centrale maar weer. '


  'Tweede belangrijke mededeling, ' zei Dirk. 'Inspecteur Carlier heeft laten weten, dat hij zijn mem in handen heeft. ' 'Ah!' zei Silvere.


  'Ja, ' zei Dirk. 'Iets gevonden, Hip?'


  'Niets, Dirk, ' zei Silvere neerslachtig.


  'Kop op, hoor. Manon is een kei. 't Komt best terecht. '


  'Als je iets hoort, Dirk... de radio, wat!'


  'Best -- en onmiddellijk!'


  Zo, dat was dat. Carlier had zijn vriend in handen. Niet prettig voor die vriend. Knap - zo vlug en behendig als hij dat geleverd had. De dovende lamp van zijn vertrouwen in de goede uitslag kreeg weer wat meer kaarsensterkte, overwoog hij, over de Boulevard de Clichy slenterend. Natuurlijk, hij wist, dat zijn rondslenteren een vrij doelloos gedoe was, maar hij kon het nu eenmaal nergens uithouden. Thuis niet, op de' Surete niet en zeker niet in een tent als de Frivolites. Het woord alleen al maakte hem onpasselijk. De gehele dag had hij rusteloos rondgezworven - te voet of per auto. Enkele detectives had hij er 's morgens op uitgezonden om in de verre omtrek van Villa Beau Soleil navraag te doen naar het passeren van een zwarte auto. Resultaat nul komma nul in de tiende macht. Hij was naar het hotelletje in de Rue de la Roquette gegaan - het juiste adres had hij in het wegens de zondag stille en verlaten rijk van Rex Neutelaar opgeduikeld, want hij had het Delauze niet willen vragen. Het pakje met de getuigschriften, dat hij de vorige dag persoonlijk afgezonden had, lag in het vakje met de sleutel.


  Acht nauwe, donkere trappen waar het benauwd rook, een gangetje waar het midden op de dag hels donker was - nog een trapje, een al even donkere overloop. Tenslotte een deur...


  'Goeie genade, woont ze hier... '


  Een wonderlijke gewaarwording was het hem geweest - in zekere zin zelfs een openbaring die eerste blik in haar intieme leven. Onwillekeurig was hij voor de tot boekenkast omgeknutselde sinaasappelkist blijven staan en had de auteurs afgelezen. Al de grote M's waren aanwezig: Mauriac, Maurois, Malraux... Maurras, zowaar, met 'La Dentelle du Rempart'. Op het tafeltje naast het bed een roman van Bernanos 'Journal d'un Cure de Campagne'.


  Manon bleek de gewoonte te hebben met de schrijver van gedachten te wisselen - in de vorm van kanttekeningen. Verschillende ervan ontlokten hem een glimlach... 'Nee, je kon niet zeggen, dat 't haar aan geest of scherpe en kritische zin ontbrak, ' overwoog hij, een dancing naast de Moulin Rouge verlatend.


  Hij slenterde verder, lette op elke wagen die parkeerde of hem voorbijreed. Een lange, slanke vrouw, die voor hem uitliep, trok zijn aandacht. Met enkele passen had hij haar ingehaald. Het kon de gezochte zijn, meende hij, terwijl hij haar in het voorbijgaan opnam. Hij hield haar staande. 'Papieren, Madame, ' zei hij stroef, en het zijn penning zien. De vrouw haalde zwijgend de schouders op en reikte hem haar carte d'identite. Een enkele blik op de identiteitskaart leerde hem dat het de Amerikaanse zeker niet was. Zwijgend gaf hij haar de kaart terug. Het meisje haalde opnieuw de schouders op en vervolgde haar weg - op zoek naar guller cavaliers. En zij was niet de enige wier papieren hij in de loop van de eindeloos lijkende avond had opgevraagd. Een blik op zijn horloge. Het liep tegen half twee. Langzaam wandelde hij naar de Frivolites terug. 'Zeg aan Bruno, dat hij zich niet ongerust maakt.. Jawel, tot op zekere hoogte had het hem inderdaad gerustgesteld. Het bewees tenminste dat ze nog in leven was en dat was al iets. Hij wist zelf eigenlijk geen weg meer uit zijn gevoelens. Soms maakte de onrust die ze hem bezorgd had hem driftig; maar die ergernis kon eensklaps wegsmelten en plaats maken voor bewondering, waardering - maar vooral vertedering. Doch het waren slechts doorschijnende beelden die vergleden over een donkere achtergrond van nijpende onrust. En die onrust was opgezweept tot angst, nadat die tweede oproep van Manon doorgekomen... en onvoleind was gebleven. 'Zeg aan Bruno, dat... ' - en daarna had de lijn abrupt gezwegen. Terug in de Frivolites, belde hij opnieuw de Surete. Een enkel bericht, afkomstig van het Commissariaat Rue Jean Goujon. Inspecteur Carlier had daar laten weten dat hij de diensten van agent Clairaut gerequireerd had. Verder niets. 'Iets gevonden?' vroeg d'Aubry. 'Niets, ' zei Silvere mistroostig. 'Wat ben je verder van plan?'


  Silvere haalde de schouders op.


  'Als Feydeau niet zo'n Eiffeltoren-achtige naiviteit begaan had, zouden we nu vermoedelijk een heel stuk verder zijn... ' 'Hoezo?'


  Silvere legde de zaak met enkele woorden uit. 'H'm, ' zei d'Aubry, 'nogal suf. '


  'Ja, ' zei Silvere, 'maar ik wou dat Carlier mij tijdig had ingelicht. 't Zou ons een verloren zondagavond bespaard hebben... en wat dies meer zij, snap je. ' Er volgde een langdurige stilte.


  Het was even over twee, toen Silvere voorstelde in 's hemelsnaam maar op te breken en naar huis te gaan. Hij was moe. Op driemaal vier-en-twintig uur had hij hoogstens negen uur slaap genoten, zat hij uit te rekenen. 'Garcon... '


  'Je kunt bij ons logeren, ' zei d'Aubry. Dat spaart je in ieder geval een rit naar Epinay. En bovendien ben je dichter in de buurt mocht er vannacht onvoorzien iets gebeuren. ' Silvere schudde het hoofd.


  'Nee, ik ga maar liever naar huis. Ik heb in geen twee dagen post gezien. En ook al vanwege de radio. Er zouden berichten binnen kunnen komen. '


  Hij reed d'Aubry naar de Avenue Montaigne en vervolgde dan langs St. Philippe-du-Roule zijn weg naar de Porte de Clichy - door de slapende en toch eigenlijk nooit slapende stad.


  Dicht bij de oude fortificaties kruiste hij de stroom van hoog opgeladen wagens en vrachtauto's op weg naar de hallen. Het leven ging zijn meedogenloze gang. En wat betekende het verlies van een kleine Manon in de mateloze machinerie der samenleving van miljoenen... 'Alles, ' zei Silvere. 'En als ze... '


  En terwijl hij de Porte de Clichy passeerde, wierp de opgewonden en metaalachtige stem van de radio onder het instrumentenbord een dam in de stroom van zijn gedachten... 'Oproep aan Hoofdinspecteur Silvere! - Oproep aan Hoofdinspecteur Silvere! - Lord Crainford in zijn woning vermoord! -Lord Crainford in zijn woning vermoord! - Oproep aan Hoofdinspecteur Silvere... '




  Hoofdstuk 20




  De Schaduw hoort het voorbijgaan der seconden, en de liefdezuster voelt zich onprettig.


  'Ja, ' zei Inspecteur Carlier, 'en hier zijn we er. ' De wagen had een minuut of vijf geleden de straatweg verlaten en verder een eenzame landweg gevolgd tot er in het licht van de koplampen een hoge blinde muur verscheen van verweerde zandsteen met donkere plekken klimop. De muur omheinde een zeer uitgestrekte tuin met hoog opgaand geboomte van nerveuze populieren en neerslachtige cipressen die onder de vrij straffe adem van de herfstwind hun kale kruinen naar de goud brandende maansikkel neigden.


  Carlier reed door tot waar de muur scherp naar rechts boog en hield de Renault stil vlak bij een smal voetpad dat tot aan detuinpoort doorliep.


  'Ja, 't beste is maar dat jij in de auto blijft zitten, agent. En let op de radio, he? Zodra er een bericht doorkomt dat je van belang lijkt - van werkelijk belang, versta me goed, dan hef je met je signaalfluit een concert aan, waarop ik dan wel weer te voorschijn kom en zeg wat er verder gedaan zal moeten worden. '


  De agent knikte.


  'U kunt geen gevaar daar binnen?' vroeg hij na enige aarzeling.


  'Oh nee, vriend. Deze villa heeft zeker niets met de N. V. Mateor te maken. Stel je gerust, als je dat mocht hebben gedacht. ' - Hij stapte uit, nam zijn lasso van de grond en hing die over zijn schouder. Dan wenkte hij met een kort driftig gebaar de gevangene. - 'Beetje vlug asjeblieft!' Maar men bleek inmiddels van plan lijdelijk en ander verzet te gaan plegen. 'Nee. '


  'Oh juist, ' zei de Schaduw. 'Tappen we vanavond uit dat belegen fust. Oh juist, vriend. Dergelijke krachtige en donkere wijn drinke men echter bij gekruide spijs. Wel, in de culinaire kunst heb ik het in mijn leven ver mogen brengen. Zo bereid ik bijvoorbeeld eigenhandig en volgens eigen recept 'n voedzame schotel, die ik synthetische bullepees a la Carliere zoude willen noemen... met mijn goedvinden, tot uw leedwezen... '


  Waarop hij al sprekende zijn gummiknots te voorschijn haalde. En het dreigen alleen met die gekruide spijs bleek de onwillige, die de uitwerking van een goede klap met zo'n bullepees uit ervaring op waarde wist te schatten, tot een soepeler houding te kunnen bewegen. Hij stapte uit de auto, hetgeen met de op de rug samengeboeide handen niet zonder een zetje van de agent lukte. Carlier had inmiddels het pistool weer ter hand genomen en hield de loop met meetkundige juistheid op de automatisch bewegende knieen voor hem gericht. In de andere hand had hij zijn zaklantaarn.


  Een wandeling van een meter of vijftig - en dan een hoge houten tuinpoort. De Schaduw drukte op de knop van de elektrische bel. Het zware bassen van twee honden antwoordde. En aangezien hij het bellen niet maar het bassen wel hoorde toen hij zijn vinger op die glanzende knop hield, leek het of de schakelaar de honden inplaats van de bel had doen overgaan. Enkele seconden later een metaalachtige stem uit het soort van telefoon in de zware eiken deurlijst. 'Wie daar?' 'Carlier, Doctor. ' 'Ah, ik kom. '


  Opnieuw een korte wachtpoze, dan klonken er rustige, regelmatige, ietwat slepende schreden op het grintpad boven het bassen der honden uit. 'Couche-toi... Castor... Pollux!'


  Het bassen ging over in een soort van onderdrukt mopperen en mompelen. Carlier had echter bij het horen van dat woedende geblaf de wenkbrauwen gefronst. Hij hield niet van dat soort tot huisdieren veredelde wilde beesten - en voor hem was elke hond boven een zekere maat een wild en bloeddorstig beest. Tenzij hij het beest kende.


  Een luikje in de poort ging open, weldra gevolgd door de poort zelf. De Doctor reikte Carlier de hand en Carlier bood verontschuldigend de linker aan - vanwege het pistool waarmee hij zijn arrestant driftig naar binnen wenkte. De tweelingen Castor en Pollux draaiden snuffelend en snuivend en kwispelstaartend om de beide late bezoekers heen. 'Zoete beesten - zoete beesten, ' zei Carlier. 'En vooruit jij!' -dat laatste tot de gevangene in rok. Een verschijning, die de Doctor vragend de wenkbrauwen deed optrekken. Bij die onuitgesproken vraag bleef het echter. Doctor Emile Quinconas was niet bijster nieuwsgierig van aard. Zijn nieuwsgierigheid hield hij in petto voor zijn wetenschappelijke onderzoekingen.


  Met de twee prachtige zwart-wit gevlekte Deense doggen omhen heendraaiend, bereikten zij het grote, ietwat sombere, ietwat geheimzinnig aandoende huis, waarvan men, had het in Engeland gestaan, gezegd zou hebben dat het uit de goede dagen van Victoria stamde. Carlier noemde 'Villa Tranquilitas' nooit anders dan 'Villa Tumulus' of grafstee. De Doctor ging hen voor, de hal door, een brede eikenhouten trap op - een lange gang waarop diverse deuren uitkwamen. Nog een trap, een brede overloop - en tenslotte belandden zij in een ruim, vierkant vertrek met een enkel smal venster. De kamer was slechts schaars gemeubileerd. Een zware eiken tafel, enkele stoelen en een soort van veldbed; doch zij bevatte alles wat de Schaduw behoefde voor zijn wetenschappelijke experimenten - onder andere een stopcontact. 'En nu laat ik u alleen met uw patient, ' zei Doctor Quinconas glimlachend. 'Ik wens u van harte een goede uitslag... ' 'Ik ook... ' zei de patient.


  De Doctor riep de twee honden, die hen naar boven gevolgdwaren, verliet de kamer en trok de deur achter zich dicht. De beide kemphanen waren alleen in het worstelperk der kunst waar reeds het pogen groots pleegt te zijn. In de gang stierven de ietwat slepende voetstappen van de kluizenaar langzaam weg...


  Carher had zich inmiddels van hoed en jas ontdaan. 'Eh... juist, ' zei hij. 'Jij wenste mij een goede uitslag toe, hoorde ik dat goed? Maar er is uitslag en uitslag, niet? En verder opslag, neerslag, manslag, handslag, terugslag, toeslag en zelfs kindertoeslag, zowaar. Laten we 't aldus noemen. Wel, zullen we de behandeling maar meteen aanvangen, meneer... '


  Hij greep zijn tegenstander in de nek en sleurde hem naar detafel. Er volgde uiteraard hevig verzet. Doch iemand met geboeide handen heeft niet veel kans tegen iemand die de handen vrij heeft. En zeker niet wanneer die vrije handen bestierd worden door gevoelens als die welke Carlier op dit ogenblik bezielden.


  De man, die hij na enig worstelen ruggelings op de tafel gelegd en met de lasso vastgesnoerd had, kende dat ene geheim waarvoor Carlier gaarne alle geheimen van tijd en eeuwigheid, verleden en toekomst cadeau zou hebben gegeven. Wat betekende het verleden, of wat de toekomst? Alleen het heden gold... en in dat heden viel de volle zwaarte van verleden en toekomst samen. Misschien dobbelde hij, maar hij dobbelde om de hoogste inzet. Om zijn levensgeluk, waarin dat vanLola besloten lag - om het levensgeluk van Lola, dat het zijne was. In dit sinister Duivels Prentenboek hield de N. V. Mateor alle troefkaarten - op een na. En met die ene troef in handen wou en zou de Schaduw het spel winnen. En er was geen zweem van barmhartigheid of mededogen in zijn gemoed. Zijn hart was als een microscopisch steentje in de mateloosheid van het eeuwige poolijs. Hij wist, dat hij desnoods methoden zou toepassen die barbaars genoemd moesten worden. Middelen, waarvan zijn tijd gruwde. Maarre -- gaven die teergevoelige tijdgenoten Lola en hem hun zoon terug? En aangezien de kans daarop al uiterst gering was en de Schaduw, anders een goedmoedig en zachtaardig mens, immer tot het oude 'Oog om oog, tand om tand, leven om leven' neigde wanneer hij in zijn diepste liefde was gekwetst, zag de machteloos op de tafel vastgesnoerde 'Kidnapper' zich in weinig minder zachtaardige handen dan die van de beul. Toch probeerde Carlier het eerst nog met overreding. Hij hield de man voor, dat zijn kansen nul tegen het ontelbare stonden aangezien hij volkomen machteloos was, niemand hem te hulp kon komen en niemand ook zijn - eventuele - gekerm zou kunnen horen. Vervolgens schilderde hij hem in de schrilste kleuren de toekomst en de onmiddellijke toekomst af die wachtte, wanneer er niet spoedig een openhartige belijdenis ging worden afgelegd...


  En in die zware stilte, die op zijn laatste vraag volgde, hoorde hij het naaldfijne tikken van zijn omvangrijke zilveren horloge - en het deed hem beseffen, dat de tijd genadeloos voortging, geen onderhandeling ooit voerde. Een mensenbestaan telde miljoenen en miljoenen seconden... maar een er van was onherroepelijk de laatste.


  En het uiterste grein geduld smolt uit de klank van zijn stem weg, toen hij zijn horloge te voorschijn haalde en in de hand hield.


  'Er blijven je van dit moment af dertig seconden om te beslissen. De eerste is inmiddels reeds voorbij. Maar als de laatste voorbij is... zal ik genoodzaakt zijn, zij het met tegenzin, middelen toe te passen die elk zwijgen breken. Ik zou je bijvoorbeeld om te beginnen een been uit kunnen draaien. Het nadeel is echter dat je een been er wel uit maar niet weer in kunt draaien. En wat doe ik met zo'n been. Zelf heb ik het niet nodig. Mijn vrienden en verwanten evenmin. De lommerd neemt het niet. Een sigarettenpijpje kan ik er ook niet van maken. Hoogstens zou ik er knopen van kunnen laten fabriceren voor het half dozijn overhemden dat ik gisteren besteld heb. Ik draag overhemden op maat, weet je... en de dertig seconden zijn om. ' 'Kwast, ' zei de liefdezuster.


  Hij was er absoluut van overtuigd, dat het van de kant van Carlier eenvoudig niets anders dan bangmakerij was. Bangmakerij, die hij eenvoudig om te schateren vond. Zover durfde een inspecteur van de Surete immers niet te gaan. Als de autoriteiten er de lucht van kregen dat er op een of andere manier een derde graad werd toegepast, kon zo'n inspecteur verder wel oprukken. Overwegingen, die alles en alles tezamen genomen bewezen dat hij een slecht psycholoog was en geen waarden tegen waarden wist af te wegen. En tegenover dit negatieve inzicht stond het positieve dat hij, indien hij sprak en geheimen van de N. V. Mateor verried... Hij slaakte een gil, toen de geoefende jiu-jitsu vingers van de Schaduw een bepaalde nekspier te pakken kregen. Het slaken van die gil ging noodwendig gepaard met het wijdkeels opensperren van een mond. En die seconde benutte de Schaduw om het nikkelen machien, waarmee hij zich op lange winteravonden hete grogjes placht te bereiden, daar te plaatsen waar hij reeds lang gedacht had het te zullen plaatsen. En de plombeerscene had een aanvang genomen. Kans om het nikkelen geval, waarvan hij zin noch strekking begreep, weer uit zijn mond te werken, kreeg hij niet. De Schaduw had zijn vlakke hand om de kin van zijn patient geslagen en hield diens mond krampachtig dicht tot hij het overgebleven eind van de lasso als een soort van kiespijndoek om het hoofd gesnoerd en onder de kin samengeknoopt had. 'Ik geef je nogmaals vijftien seconden, ' zei de Schaduw. 'Blijk je na die vijftien seconden nog steeds niet bereid te spreken, dan gaat deze stekker in het stopcontact naast het venster daar. '


  'Beest!' vormde de benauwde keel.


  Carlier ried het meer dan hij het hoorde. Hij schudde langzaam het hoofd.


  'Oh nee, een vader die tot elke prijs en met onverschillig welke middelen zijn zoon terug wenst te vinden en jouw leven en welvaren van evenveel waarde beschouwt als dat van een wandluis. Welterusten. '


  Maar een van beide: of de kerel was taai als rubber, of de N. V. Mateor had er geducht de wind onder. 'Dertien... veertien... vijftien... '


  En onbarmhartig stak de Schaduw de stekker in het contact; maar hij wachtte niettemin nog enkele seconden eer hij deschakelaar boven het stopcontact omdraaide. Hij wendde zich van het weinig verheffende schouwspel op de tafel af en tuurde door het venster naar de transparante nachthemel. Een sigaret - dan stak hij zijn aansteker weer in zijn vestzak. Langzaam, als met schier onoverwinnelijke tegenzin gleed zijn hand naar de schakelaar... Een korte, metaalachtige tik...


  Maar Carlier bleef voor het venster staan en tuurde zwijgendnaar de lichtvlek achter de verre tuinmuur, naar de auto. Zijnhand was op de schakelaar blijven rusten.


  Het konden seconden, maar het konden ook wereldtijdperkenzijn die vergleden waren eer die kermende gil de kamer metrauw gekrijs vulde.


  'Tik, ' zei de schakelaar wederom.


  De Schaduw draaide zich om. Met de handen op de rug liep hij langzaam naar de tafel en bleef voor zijn gevangene staan. De man stootte een reeks van ongearticuleerde klanken uit. Hij rukte aan zijn boeien als een pas gevangen aap aan de tralies van zijn kooi en wrong zijn hoofd in alle richtingen. Zijn bloedbelopen ogen spiegelden het afgrijzen dat door zijn zenuwen vlaagde. Toch had het metaal onmogelijk in die luttele seconden zo heet kunnen worden dat hij zijn tong of gehemelte gebrand had. En de Schaduw wist, dat de angst alleen voldoende was geweest. 'Bereid te spreken?'


  De man beduidde hem met een beweging van zijn hoofd dat hij daartoe bereid was. Carlier maakte het dwaze touw rond 's mans mond los en nam hem de omgekeerde koortsthermometer uit de mond. De man zuchtte als een die de dood van zeer nabij heeft gezien. 'Ohh... '


  'Ja - ja, ' zei de Schaduw. De man zuchtte opnieuw en sloot de ogen. 'Mijn tijd is kostbaar, ' zei de Schaduw, die het helse machien tussen duim en wijsvinger slingeren liet. 'Zet mij weer in de auto en ik zal je er heen brengen. ' De Schaduw schudde glimlachend het hoofd. 'Oh nee, vriend. Je vertelt me maar precies waar ik zijn moet en dan ben ik scherpzinnig genoeg om het te vinden... ' Een seconde aarzeling. De laatste vuurtoren die zijn licht doofde. De gevangene zag zich hulpeloos rondzwalken op een nachtdonkere oceaan. De Schaduw zwaaide met zijn chirurgisch instrument als met een wierookvat.


  'Poissy, ' begon de ander - en het leek of zijn woorden moeizaam over een stroeve dam geduwd moesten worden... 'Ja... we waren in Poissy... ?'


  "Dan de Seine over. Een rechte weg. Kilometer of vijf tot Triet. Eenzame weg. Bij de derde mijlpaal, gerekend van de Seine-brug in Poissy af, eerste weg links - een landweg. Die weg eindigt voor een landbouwbedrijf. Op de noordelijke oever van de Seine. Een kilometer of twee ten zuiden van Medan dat aan de overkant ligt. Daar moet hij zijn. Tenminste, daar heb ik hem gebracht... ' De Schaduw knikte.


  Hij behoefde de aangewezen reisweg niet te noteren. Het stond in zijn geheugen gegrift als met rode lijnen op een toeristenkaart.


  'Is dat het hoofdkantoor van de N. V. Mateor?' 'Als u 't zo noemen wilt, ja. Maar 't is niet de zetel van de directeur. '


  'En die zetel... ?'


  De Schaduw keek belangstellend naar de elektrische verwarming die tussen zijn vingers bengelde.


  'Bij God... ' schreeuwde de man. 'Ik zweer je. Ik weet 't niet. Niemand van ons weet 't. Alleen Eva... die Amerikaanse... ' 'Nou ja! Schreeuw maar niet zo. We doen je niets, wel?' 'Alleen Eva weet 't... En misschien zelfs zij niet.. 'Je bedoelt Miss Adams?'


  De man keek hem met een mengeling van vraag en verbazing aan.


  'Miss Adams? Nooit van gehoord. We kennen haar alleen als Eva. '


  'Dat wou ik maar weten, ' zei de Schaduw. Hij legde het nikkelen machien, dat zulke welsprekende diensten bewezen had, op de wastafel - trok zijn overjas aan, zette zijn hoed op en vatte zijn handschoenen. Onmiskenbaar was hij van plan te vertrekken - en alleen te vertrekken. De man op de rafel richtte het hoofd op zover hem dat mogelijk was. 'En ik... '


  De Schaduw glimlachte koel.


  'Oh nee, ' zei hij. 'Jij blijft hier, op die tafel gebonden - tot ik me ervan overtuigd heb dat er hier geen sprookjes verteld werden. Mocht het eventueel blijken, dat er... laten we zeggen van jouw kant een lapsus memoriae ofwel een geheugenzwakte in het spel is, dan beloof ik je dat ik onmiddellijk terug zal komen om je uit je lijden te verlossen... met een kogel in je maag wel te verstaan. '


  Dan was de Schaduw verdwenen. De deur ging dicht. Een sleutel knarste in het slot.


  Halverwege de trap, met het hoofd zoemend van vele vele vragen, hoorde hij een bel overgaan en meende vaag de stem van Doctor Quinconas te kunnen onderscheiden. Toen hij de voet van de trap bereikt had, vloog een deur open en kwam de Doctor opgewonden, althans voor zijn doen opgewonden de hal binnen. 'Ah... '


  De Schaduw keek verwonderd. 'Had u een agent bij u?' 'Inderdaad, Doctor. '


  'Hij staat aan de poort - verzocht mij, u onmiddellijk te roepen. Er schijnt een dringend radiobericht te zijn binnen gekomen. '


  'Ah... ' zei de Schaduw, een seconde of zo besluiteloos. Dan wees hij naar de kamer waaruit Doctor Quinconas juist te voorschijn was gekomen en waar zich dus de telefoon bevinden moest die met de poort correspondeerde. 'Ga uw gang, Inspecteur. De telefoon ligt nog op tafel... ' De Schaduw ging haastig de kamer binnen, een studeerkamer. De hoorn lag op het opengeslagen boek waarin de Doctor klaarblijkelijk had zitten lezen. 'Ja, met Carlier!'


  'Inspecteur... ' begon de agent gejaagd. 'Er komt zojuist een oproep voor Hoofdinspecteur Silvere door... Oproep aan Hoofdinspecteur Silvere... Lord Crainford vermoord... in zijn woning... ' 'Hemelse goedheid... Ik kom. '


  Hij hing de hoorn haastig aan de haak ter zijde van het massale schrijfbureau, miste de haak tot tweemaal toe en versnaperde een verwensing tussen zijn kiezen. De Doctor stond met de sleutels in de hand gereed om hem uit te laten. Terwijl ze samen door de donkere tuin, over het knarsende grintpad naar de poort wandelden...


  'En... uw patient? Hebt ge hem ge... hoe noemde u het ook alweer? Oh ja, geplombeerd?'


  'Ja... ' zei de Schaduw; het hoofd vol andere gedachten. 'Ja -dank voor uw grote bereidwilligheid en gastvrijheid. Ik kom zo spoedig mogelijk terug om hem te halen. Het derangeert u niet?'


  De Doctor glimlachte.


  'Oh geenszins. Het huis is ruim genoeg. En als hij schreeuwt kan ik het toch niet horen. ' 'Nogmaals dank, ' zei de Schaduw.


  'Oh geen dank, Inspecteur Carlier. Als ik u verder van dienst kan zijn met het oplossen van het mysterie van die... hoe heet 't ook? Ja, die N. V. Mateor... ? Bij voorbaat tot uw dienst. '


  Carlier gaf geen antwoord. Hij bepaalde zich er toe instemmend te knikken. Zijn gedachten waren elders - bij de nieuwe en onverwachte verwikkeling die het hernieuwde offensief van de vijand met zich sleepte; en hij trachtte de plaats te bepalen die zijn probleem in het gehele complex van feiten en gevolgen innam.


  'Onaangenaam nieuws, Inspecteur, dat radiobericht, bedoel ik?' vroeg Dr. Quinconas, terwijl hij de sleutel in het poortslot stak.


  'Ja - eh - nogal, Doctor. Lord Crainford schijnt vannacht in zijn woning te zijn vermoord. '


  De Doctor wachtte schijnbaar werktuigelijk een seconde met het omdraaien van de sleutel.


  'Lord Crainford? Is dat die... de man wiens dochtertje ontvoerd werd?'


  'Ja, ' zei Carlier, weinig belust op het geven van tekst en uitleg. 'Nogmaals dank, Doctor Quinconas. ' De Doctor glimlachte opnieuw.


  'Niets te danken, Inspecteur Carlier. Mijn groeten aan de hoofdinspecteur. En veel succes voor u beiden bij het bestrijden van die... ach waar is m'n geheugen... Oh ja, die beruchte N. V. Mateor. '




  Hoofdstuk 21




  Hoofdinspecteur Silvere hoort een vreemde verklaring en iemand blijkt verdwenen.


  Silvere stond zwijgend op de drempel van Lord Crainford's bibliotheek, van Lord Crainford's studeervertrek - van wijlen Lord Crainford's studeervertrek. Arthur Dennison Crainford, achttiende baron Crainford of Auburndale. Het vertrek lag in schemerdonker. Slechts de groen overkaptelamp op het schrijfbureau brandde, en tekende een cirkel van lichtschijnsel op het effen groen van het vloerkleed. De vormloze as in de haard liet een zwakke gloed als van dovende robijnen door. De witte bundel van de krachtige zaklantaarn in de hand van de hoofdinspecteur bleef trillend op de gestalte van Lord Crainford gericht. De oude edelman op zijn gewone plaats rechts van de haard - in de diepe rundlederen armstoel met hoge rug. Hij was in rok, een witte gardenia in het knoopsgat. Zijn linkerarm hing slap langs de stoel neer - de magere slanke vingers gestrekt, zodat ze onnatuurlijk lang leken. De paarse steen van de zware gouden zegelring gloeide in het koude witte licht van de lamp. Naast de stoel op de grond lag een boek met de open binnenkant naar beneden. Klaarblijkelijk was het hem uit de hand gevallen. Zoals hij daar zat - de knieen over elkaar geslagen, het hoofd met het golvende zilverwitte haar enigszins terzijde gewend, de ogen gesloten en de mond half open gezakt, kon het de indruk maken of hij onder het lezen was ingeslapen. De donkerrode vlek op het uitpuilende wit van zijn plastron was met die vreedzame indruk in tragische tegenspraak. 'Iemand in de bibliotheek geweest nadat de moord ontdekt werd, Delauze?'


  'Buiten mij niemand, Hoofdinspecteur. We hoorden de twee schoten' - Silvere richtte de lamp lager, het licht zwierf zoekend over het tapijt en gleed over twee dicht bij elkaar liggende hulzen - 'Toevallig was ik het eerste boven. Ik veegde m'n zolen op de loper van de gang af, en ben toen met m'n zaklantaarn in de hand tot aan... enfin. Ik zag dat er verder geen hulp meer baatte en keerde naar de gang terug. Morlot heeft toen de centrale opgebeld en het radiobericht door laten geven om u te waarschuwen. En verder hebben we gewacht tot u hier zou zijn. ' 'Hoe laat hoorden jullie die schoten?' 'Om 2. 51 precies. ' 'Onmiddellijk na elkaar?'


  'Onmiddellijk - amper een seconde tussenruimte. ' 'Niemand uit laten gaan natuurlijk. ' 'Niemand, Hoofdinspecteur. ' 'De bewoners... ?'


  'Allen in de salon. Het personeel zit in die zaal naast de keuken. Wat ik zeggen wil, er zijn twee logeergasten, of liever drie wanneer u de broer van Lady Ellen er bij rekent. De beide anderen zijn een zekere Comte de San-Salvadour en een zekere Sir Henry Hampforth. '


  Silvere knikte zwijgend.


  Als ijle beelden op de achtergrond van een tweemaal belichte film, het oorspronkelijke beeld door het tweede als uitgewist, zag hij zich zelf en de jonge detective naast hem plotseling weer op een zoele zomeravond op de drempel van een hotelkamer die uitkeek over de Middellandse Zee - een soortgelijk tafereel voor hen, een episode uit een andere zaak. 'Zeg aan Pelletier en Morlot dat ze het personeel gaan verhoren. Daarna kom jij hier terug. '


  Delauze daalde de trap af. Silvere stak zijn lamp weer in de zak en draaide de schakelaar naast de deurpost om. Een veelarmige bronzen kroonluchter en een viertal plafondlampen gloeiden aan. Nadat hij zijn zolen op de loper van de gang zorgvuldig gereinigd had, ging hij de bibliotheek binnen en liep rechtstreeks op de vermoorde toe. Hij raapte de beide hulzen op, maar merkte de plaatsen waar deze gelegen hadden met een krijtcirkeltje.


  'Kaliber 4. 25. Browning vermoedelijk, ' mompelde hij, en raapte het boek van de grond. 'Three Plays for Puritans by Bernard Shaw' las hij. Dan bukte hij zich over de verslagene.


  De ene kogel, te hoog gericht, was in de holte tussen linkerarm en schouder het lichaam binnengedrongen. De andere had vermoedelijk het hart geraakt, waarop de dood onmiddellijk moest zijn ingetreden. Een en ander sloot zelfmoord ipso facto uit.


  Ook zonder de verklaringen van Delauze wist hij dat de beide schoten met weinig meer tussenruimte dan een kwart seconde moesten zijn afgevuurd. Zo niet, dan zou Lord Crainford ongetwijfeld opgesprongen en achterover gevallen zijn, en zou hij dus in een heel andere houding in de stoel gelegen hebben. Het feit, dat er tweemaal geschoten was, intrigeerde hem min of meer. Waartoe diende het? Was het eerste schot niet dodelijk en was de moordenaar dus wel genoodzaakt geweest nogmaals een schot te lossen? Of had de eerste kogel het hart geraakt en was het tweede slechts zekerheidshalve... Het stuwde zijn opvatting in de richting van een onervaren hand, maar hij zette die gedachte als een al te voorbarige conclusie onmiddellijk weer van zich af. Een andere bijzonderheid, die hem oneindig meer belang inboezemde, trok trouwens zijn opmerkzaamheid. Uit de houding en de positie van het lijk volgden, meende hij, een viertal conclusies: ie Conclusie. - Lord Crainford had rustig zitten lezen en was dus vermoedelijk alleen geweest. Bewijs: het boek dat hemkennelijk uit de hand was gevallen.


  2e Conclusie. - Iemand was de bibliotheek binnengekomen. Het moest iemand geweest zijn die hij, of die Lord Crainford kende. Iemand van wie hij niets meende te hoeven vrezen. Bewijs: de rustige houding van de vermoorde. De over elkaar geslagen knieen bijvoorbeeld.


  5e Conclusie. - De late bezoeker of bezoekster moest vrij onverwachts een wapen getrokken en gevuurd hebben. Bewijs: eveneens de rustige houding van de dode. 4e Conclusie. - De moord kon slechts door een der huisgenoten, huisgenoten in de meest uitgebreide zin van het woord, begaan zijn. Bewijs: de verklaring van de inspecteur, dat er geen enkele vreemde of onbekende was binnengelaten.


  De tweede conclusie leek hem verreweg de belangrijkste. Die gevolgtrekking vormde om zo te zeggen een cirkel waarbinnen de dader of daderes gezocht moest worden - en uiteraard was die cirkel vrij eng, het aantal der daardoor omsloten personen uiteraard vrij gering. Van het eerste ogenblik af had hij de indruk gekregen, dat in het geval Crainford deze conclusie het uitgangspunt moest zijn voor verder onderzoek. Daar achter stond echter de vraag naar het verband met de N. V. Mateor en de vraag naar het hoe van dat verband... Uit de vier conclusies - er waren er verscheidene meer, doch deze leken hem de belangrijkste - vloeiden echter nog andere vragen voort.


  Vraag l. -Was er aan de moord een twistgesprek of eenvoudig een twist voorafgegaan? De feiten wezen in tegenovergestelde richting.


  Vraag 2. - Was er aan de moord een onderhoud voorafgegaan tussen Lord Crainford en de aanstaande moordenaar? Die mogelijkheid bestond uiteraard.


  Vraag 3. - Had de persoon in kwestie, toen hij/zij die nacht de bibliotheek betrad reeds het voornemen Lord Crainford te vermoorden? Het stond vrijwel vast, aangezien hij/zij een wapen bij zich had gehad.


  Vraag 4. - Welke beweegreden lag aan de moord ten grondslag?


  Vraag 5. - Was de moord een executie vanwege de N. V. Mateor, een wraakneming?


  Vraag 6. - Wie was degene die Lord Crainford op zo'n weinig gebruikelijk uur in de bibliotheek was komen bezoeken? 'Delauze... '


  En Delauze was immer als de machtige geest uit het sprookje die onmiddellijk te voorschijn komt, wanneer de gelukkige door de feeen begunstigde bezitter van de zilveren toverfluit op dat instrument blaast. 'Hoofdinspecteur... ?'


  'Je bent zo'n vernuftige jongeling, Delauze. Kwam je soms op het vernuftige idee je hand op de leren zitting te leggen.. '-- van de stoel tegenover Lord Crainford? Inderdaad. ' 'En... ?'


  'Er had het laatste kwartier zeker niemand in die stoel gezeten?'


  'Oh juist. '


  Hij was er overigens reeds van overtuigd, dat de moordenaar in geen geval zittend gevuurd had. Die gevolgtrekking vloeide alleen reeds uit het feit voort dat de hulzen dan elders gelegen zouden hebben - en niet achter de hoge armstoel tegenover die waarin Lord Crainford zijn tragisch einde gevonden had. De moordenaar moest dus ergens achter de stoel gestaan hebben toen hij de schoten loste.


  'En daarmee, ' zei Silvere, 'krijgen we vraag zeven: is het mogelijk, dat Lord Crainford sliep en onverhoeds in de slaap werd neergeschoten... ? Een vrij sinister geval, Delauze. ' Delauze knikte.


  'Een der intimi... ?' vroeg hij aarzelend. 'In ieder geval, ' zei Silvere. 'Maar hoe... ?' 'Maar wie... ?'


  'Natuurlijk. Maar als we het hoe oplossen, Delauze, volgt die wie vermoedelijk automatisch. A propos, zijn de dokter en de technici ontboden?'


  Het gestommel in de gang, de scherpe stem van Frochot -chef van de afdeling 'Dactyloscopie'; en de zware bas van Gabon - fotograaf van de Surete, vormden een afdoend antwoord op zijn vraag.


  'Goeden avond, jongelui. Gewone program, Frochot, Gabon. Voetsporen zijn er niet maar bekijk de deurknoppen eens. ' Gabon begon met het fototoestel en de lampen in het vertrek op te stellen. De politie-dokter, die met de wagen van de technici meegekomen was, wachtte tot de foto's genomen zouden zijn. Frochot haalde zijn omvangrijk vergrootglas te voorschijn en bekeek eerst de knop van de deur die op de gang uitkwam. 'Een spinneweb, ' zei hij. 'Vingerafdrukken van alle generaties der laatste eeuwen. ' 'Die deur dan, ' zei Silvere.


  Hij wees naar een deur in dezelfde wand als de eerste, dochaan de andere zijde van die wand - recht tegenover het lijk van Lord Crainford. Opnieuw hield hij zich de vraag voor die hij zoeven reeds als nummer zeven had voorgelegd - zij het in een enigszins andere vorm. Het was zeker niet uitgesloten, integendeel, dat de moordenaar eenvoudig die deur, na al dan niet geklopt en een 'Come in' te hebben afgewacht, geopend en meteen gevuurd had. 'Frochot... ' 'C'est moi..


  'Bekijk de bovenkant eens van de rugleuning, ' verzocht Silvere, naar de armstoel tegenover die van Lord Crainford wijzend.


  Frochot deed wat men van hem verlangde, doch ook de meest nauwkeurige gewetensvolle bezichtiging van het donkerbruine leer kon niets belangwekkends aan de dag brengen. Uiteraard stonden er vingerafdrukken op, teveel echter dan dat een er van voor het onderzoek van waarde was. Dan volgde de knop van de deur die zich recht tegenover de dode bevond. Eerst de knop aan de kant van de bibliotheek. Het resultaat was al even bedroevend. Silvere opende de deur en liet Frochot de tweeling-knop aan de andere zijde onderzoeken, terwijl hij zelf de aandacht wijdde aan het vertrek dat hij inmiddels betreden had.


  Een kleine, donkere ruimte van ongeveer drie bij drie meter, zonder venster. Hij zocht en vond een schakelaar. Toen het licht brandde, zag hij, dat het vertrek slechts een soort van reusachtige boekenkast was. Langs alle vier de wanden stalen boekenrekken vol boeken en boeken en boeken. In het midden een schrijfbureautje met een zestal langwerpige kistjes - het kaartsysteem van de bibliotheek ongetwijfeld. Het enig opmerkenswaardige in het vertrek was, dat het twee deuren had, in rechte lijn tegenover elkaar - de deur die toegang verleende tot de bibliotheek, een andere die Silvere zo vrij was thans te openen.


  'Aha... ' zei hij.


  'Valt er iets te ahahen?' vroeg Frochot. 'Zo ja, dan ben je beter bedeeld dan ik, want mijn molen maalt tot nu toe zonder koren. '


  'Dan zou ik 'm stilzetten, ' zei Silvere, en draaide nogmaals een schakelaar om.


  Het vertrek waarin hij nu stond, was een wapenkamer - niets bijzonders voor iemand als Lord Crainford, die, als zo menig Brits edelman, geen jachtseizoen oversloeg. Silvere was op de drempel van de 'gunroom' blijven staan enkeek om zich heen, terwijl Frochot nog meer knoppen onderzocht. Rechts twee vensters die ongetwijfeld op een binnenplaats uitkeken. Aan de wand tegenover die ramen een rek met een twaalftal jachtgeweren van onderscheidene merken en kalibers. Het stukje wand rechts van de deur waar hij stond was hoogstens een meter breed. Er hing een kop van een prachtig volwassen everzwijn. Er hingen trouwens links en rechts diverse jachttrofeeen. De muur links was opgeluisterd met enkele jachttaferelen. Aan de wand recht tegenover hem - waarin zich eveneens een deur bevond - een verzameling jachtmessen, jachthorens, sporen, rijzwepen, weitassen, patroongordels, twee shooting-sticks... enkele ouderwetse revolvers van diverse kalibers en twee moderne automatische pistolen. Onder het geheel een lange plank op consoles waarop dozen en doosjes die vermoedelijk patronen bevatten. 'Aha, ' zei Silvere, 'zullen we die wapens eens bekijken, Frochot. '


  Frochot knikte.


  'Die ouderwetse donderbussen, ' zei hij, op de revolvers wijzend, 'kunnen we gevoegelijk overslaan, die worden nog slechts gebruikt door kinderen en sommige Nederlandse politiekorpsen, naar ik heb horen zeggen. En overigens is het allemaal veel te zwaar kaliber. Er is met een licht, modern wapen geschoten - blijkens de hulzen die jij op het schrijfbureau gelegd had. '


  Maar er ontbrak geen enkel wapen voor zover zij konden nagaan en met geen der aanwezige wapens was kortelings gevuurd want geen enkele loop vertoonde een spoor van kruit-aanslag.


  'Verder, ' zei Silvere, en opende de deur recht tegenover die waardoor zij uit de boekenbergplaats de wapenkamer betreden hadden. 'Wel, Frochot, twijfel je er aan of de moordenaar langs deze weg gekomen en gegaan is?'


  'Waarom zou ik, ' zei Frochot, klein vinnig kereltje. 'Maar het valt mij op dat hij alle deuren weer zo netjes achter zich dicht heeft gedaan. '


  De deur, die Silvere zojuist geopend had, bleek uit te komen op een ruim, vrijwel vierkant portaal dat deel uitmaakte van het centrale trappenhuis.


  'Dus, ' zei Frochot weer, 'hier bereikte de moordenaar praktisch zoiets als de blauwe oneindigheid. ' Silvere knikte zwijgend.


  Hij keek om zich heen, naar boven en naar beneden. Een zeer brede trap met een zware loper over bijna de gehele breedte.


  Een vijftiental treden naar omlaag, dan een overloop met een andere trap in tegenovergestelde richting. Tussen iedere verdieping derhalve een door een overloop in tweeen gedeelde trap. Boven hen nog drie verdiepingen en een zolder. 'En toch... ' zei Silvere, nadat hij de situatie had opgenomen. 'Wel... ?' vroeg Frochot.


  'Der Weg zuruck! Frochot. Het moet voor de moordenaar een hoerenkunst je zijn geweest om ongezien naar de bibliotheek toe te gaan. De hele menigte sliep immers reeds, lag althans te bed - 't had half drie geslagen. De woning wordt sedert vrijdagnacht alleen aan de buitenzijde bewaakt. Binnenshuis was de baan dus helemaal vrij, behalve de hal, waar de drie reserve-detectives zaten te kaarten. En bovendien had de moordenaar in de hal geen zier te maken. Maar het lawaai van de twee schoten... !


  Gesteld, dat hij zonder verder een seconde te dralen - wat vrijwel vaststaat omdat hij zich zelfs de tijd niet gunde om de hulzen op te rapen - langs deze weg vluchtte... ?' 'Wel... ?' vroeg Frochot nieuwsgierig.


  Het was - betoogde Silvere verder - uiteraard een vlucht naar een slaapkamer geweest. Immers, niemand kon het huis in of uit zonder de detectives te passeren. Op de hele tweede verdieping bevond zich echter geen slaapkamer, op de eerste evenmin - gelijk hij zich herinnerde uit de rondgang die hij gemaakt had alvorens de bewaking te organiseren. Op de tweede verdieping lagen buiten de bibliotheek en de vertrekken die zoeven gepasseerd waren slechts een eetzaal als een behoorlijke renbaan, een biljartkamer e tutti quanti. Op de eerste verdieping evenmin een slaapkamer en gelijkvloers zeker niet. Conclusie: de moordenaar was in hemelwaartse richting gevlucht. Bleef de vraag: lijnrecht of via een omweg? Lijnrecht, meende Silvere en Frochot bleek van dezelfde mening. Immers, de moordenaar had na het bereiken van zijn oogmerk slechts enkele seconden respijt gehad. De schoten hadden natuurlijk lawaai genoeg gemaakt om de bewoners te wekken, maar de bewoners hadden enkele seconden nodig om hun positieven bijeen en althans een kledingstuk als een kamerjas in handen te krijgen...


  'Welke bespiegelingen, ' besloot hij, 'ons geen snars wijzer maken. We zullen de inboorlingen van deze adellijke behuizing eens aan de tand voelen. '


  'Ik ga naar de bibliotheek terug, ' verklaarde Frochot. 'Stuur Delauze dan naar de salon, ' verzocht Silvere.


  In de salon van Huize Crainford.


  Silvere met zijn rug tegen de schouw geleund, zijn linkerhand losjes in de zeik van zijn donkergrijze colbert, in de rechterhand zijn lange zilveren sigarettenpijp. Zijn blik gleed over het gemengde gezelschap rondom hem -- in de leunstoelen rond de haard. Slechts Howard Stanton stond op enige afstand met zijn rug tegen de zware eikenhouten tafel geleund; de handen tussen het koord van zijn kamerjas. Lady Ellen - in een lichtblauwe zijden kimono met wijde mouwen, in de stoel terzijde van de haard, rechts van de hoofdinspecteur. Haar gezicht nog witter dan gewoonlijk. De gloed van het donkere vuur in haar ogen dichter bij de oppervlakte dan ooit. Maar beheerst, maar ongebroken... Lord Amesbury - haar broer, haastig gekleed, een witte halsdoek omgeslagen inplaats van de tijdrovende combinatie overhemd, boord en das; in de andere stoel, links van Silvere. Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour in de beide andere leunstoelen, tegenover Silvere. De eerste in een kamerjas die de kleur had van een snoek - brons en zwart. Zijn demonstratieve onderkaak demonstreerde heviger dan ooit. De manier waarop hij zat te herkauwen scheen op de blik van Silvere een onweerstaanbare magnetische invloed uit te oefenen. De Comte de San-Salvadour, tenslotte, scheen zich de tijd niet te hebben gegund zijn haren, zijn vele haren in minder oproerige vorm te borstelen. Hij zag er uit als een oude circusleeuw met een maagkwaal, als een revolutionair uit de dagen der romantiek - kortom, als een niet al te gevaarlijk Bosjesmannetje. Het feit, dat hij tot nu toe vrijwel onafgebroken aan het woord was geweest, belette Silvere echter niet, Lady Ellen te verzoeken zo vriendelijk te willen zijn hem precies te vertellen wat er, voorzover zij wist, die nacht gebeurd was.


  Een intiem diner, verklaarde zij - gelijk Silvere trouwens wist, aangezien hij evenals Carlier daartoe door wijlen Lord Crainford uitgenodigd was. De 'Party' had dus bestaan uit Lord en Lady Crainford, Lord Amesbury, Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour.


  Kort na enen, in ieder geval tussen een en half twee, had een ieder zich in zijn eigen kamer teruggetrokken. Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour waren in de woning blijven overnachten omdat zij de volgende morgen reeds heel vroeg met de auto van Lord Crainford naar Savoye zouden vertrekken. Lord Crainford had zich echter naar de bibliotheek begeven.


  'Gebeurde dat vaker, Mylady?' vroeg Silvere. Waarop Lady Ellen verklaarde, dat haar echtgenoot aan slapeloosheid leed en gewoonlijk 's nachts tot een uur of twee drie in de bibliotheek vertoefde.


  'Dank u, ' zei Silvere. 'Gaat u verder, Mylady, als ik u verzoeken mag. '


  En Lady Ellen vervolgde met de verklaring, dat zij, vermoeid van de lange dag, van de slapeloze nachten die zij tijdens de afwezigheid van Millicent had doorgemaakt, vrijwel onmiddellijk was ingeslapen. Zij had zelfs zo vast geslapen, dat het gerucht van de beide schoten haar niet had kunnen wekken. Haar broer, Lord Amesbury, was haar komen waarschuwen. De in voorzichtige termen gestelde mare... Hij had haar naar de salon gebracht die zij sedert niet meer verlaten had. 'Dank u, Mylady. - En u, Lord Amesbury?' Lord Ameshury bediende zich uit de ebbenhouten sigarettendoos op de ronde tafel in de cirkel der stoelen, en stak met rustige en afgemeten bewegingen een 'Prince de Monaco' op, alvorens zijn verklaring af te leggen.


  Het preludium ervan was aan dat van Lady Ellen gelijk. Het verschil begon met de omstandigheid dat zijn zuster geen der beide schoten, hij althans een ervan gehoord had. Onmiddellijk vermoedend, dat zijn sombere, echter zorgvuldig voor zich gehouden voorgevoelens in vervulling waren gegaan, dat de N. V. Mateor een executie voltrokken had of had laten voltrekken, was hij haastig in zijn kleren geschoten en naar beneden gegaan. '... waar ik op de gang naar de bibliotheek uw collega' - hij wees met zijn sigaret naar Delauze die met zijn rug tegen de deur geleund stond - 'aantrof die mij met enkele woorden op de hoogte stelde, mij belette de bibliotheek binnen te gaan en verzocht hier te willen wachten tot u... ' - en met een handgebaar in de richting van Silvere besloot hij zijn uiteenzetting.


  Silvere deed een lange haal aan zijn sigaret en terwijl hij de lange zilveren sigarettenhouder weer uit de mond nam en met half gesloten ogen voor zich uit starend een rookwolk naar het plafond blies, vroeg hij als terloops...


  'A propos. - Wie van uw vijven was de laatste die hier binnenkwam?'


  Hij vond het vreemd - zonder precies te beseffen waarom feitelijk - dat er enige seconden verliepen eer iemand antwoordde. Bovendien had hij de indruk, dat die korte stilte nogal beklemmend was, alsof er nagedacht moest worden alvorens men ging antwoorden...


  'Ik... ' zei eindelijk een stem; en Silvere zat weer op zondagmorgen in de kerk, terwijl de organist aan de zwaarste bassen trok. 'Ik... ' herhaalde de Comte de San-Salvadour. 'Maar wat beduidt dat... ? Die vraag? Ik word er toch zeker niet op aangekeken..


  'Oh.,. astublieft, ja?' zei Silvere; kribbig en scherp, een kort gebaar met de rechterhand makend. 'Geeft u liever uw verklaring, Monsieur le Comte. '


  En de verklaring van de graaf met de leeuwenmanen luidde, dat hij onmiddellijk was ingeslapen, door het gerucht gewekt en haastig naar beneden gesneld was waar men hem echter linea recta de salon binnen gewerkt had. 'Wie was die men?'


  Een vage geste van de Comte de San-Salvadour. 'Ik... ' zei Howard Stanton glimlachend. 'Zo... ?'


  'Ja. Monsieur le Comte was, if I may say so, nogal opgewonden, nogal overstuur. Althans, die indruk kreeg ik, ' verklaarde Howard Stanton verder. 'Hij wilde met alle geweld naar de bibliotheek om precies te weten wat er gebeurd was. Ik vertelde hem, dat hij zulks beter na kon laten, omdat 't niet precies een opwekkend schouwspel was... Tenslotte wist ik hem te overreden naar de salon te gaan. '


  De pupillen van Silvere schenen zich te vernauwen als lenzen die scherper worden ingesteld, die zeer scherp worden ingesteld.


  'Bent u in de bibliotheek geweest, Mr. Stanton?' Een seconde.


  'Ja... En ik achtte het mijn plicht aldus te handelen. ' 'Dan lopen onze opvattingen omtrent plicht uiteen. U ging door de wapenkamer?'


  'Ik ging door de wapenkamer en het vertrek dat wijlen Lord Crainford de brainstrust placht te noemen. ' 'Die boekenbergplaats ?' 'Die boekenbergplaats. '


  Silvere wisselde een snelle blik met Delauze. De laatste maakte een handgebaar en een grimas die samen vermoedelijk beduiden moesten dat hij er niets van gemerkt had. 'Oh juist, ' zei Silvere, een verse Camel in de houder stekend. 'En uw verklaring, Mr. Stanton?'


  'Oh - volkomen congruent met hetgeen u reeds vernomen hebt. Met dit kleine onderscheid echter dat ik niet sliep. Ik lag wel te bed, maar ik las. Zoals gewoonlijk. Een detective story van de ingenieuze Mr. A. A. J. Walling. Zodoende hoorde ik niet alleen het tweede maar ook het eerste schot. Kunt uzich voorstellen wat ik de eerste twee of drie seconden dacht? Zo ja, dan bent u knapper dan ik. Allerlei gedachten flitsten mij door 't hoofd. Maar ik smeet Walling op zij, vloog het bed uit... kamerjas aan en stormde naar beneden. ' Hij zweeg een moment en drukte zijn sigaret in de asbak uit. De ogen van al de anderen waren op hem gevestigd; doch met uitdrukkingen die onderling aanzienlijk verschilden - gelijk Silvere opmerkte. .. naar beneden, ' herhaalde deze.


  .. naar beneden, ' zei Stanton. 'En verder... ? Wel, aan de voet van de trap op de tweede verdieping zag ik, dat de weg naar de bibliotheek versperd was door Mr.... ' - hij wendde zijn hoofd in de richting van Delauze.


  'Delauze, ' zei Silvere; 'maar spaart u mij onnodige kilometers omweg, Mr. Stanton, ja!'


  'Mr. Delauze dus, ' hervatte Howard Stanton. 'Ik stond een moment in tweestrijd. Ik wilde weten - ik wilde precies weten wat er gebeurd was en hoe het gebeurde zich had toegedragen. Wel, ik nam het besluit dat u reeds kent. Ik ging via de gunroom en de brainstrust naar de bibliotheek. Het bleek voldoende de deur op een kier te openen... ' - hij aarzelde, zuchtte en streek zich met de hand langs het voorhoofd - 'ik sloot de deur weer geruisloos en begaf mij hier heen en lichtte Lady Ellen omtrent het gebeurde in. '


  Hij zweeg abrupt en scheen zich op te maken om de komende storm van vragen het hoofd te bieden. Zijn verbazing was niet gering toen Silvere rustig zijn half opgerookte sigaret in de haard liet vallen, een verse opstak en zonder op te kijken zei: 'En u, Sir Hampforth... ?' En Silvere glimlachte.


  Bourgogne is een land dat Onze Lieve Heer in een ogenblik van vertedering geschapen moet hebben - om de mensheid te troosten over de dwaasheid van haar vader Adam en de erfelijke heerszucht van haar moeder Eva. En dat goede land van Bourgogne lag rijkelijk vertegenwoordigd op fles en fust in de kelder van Huize Crainford...


  Maar het kostte moeite Sir Henry Hampforth wakker te krijgen.


  'Heh... ?' vroeg hij, opschrikkend en rondkijkend alsof men hem op iets schandelijks betrapt had. 'Eh - wat zei je, Arthur? Ja, natuurlijk. Schenk me nog maar eens... Oh, pardon.


  Een harde, driftige klop.


  Silvere keek vragend op. Delauze opende de deur. 'Hoofdinspecteur... !'


  Het was duidelijk, dat Morlot - een van de twee detectives die het personeel verhoorden - iets te zeggen had dat slechts voor Silvere bestemd was. 'U excuseert me een ogenblik, Mylady..


  Hij volgde Morlot naar de gang en trok de deur van de salon achter zich dicht. 'Wel, Morlot?'


  'Die... die Moberley, die butler, blijkt onvindbaar..




  Hoofdstuk 22




  Silvere organiseert een overval, en de Schaduw dringt een kamer binnen.


  De agent, die naast Carlier in de Renault zat, wist zich uit zijn leven leukere momenten te herinneren dan deze krankzinnige rit. Eerst over de straatweg - dat ging nog. Maar eenmaal de Porte d'Orleans gepasseerd...


  De sirene loeide haar tweetonig signaal. De auto gierde over de Avenue d'Orleans, schoot met minachting voor alle verkeersregels links langs de Lion de Belfort de Boulevard Raspail op. Met fluitende banden suisde de wagen langs het standbeeld van Chappe met de seinpaaltjes in de delta tussen de Bid. Raspail en de Bid. St. Germain, schoot opnieuw naar links en nam dan vlak bij de Pont de la Concorde een draai naar rechts die de agent de ogen deed sluiten en een kreet deed slaken.


  'Bulk niet, idioot!' zei de Schaduw, en hield dan de wagenvoor de woning van de Crainfords stil.


  Een detective schoot toe.


  'Silvere hier?'


  'Ja. '


  'Roep 'm. Onmiddellijk... !'


  Silvere had juist de ietwat vreemde eclips van Mr. Fergus Moberley vernomen, toen een detective de trap op holde en hem vertelde dat Carlier met een honderd kilometer vaart was komen aanstuiven en met een humeur als mosterdgas beneden


  stond te wachten. Hij trok zijn wenkbrauwen een millimeterof zo op en daalde de trap af.


  'Ah..


  'Wel... ?'


  'Ik heb zei'


  'Alle vijf, ' zei Silvere. 'Ik ook. ' De N. V. Mateor, ' zei de Schaduw.


  Silvere vatte hem bij de arm en voerde hem haastig naar deloge achter de huisdeur.


  *Vertel... '


  En de Schaduw vertelde - en terwijl hij de geografische positie van de N. V. Mateor uiteenzette, ontwierp Silvere zijn plannen tot de beslissende veldtocht. Toen de Schaduw uitgesproken bleek, stond het plan de campagne vast. Silvere floot een detective die in de hal stond te lummelen.


  'In m'n auto, in de zak op het portier naast het stuur zit een bundel stafkaarten. Haal ze - en haal ze of je de honderdduizend uit de Staatsloterij gaat incasseren!' - en toen de man met de kaarten terug was - 'Bel de Surete op en geef namens mij order heel de Brigade, alle manschappen en wat dies meer zij te mobiliseren. Over een kwartier moeten ze op de binnenplaats van de Prefecture gereed staan. Nadere instructies volgen. '


  Hij vouwde haastig een stafkaart open, nam zijn gouden vulpotlood en merkte het punt waar het buitengoed moest liggen. '... tenzij die kerel van jou ons be... '


  'Ooh nee, ' zei de Schaduw, met een glimlach waarvan Silvere de betekenis verstond, 'ooh nee... '


  Op dat moment zond Mademoiselle Pramousquier reeds het mobilisatiebevel rond. Haar beide assistentjes telefoneerden het ene lid van de Brigade na het andere uit zijn bed. Inspecteur Parmentier wachtte ongeduldig nadere instructies. Er voer iets als een koorts door de Prefecture. Het aantal detectives en agenten op de ruime binnenplaats groeide snel aan. Inmiddels hadden Silvere en Carlier hun krijgsplan nader uitgewerkt. De plaats waar de centrale van de N. V. Mateor zich bevinden moest tot middelpunt nemend, hadden zij op de kaart een denkbeeldige cirkel getrokken van twee kilometer middellijn. Elk punt waar die cirkel een weg, een pad, een laan of anderszins kruiste, vormde een knoop in het net dat zij rondom het landgoed gingen spannen. Carlier merkte die verschillende snijpunten op de kaart met cijfers. Achter elk cijfer plaatste Silvere de namen van enkele motoragenten. Daar, waar de ruimte tussen twee van de te bezetten posten hem tegroot leek trok hij een streep; hetgeen beduidde dat daar manschappen te voet geposteerd zouden worden. Was die cirkel eenmaal gesloten, de omsingeling eenmaal voltooid, dan zou het net snel nauwer worden toegehaald. Een ieder, elk voertuig, elke voetganger, die zich van een gegeven moment af binnen die cirkel bevond, diende aangehouden te worden. Zodra de kring tenslotte nauw genoeg was toegehaald, zou men de N. V. Mateor gemakkelijk tot overgave kunnen dwingen.


  Silvere wenkte opnieuw de detective. 'Roep Delauze. '


  Carlier begaf zich naar de telefoon in de hal en vernam dat de gehele Brigade inmiddels voltallig aanwezig was. 'Delauze, ik heb geen tijd om hier het onderzoek voort te zetten. Het gezelschap in de salon kan wel weer naar bed gaan. Maar niemand de deur uit, versta je - niemand. Lady Ellen niet, Lord Amesbury niet, Sir Hampforth niet, de Comte de San-Salvadour niet en Mr. Howard Stanton niet. En ook niemand van het personeel. Die instructie blijft van kracht tot ik hier terugkom. Au 'voir. - Carher, vlug!' Het portier van de Chrysler knalde dicht. De wagen reed snel naar de Surete. En toen Silvere op de binnenplaats uit de auto stapte, viel er een stilte over de talrijke daar verzamelde manschappen.


  'Mannen, ' zei hij, 'het beslissend moment is op handen. Ik vertrouw dat ieder van ons zijn plicht zal doen. ' Met de stafkaart in de hemd wees hij elke groep haar post -en zodra een groep wist waarheen ze zich te begeven had, reed men af. Op de motoren volgden de wagens met detectives en agenten te voet. Drie minuten nadat de laatste motoren vertrokken waren volgden de auto's. Op de binnenplaats stond nog slechts een tiental agenten onder bevel van een brigadier. 'En jullie, ' zei Silvere, 'gaan in Poissy niet zoals de anderen de Seine over, maar jullie blijft op de zuidelijke oever. Je weet waar je zijn moet, Brigadier? Mooi. Je klautert over de spoorbaan die de loop van de rivier volgt en houdt de oever tegenover het landhuis bezet. Eventuele zwemmers vind je wel met de lampen van de motoren. Verder zoeken twee van jullie in Poissy maar ergens een motorboot en blijven daarmee in de buurt van de boerderij kruisen. Begrepen? Weg dan... ' 'En wij... ?' zei de Schaduw ongeduldig. 'In de auto. '


  De stad door, over de Etoile en de Avenue de Neuilly, de Seine over. Bij Chatou opnieuw over de rivier, tegenover St. Germain nogmaals - tot zij Poissy bereikten waar zij voor de vierde maal de rivier zouden moeten kruisen. Zij wachtten echter tot de laatste manschappen het slapende stadje gepasseerd waren. Gezien de snelheid waarmee Silvere de Chrysler reed, hadden zij onderweg diverse groepen ingehaald. Eerst toen de laatste hen bij de Seine-brug in Poissy voorbij gereden was, vervolgden Silvere en de Schaduw hun weg - tot aan het punt dat de gevangene van Carlier had aangegeven. 'Bij de derde mijlpaal eerste weg links - een landweg, ' herhaalde de Schaduw, en manoeuvreerde met het zoeklicht naast de voorruit. Dan, een minuut of drie later... 'Eerstvolgende weg links, Silvere. '


  Langzaam reed Silvere de Chrysler die landweg op. Een hand aan het stuur, in de andere zijn chronometer. Zo bereikten zij het punt waar de denkbeeldige cirkel die landweg sneed en waar zij dus een uit vier man bestaande post aantroffen. Tijdens de rit had Silvere zo nauwkeurig mogelijk uitgerekend hoeveel tijd er zou moeten verlopen eer elke groep op de haar aangewezen plaats zou zijn; en, die berekening tot basis nemend, constateerde hij dat hem nog zeven minuten restten. Om de speling echter niet al te nauw te nemen, verlengde hij deze tot tien - en het waren tien minuten van spanning en nervositeit. Carlier had inmiddels zijn bekend zilveren torenuurwerk eveneens te voorschijn gehaald, en aangezien het minder nauwkeurig was dan de kostbare chronometer van Silvere betwistte hij hem de laatste tachtig seconden, "t Is tijd, ' zei de Schaduw. 'Nog ruim een minuut, ' zei Silvere.


  En eerst toen ook die laatste zestig seconden verstreken waren, gaf Silvere met de lichten van zijn Chrysler het afgesproken signaal dat in beide richtingen door de lampen der motoren werd herhaald en verder gegeven. Het oprukken begon.


  Nadat de afstand in de gehele ronde tot de helft van de oorspronkelijke geslonken was, wachtte men tot de manschappen te voet, wier weg door weilanden, akkers en boomgaarden voerde, gevolgd waren. Motoren en auto's bleven nu onder behoorlijke bewaking waar ze waren. De opmars werd te voet voortgezet.


  Tot nu toe bleek de bron waaruit Carlier zijn kennis opgepompt had alleszins betrouwbaar. De 'IJzeren Ring' - zoals de Schaduw het natuurlijk noemde - stond rondom het zogenaamde landbouwbedrijf. Het eigenlijke gebouw lag ongeveer in het midden van een zeer uitgestrekt erf. Het geheel wasrondom met een niet al te hoge muur omgeven. De landweg, die Silvere en de Schaduw gevolgd hadden, eindigde voor een soort van koetspoort. Onder het zwakke maanlicht konden zij de omtrekken van het dak en de bovenste verdieping onderscheiden. Achter twee naast elkaar gelegen vensters op die verdieping brandde licht, doch de gele lancaster rolgordijnen waren neergelaten. Naast de poort hing een ketting met een handvat. Maar alvorens dat lui-apparaat in werking te stellen, gaf Silvere een even kort als laconiek bevel. 'Over de muur... Maar voorzichtig!'


  'Die rust, ' zei de Schaduw, naar het gebouw wijzend, 'bevalt mij niet, bevalt mij helemaal niet. '


  Hij kon echter niet weten, dat die rust slechts schijnbaar was en dat al hetgeen er van de N. V. Mateor na de inname van Villa Beau Soleil nog overbleef vrijwel voltallig in de schuur zat die aan de achterkant tegen het woonhuis was aangebouwd -- en in die schuur was het verre van rustig... Silvere had niet geantwoord. Hij keek toe hoe er links en rechts op de muur voor zover hij die zien kon zwarte schimmen verschenen die een ogenblik lang zich vrij scherp tegen de lumineuze nachthemel aftekenden en dan weer snel verdwenen. De ene agent na de andere kwam met een lenige sprong geruisloos op het gras aan de andere zijde neer. 'En nu wij, Schaduw!'


  En de Schaduw voelde weer pijnlijk het gemis van die illusoire luchtballon. Er waren twee agenten nodig om hem boven op de muur te krijgen. Aan de andere kant weer naar beneden springen kon hij gelukkig zelf.


  'Oef... !' zei de Schaduw, toen hij op handen en voeten in het natte gras stond. 'Zijn m'n sigaren tenminste heel gebleven? Ons beroep is werkelijk soms levensgevaarlijk. ' En terwijl Silvere ietwat leniger naast hem belandde, stak de Schaduw gerustgesteld zijn sigarenkoker weer in de binnenzak. De sigaren hadden het geval overleefd. En daarmee stond het offensief op de drempel van het beslissende stadium.


  Al hetgeen er zich op dat ogenblik aan manschappen in de tuin bevond, lag plat op de grond of stond achter de her en der verspreide bomen opgesteld. Silvere zag, dat een detective in burger over de brede grasrand van een laan aan kwam rennen. Hij ging de man tegemoet.


  'Ik denk, ' zei de detective, 'dat vrijwel het hele gezelschap in die schuur achter het huis zit. Ik ben namelijk naar een van de vensters toegeslopen. Zien kon ik niets, want er hangengordijnen voor. Maar te oordelen naar het gerucht van de stemmen moet er een aardig handjevol zijn. ' Silvere knikte.


  'Trek dan nog wat meer manschappen in die buurt samen. ' -- hij wendde zich tot een andere detective - 'Fremiet, trek de kring om het huis nauwer toe, en wanneer ik het fluitsignaal geef... stormen. De deur schiet je er maar uit, de vensters krijg je met de kolven van de karabijnen wel klein. Maar kijk uit dat er geen onschuldigen getroffen worden. ' Dan ging hij met de Schaduw en de eerstgenoemde detective naar de bewuste schuur en nam er de situatie op. Het was duidelijk, dat de schuur met het huis in verbinding stond. Degenen, die zich in de schuur ophielden, zouden zich dus waarschijnlijk in het huis terugtrekken en daar een goed heenkomen zoeken zodra de schuur stormenderhand genomen ging worden. In dat geval zouden ze echter de manschappen ontmoeten die over enkele seconden aan de andere kant zouden binnenvallen. Silvere wenkte.


  De schuur telde aan beide zijden vijf kleine vensters. Voor elk van die vensters posteerde hij twee agenten - met opdracht het glas in te stoten, de gordijnen af te rukken en de loop van hun karabijnen naar binnen te steken zodra het fluitsignaal gegeven zou worden. Vervolgens controleerde hij de opstelling voor de schuurdeur - en ook die afzetting zag er, vond hij, afdoende moorddadig uit. Hij wachtte nog vijf seconden - dan sneed het felle fluitsignaal door de stilte van de herfstnacht. Abrupt stierf het stemmengeroes in de schuur - maar eer die stilte eigenlijk hoorbaar werd, volgde het splinteren van glas, het scheuren van gordijnstof, de knal van het pistoolschot dat het slot van de voordeur in flarden joeg - en meteen een hels tumult binnen in de schuur. Kreten, vloeken, schreeuwen, het omvallen van stoelen. Daar bovenuit de bulderende stem van Inspecteur Bresson, die zelf met een karabijn aan de schouder door een der vensters van de schuur naar binnen keek. 'Handen omhoog. Elke uitgang is af ge.... '


  De rest van zijn betoog en waarschuwing ging verloren in het tumult van de schoten die er op volgden.


  Silvere liet het vuurgevecht verder aan de leiding van Bresson over; Bresson, die zijn nederlaag van vrijdagavond op de Quai d'Orsay, toen men Millicent onder zijn ogen ontvoerd had, nog niet te boven was en derhalve op revanche zon. 'Vuur... !'


  Maar enkelen wisten behouden de deur te bereiken die toegang gaf tot de woning. Het waren er drie. De overigen schenen spoedig het hopeloze van de toestand in te zien. Twee karabijnlopen boven elke vensterbank. De schuurdeur die openging en hun een blik gunde op het daar geposteerde vuurpeloton... 'Wapens neer!' beval Bresson. 'Of er wordt zonder pardon gevuurd!'


  Toen het bevel niet dadelijk uitgevoerd werd, toen twee of drie der belegerden in de richting van de deur vuurden, antwoordde het peloton buiten - waarmee het verzet gebroken was. In de schuur tenminste die nu door de Speciale Brigade bezet werd.


  Aan de andere kant van het slagveld had men de handen nog vol.


  Silvere en de Schaduw waren onmiddellijk na het geven van het signaal naar het eigenlijke woonhuis gesneld. Maar op het punt waar de schuur aan de woning grensde, bevond zich een zijdeur en die zijdeur vloog open. Iemand stormde met frenetieke haast naar buiten. Een botsing was vrijwel onvermijdelijk. Silvere had nog de tijd en de tegenwoordigheid van geest om op zij te springen. De Schaduw had wel de tegenwoordigheid van geest doch hij was anders gebouwd en minder remvaardig. En de botsing was er... Een doffe smak, een kreet van schrik, een woedende verwensing van de Schaduw die inmiddels om eigen as tollend over het gras rondzwierde... Doch Silvere zag het pistool - en de loop van dat pistool was op de Schaduw gericht. Het was een kwestie van enkele minuscule fragmenten van een seconde. Silvere had echter zijn wapen voortdurend in de hand gehad, de ander had het moeten trekken. Dat minimale verschil maakte het hem mogelijk te mikken eer de ander kon vuren. En hij mikte met koud overleg, met de bedoeling onherstelbare schade toe te brengen... 'Beng..


  Boven het echoend tumult van het schot een snerpende gil, een kreet... dan tuimelde iemand met de handen tegen de maag gedrukt achterover en viel op het grindpad. De Schaduw was inmiddels overeind gestrompeld. Het licht van een zaklantaarn flitste over het tuinpad... over de gestalte die door de kogel van Silvere geveld was... 'Heh... ?' zei de Schaduw, naderbij komend. 'Heh... ?' vroeg Silvere. 'Had je die stem niet herkend?' Degene, die daar, met een lading lood achter de ribben, aan hun voeten op het natte grindpad te rochelen lag, was iemand, waarvan de Schaduw twee dagen geleden beweerd had, dathij nu net iemand was om Philippus - uit philos en hippos -te heten.


  Mr. Fergus Moberley - wijlen Lord Crainford's verdwenen butler.


  Maar Fergus Moberley, uit Linlithgow, 17,5 mijl ten westenvan Edinburg had inmiddels de ogen gesloten.


  Silvere herinnerde zich eensklaps dat hij 's mans paspoort nogsteeds in zijn bezit had.


  'Neem 'm z'n wapen af, Schaduw. '


  Carlier nam het hem uit de hand en reikte het Silvere over die het een ogenblik lang bekeek en glimlachend in de zak stak.


  Silvere en Carlier bereikten de voorzijde van de woning, betraden de ruime hal achter de opengeschoten deur... en bevonden dat alles verlopen was gelijk Silvere het min of meer voorzien had. Van het drietal, dat uit de schuur het huis binnengevlucht was, was wijlen Moberley een geweest. De beide anderen stonden in de hal tegen de muur - met de handen op de rug omdat ze vanwege de handboeien ook moeilijk anders konden. Drie agenten onder leiding van een inspecteur stonden aan de voet van de trap, gereed om naar boven te gaan. De overigen doorzochten de vertrekken gelijkvloers. 'Wacht!' beval Silvere; en wenkte de inspecteur die reeds halverwege de grijs geschilderde trap stond. De agenten gingen op zij om Silvere en de Schaduw door te laten.


  'Boven, ' zei Silvere in het voorbijgaan tegen de inspecteur, 'wil ik de eerste zijn. Ik vermoed zo... '


  Samen bestegen zij behoedzaam de trap - pistolen in de hand. Een der agenten beneden in de hal had de goede gedachte een schakelaar naast de trap om te draaien. Op de bovengang en het portaal ging een lamp aan. Silvere en de Schaduw schrokken onwillekeurig. Onmiddellijk spanden hun vingers nauwer om de trekker - tot een stem van beneden het raadsel verklaarde. Toen zij alle zes boven waren - Silvere, Carlier, de inspecteur en de drie agenten - dirigeerde Silvere de anderen naar de verschillende deuren op de gang. 'Doorzoek die kamers en vervolgens de zolder. ' Maar de deur waar hij zelf met zijn rug naar toe gekeerd stond, was die van het vertrek waar hij het licht had zien branden. Hij keek de Schaduw en de Schaduw keek hem aan. Dan draaide Silvere zich om en beduidde Carlier naast de deur te gaan staan - kogelvrij in geval er van binnen uit geschoten mocht worden...


  Dan wierp Silvere de deur open, sprong meteen op zij... 'Geen beweging of ik schiet... '


  Er volgde een korte lach - helder, maar met een tikje ironie. 'Komt u binnen... Hoofdinspecteur Silvere, vermoed ik?' Maar Silvere rolde half tegen de deurpost aan, toen de Schaduw zich duwend en stompend en opgewonden een weg langs hem heen naar binnen baande. De Schaduw voelde lauwe druppels langs zijn neusvleugels en blozende wangen bibberen. Hij stamelde allerlei onsamenhangende woorden - die niemand verstond, die niemand hoefde te verstaan en die er ook allemaal niets toe deden...


  Maar een zekere Carlier Minor brulde hevige protesten, toen een zekere Carlier Maior hem van het in volle draf galopperende hobbelpaard tilde en in zijn armen sloot. Silvere was op de drempel van het vertrek blijven staan. " Op de divan, aan de andere zijde - recht tegenover de deur waar de hoofdinspecteur stond, zat een jonge vrouw die hem met een vleugje ironie in haar ogen en een zweem van spot in haar trillende mondhoeken aankeek.


  'Het spel is gespeeld - het spel is geeindigd, HoofdinspecteurSilvere... '


  'Jij... ? - Jij... ?'


  'Ik


  'Silvere... !' schreeuwde een stem ergens in de hof. 'Silvere... ! De radio - een bericht voor je. Je wordt naar Parijs geroepen. '


  'Jij hebt de leiding, Carher. Breng allen naar de Surete over. Allen\ Versta je!'


  Dan snelde hij de kamer uit, de trap af en ontmoette Bresson. 'Een van de mannen bij de auto's is komen waarschuwen... ' In een vertrek gelijkvloers vond hij een telefoon en belde de Surete op. Een dodelijk oversture tante Dirkje. Silvere luisterde misschien twee seconden. Dan gooide hij de hoorn op goed geluk in de richting van het toestel en jakkerde de woning uit. De tuin door - de weg over, sprintend naar zijn Chrysler. Hij slingerde zich achter het stuur, wrong de wagen niet zonder moeite tussen de motoren en de andere wagens door en joeg achteruit tot hij bij een zijweg gelegenheid kreeg om de wagen te keren.


  'Onze hoofdinspecteur schijnt nogal haast te hebben vannacht, ' merkte een der agenten die bij de motoren waakten, op. 'Allicht, ' zei zijn collega. 'Jij hebt het radiobericht toch ook gehoord?'


  'Merkwaardig dit alles, ' zei de Schaduw, die het gordijn had opgetrokken en de wagen in de verte een ogenblik nakeek. 'Ja, ik zoude zelfs willen zeggen hoogst merkwaardig. '


  In de woning van Lord Crainford stond Delauze ongeduldig de terugkeer van de hoofdinspecteur af te wachten.




  Hoofdstuk 22




  Een daas geworden auto op de Champs Elysees, en een rit naar het ziekenhuis.


  Degene - wie het dan ook was - die in de nacht van zondag op maandag achter het stuur van die auto zat, hield, optimistisch geschat, hoogstens voor de derde maal het roer van zo'n vernuftige machine in handen.


  De waggelende zaagtandlijn, de gevarieerde en aan afwisseling zo rijke gang des goed afgeladen dronkenmans was een straf melodietje, een Pruisische paradepas naast de fantastische kunstenrijdersgrillen die deze auto die nacht op de Champs Elysees met vol licht ten beste gaf. En had de wagen op het zwart glimmende asfalt een spoor nagelaten, dan zou het er uit gezien hebben als de humeurige grafiek van het koersverloop in roerige dagen.


  Op dit late uur - tussen half drie en drie uur in de morgen -- was het verkeer op de Champs Elysees wel niet overmatig, doch toch ruimschoots voldoende om de heen en weer zwalkende vrijbuiter kans te bieden op het enteren van ettelijke collega's die zich niet tijdig uit de voeten, in casu uit de wielen wisten te maken.


  Een nijdige automobilist, die op enkele centimeters een fraaie botsing had weten te vermijden, hield op het trottoir aan en wenkte driftig het koppel agenten dat belangstellend stond te wedden waar het zwalkend geval ten naaste zou stranden. 'Zeg... zouden jullie die zuiplap niet liever inrekenen! Waarom staan jullie hier anders?'


  'Niet om ons door jou te laten beledigen, ' gaven de agenten terug. 'Ga naar bed. We ruiken hier de oude Bourbon. ' Waarop de automobilist grote haast had om weg te komen. Maar de andere wagen zwalkte lustig verder, maaide langs vluchtheuvels en trottoirranden en hield in een grillige spelingen speelse gril eerst recht op de fonteinen van het Rond Pointen vervolgens op het voetstuk van de 'Pere Victoire' aan. 'Bigre... ' zei een van de agenten, en begon te sprinten. 'Dronken als een blinde tor, ' zei zijn collega, en sprintte hem achterna.


  Op deze of gene miraculeuze wijze had de wagen - een luxe limousine - de rots van Clemenceau weten te missen en hield een seconde lang koers in de richting van het illustere Concert des Ambassadeurs aan de overkant. Dan wisselde hij zijn uiterst links georienteerde politiek weer even snel tegen een uiterst nationaal getinte - maar met die laatste evolutie scheen de drank de overhand te hebben gekregen. Klaarblijkelijk slipte er een voet van het gaspedaal, een andere van de koppeling en een hand van het stuur - en werd de stroom uitgeschakeld. Tenminste, op korte afstand van de beide agenten hobbelde de snel vaart verliezende wagen tegen de rand van het voetpad. Het rechterwiel schuurde langs het hardsteen - en dat betekende het einde. De wagen stond...


  De ene agent rukte het portier aan de zijde van het voetpad open, de tweede stelde zich aan de andere kant op. En... 'Dites-moi un peu, espece de rejeton d'une... ' begon de agent die woedend het portier opengerukt had. 'Hehh... ?' Het portier aan de andere kant ging eveneens open, maar die agent stak zwijgend en peinzend het reeds getrokken bonboekje weer in de zak.


  'Bigre de bigre... ' - en hij wisselde zijn litteraire attributen tegen een politiefluit.


  Een scherp signaal snerpte door de nacht. Een koppel rijwielagenten op de Pont Alexandre III steigerde rechtsomkeert en jakkerde terug. Voor de tweede maal snerpte het koperen fluitje.


  De agent op het trottoir had inmiddels zijn korte manteltje teruggeslagen, een zaklantaarn te voorschijn gehaald en zich naar binnen gebukt. Diepe rimpels tussen zijn zware borstelige wenkbrauwen, iets als compassie op zijn anders nogal onverschillig gezicht. 'Pauv' gosse - Arme bliksem!'


  Zij lag achterover in de kussens. Wit als krijt. De ogen gesloten, de lippen even vaneen. De handen verlamd en machteloos langs het lichaam. Op het grijs van de trijpbekleding donkere vlekken, vochtig nog - rood, fel rood.


  'Bewusteloos, ' zei de agent. 'Bloedverlies en uitputting. Als de verd... Bel de Geneeskundige Dienst of 't kan te laat zijn. ' Hij haalde zijn zakmes te voorschijn, sneed de mouw van de


  mantel en de mouw van de japon open. Het vlees even beneden de oksel onder de rechterarm was opengereten. Eerst toen zag hij, dat het onbreekbare glas van de achterruit een drietal gaten en een spinneweb van scheuren vertoonde. Tijd, om daar verder zijn aandacht aan te wijden, had hij niet. Hij meende wel iets nuttigers te kunnen doen ook - en begon een noodverband aan te leggen. Zijn collega had inmiddels de rijwielagenten verzocht ergens de Geneeskundige Dienst en vooral de Surete te bellen - waarop deze naar de dichtstbijzijnde telefoon jakkerde.


  Maar de Champs Elysees zijn rondom drie uur 's nachts niet precies een woestijn. Nachtvogels van velerlei kunne fladderden aan en drongen dichter op dan de agent, die met bekwame en geoefende hand het noodverband aanlegde, dierbaar was. 'Foutez le camp... et vite, eh! Nom de... ' zei hij, zonder van zijn werk op te kijken; maar hij maaide met zijn ene been driftig achteruit.


  Tot zijn collega ingreep, zijn witte knuppel afhaakte en ruim baan begon te maken. Versterking naderde trouwens uit diverse richtingen. Vooral rijwielagenten - het ongemakkelijkste soort van de Parijse Politie. En bijster kort aangebonden... In de Verte, uit de richting van de Place de la Concorde - het signaal van een auto van de Geneeskundige Dienst. Enkele minuten later was de wagen ter plaatse. Een dokter in witte jas snelde op de auto toe. 'Wat is er aan de hand?'


  De agent wees naar het noodverband en naar de kogelgaten in de achterruit. De dokter knikte en wenkte de beide mannen met de baar.


  'Vlug. In de wagen. Naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis. Dat zal zijn... ?'


  'Hospice Leprince, ' zei de agent, 'Rue St. Dominique. Twee 'minuten, drie hoogstens. '


  Het signaal van een politie-sirene. Een tweepersoons Renault. Het steeds aangroeiende aantal agenten kapte een doortocht in het steeds aangroeiend aantal nieuwsgierigen. Maar toen de beide detectives - Feydeau was een van de twee - uit de Renault stapten, was de baar reeds in de wagen van de G. D. geplaatst.


  'Nee, ' zei de dokter. 'En als je wat weten wilt, kom je maar mee naar het ziekenhuis. Er is haast bij. Ik kan de patiente niet dood laten bloeden voor jullie lol!'


  De ziekenauto vertrok. De Renault met Feydeau aan het stuur volgde. De andere rechercheur wendde zich tot de agenten ominlichtingen. Toen hij zijn nieuwsgierigheid bevredigd had, stapte hij in de wagen en reed deze naar de Surete. De verschijning van de sedert 's morgens vroeg ijverig doch vruchteloos gezochte Graham met het valse nummerbord verwekte nogal enige sensatie...


  Onder het koude licht der lampen van een operatiezaal. De dokter waste zijn handen. Het spoelen van het water, het rinkelen van een instrument op het glas van de instrumententafel was gedurende enkele minuten het enige gerucht. De assistente stelde een vraag.


  'Nee, niet nodig. Een plaatselijke injectie novocaine adrenaline is voldoende. '


  Het water in de elektrische steriliseerketel kookte reeds enige tijd. De dokter sloot de stroom af. Hij lichtte het deksel op en nam met de beide losse hengsels het geperforeerde blad uit het stomende water. Met voorzichtige vingers, oppassend zich niet te branden, zette hij een fijne naald op de injectiespuit, vijlde een tweetal glazen buisjes open en zoog het vocht door de naald in de spuit.


  De assistente reinigde de omgeving van de wond met ether. Een injectie. Enig wachten - dan begon de dokter met de sonde de wond te peilen. De kogel bleek een schuinse baan te hebben genomen en was tegen de vierde rib van boven blijven zitten - gelijk hij uit de doorlichting reeds wist. Maar na een kwartier was de kogel er uit. De dokter waste en desinfecteerde de wond en de assistente legde een verband aan. 'Minder erg dan ik aanvankelijk dacht, ' zei de dokter, zijn handen wassend. 'Over een paar dagen is ze er bovenop. Breng haar naar haar kamer en leg haar te bed. Ik om zo dadelijk. '


  De assistente en twee verpleegsters legden de bewusteloze op het witgelakte wagentje. Geruisloos gleed het de operatiezaal uit, de lift binnen.


  'Heh... ?' zei de assistente, terwijl men de bewusteloze in de voor haar bestemde kamer ontkleedde. 'Wat is dat voor een ding. Een soort van talisman?'


  Aan de jarretelle van de gewonde hing een soort van medaille, een soort van penning...


  'Roep onmiddellijk de inspecteur die beneden wacht, ' gelastte de dokter die inmiddels binnengekomen was. Een der verpleegsters haastte zich weg. De andere legde met behulp van de assistente Manon te bed.


  'Goeie genade... !' zei Feydeau, na een blik op het witte gezichtje. 'Onze Manon... Zuster! Telefoon... !' 'Beneden, ' zei de verpleegster. Feydeau overhaast de deur uit.


  Op het moment dat de dokter naast het bed ging zitten en depolitiepenning bekeek, begon Manon onrustig te bewegen ente woelen. De dokter schoof zijn stoel dichterbij en vatte haar


  hand. Manon opende enkele seconden lang de ogen, blikteverwilderd om zich heen.


  'Kalm, kalm, kleine meid, ' zei de dokter.


  Manon sloot de ogen, opende ze weer.


  'Oh... oh! Waar is Bruno? Ik moet naar hem toe! Onmiddellijk... Zeg aan Bruno, dat die... dat die Mateor... dat de directeur... de directeur van die... '


  Bij het horen van de naam Mateor keek de dokter op, wenkte zijn assistente.


  'Laat die inspecteur hier komen... dadelijk... !' Maar toen Feydeau hypernerveus de ziekenkamer weer betrad, had Manon het bewustzijn reeds weer verloren. Zij ijlde als in koorts.


  'Bruno... Zeg aan Bruno... die directeur... Bruno, voor jou... '


  'Wie is die Bruno, Inspecteur?' vroeg de dokter. 'Hij zal over een uur of zo hier zijn, denk ik, ' antwoordde Feydeau. 'Ik heb zojuist een radiobericht voor hem door laten geven. Het is Hoofdinspecteur Silvere - de leider van de Speciale Brigade. ' 'En dit meisje?' Feydeau glimlachte.


  'De enige vrouwelijke hulpkracht in de Speciale Brigade... en tevens de aanstaande Madame Bruno Silvere, denk ik. '
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  Silvere legt een verklaring af, en spreekt een beschuldiging uit.


  Om een uur of zeven die maandagmorgen in de bibliotheek van Huize Crainford, waar de zwarte gordijnen het grauwende morgenlicht beletten binnen te treden. Silvere - juist uit het hospitaal terug, waar hij het grote avontuur van Manon vernomen had, waar een ontzaglijke last van hem afgegleden was, doch. slechts om plaats te maken voor een andere.


  De bibliotheek vertoonde geen spoor meer der tragedie van de afgelopen nacht - doch de laatste episode van de geschiedenis der N. V. Mateor zou zich hier afspelen.


  De hoge armstoel waarin Lord Crainford zo vaak placht te zitten, was leeg, Lady Ellen zat echter op haar gewone plaats in de stoel er tegenover - bleek, moe en afgemat. Lord Amesbury, in een grijs kostuum, met zijn rug tegen de haard geleund, de armen over elkaar geslagen. Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour, nog steeds in hun malle kamerjassen, in de beide overblijvende armstoelen. Howard Stanton was, zoals gewoonlijk, niet gaan zitten - hij stond tegen de rand van het omvangrijke schrijfbureau. Silvere stond naast de lege stoel, met zijn ene arm op de hoge rug er van geleund - recht tegenover hem Lady Ellen, die ook nu geen seconde haar blik van hem afwendde. 'En dat is dus het einde, het definitieve einde van die N. V. Mateor, Mr. Silvere?' vroeg zij, nadat Silvere een korte samenvatting had gegeven der gebeurtenissen van de afgelopen nacht.


  Hij glimlachte - vaag, zonder een der aanwezigen aan te kijken; zijn blik gevestigd op de deur recht tegenover hem. 'Tot op zekere hoogte, Mylady, ja. Maar een dergelijke bende uitroeien en machteloos maken is een - is een kwestie van macht, organisatie en doortasten. Het vinden echter van het brein, dat die onderneming leidde... dat is een tweede. ' 'Moet ik daar uit opmaken, dat u dat brein, zoals u het noemt, gevonden hebt?'


  Silvere glimlachte opnieuw. Hij wendde zijn blik van de deur af en keek Lady Ellen aan. 'Nee, ' zei hij.


  'Niet?' vroeg zij, de fijne wenkbrauwen fronsend. 'Dat is te zeggen - niet ik. Maar wel mijn enige vrouwelijke hulpkracht - enig, in zo menige betekenis van het woord -ontdekte het geheim van de N. V. Mateor, en het scheelde niet heel veel of ze zou nimmer de gelegenheid gehad hebben om mij dat geheim over te brengen. '


  'En nu, Chief-Inspector... ?' vroeg Sir Henry Hampforth, de man die anders zelden of nooit een mond opendeed - tenzij om te eten of te drinken.


  'En nu, ' antwoordde Silvere, 'zou ik u gaarne de tragische geschiedenis van de N. V. Mateor willen verhalen. Met al de bij-


  zonderheden van haar laatste stuiptrekkingen, als ik me zomag uitdrukken, en vooral zonder enkele belangrijke bijzonderheden over te slaan - zoals het aanwijzen van dat bewuste brein bijvoorbeeld... Tenzij iemand er bezwaar tegen heeft?' De Comte de San-Salvadour grommelde iets onverstaanbaars. Sir Henry Hampforth stak zijn vochtig rode onderlip naar voren alsof de dromedaris om een versnapering bedelde, Howard Stanton sneed zorgvuldig de punt van een sigaar en stak op -maar niemand antwoordde:


  Silvere ging achter de lege stoel staan. Hij steunde zijn onderarmen op de hoge rug en legde de palmen van zijn lange handen tegen elkaar.


  Hij begon met een enigszins onverwachte wending. 'Enkele maanden geleden, ' zei hij, 'maakte ik kermis met een hoogst interessante jonge vrouw, een verblindende Amerikaanse -. een zekere Miss Leslie Wenner, ook wel Miss Eva, ook wel Miss Adams, ook wel tante Eva genoemd. Ik kende haar echter uitsluitend als Miss Leslie Wenner. Eerst hedennacht ontdekte ik - tot mijn verrassing misschien - dat al die idems op een en dezelfde persoon sloegen. Wel, ik ben nog niet zo heel oud. Miss Wenner wis een verrassend interessante vrouw, het zal u dus niet bijzonder verbazen, dat we een soort van vriendschap sloten. Miss Wenner scheen bovendien kolossaal rijk te zijn. Ik weet nu echter uit welke bron die rijkdom kwam - de N. V. Mateor uiteraard. '


  Hij wachtte een ogenblik en keek om zich heen - geen der gezichten drukte echter meer uit dan de bij de omstandigheden passende belangstelling.


  'Op een gegeven moment, ' vervolgde hij, 'brak ik de verhouding af. Waarom? Weet ik feitelijk zelf niet. Soort van intuitie, soort van zesde zintuig misschien. In ieder geval had ik reden om te vermoeden, dat ik niet de alleen-begunstigde, misschien zelfs niet de meest-begunstigde was. En in sommige opzichten ben ik nogal steil uitgevallen - zo voel ik bijvoorbeeld niets voor de verering van St. Cocufa... ' Howard Stanton blies glimlachend een rookwolk naar het plafond. De Comte de San-Salvadour schoof ongeduldig in zijn stoel heen en weer. 'Schiet asjeblieft op, kerel!'


  'Zeker - eh - kerel... Wel, ik het Miss Wenner voor wat ze was en ik zag haar niet eer terug dan in de zojuist gepasseerde, vrij opgewonden nacht waarin de N. V. Mateor geliquideerd werd. '


  Howard Stanton nipte de as van zijn sigaar en keek Silvere aan. 'Mag ik u een vraag stellen, Chief-Inspector?' 'Met genoegen... '


  'Ik meen, ' zei Howard Stanton, het mondstuk van de sigaar tussen zijn vingers rollend, 'dat de bevelen van de N. Y. Mateor, de aanduiding waar de betaling moest geschieden en zo, steeds door een vrouw gegeven werden. Ik herinner me tenminste dat in de zaak Lord Crainford en de N. V. Mateor... ' 'U bedoelt, ' zei Silvere, 'of ik die stem herkende? My dear Mr. Stanton... ! Miss Wenner en ik spraken samen nooit anders dan Engels. Ik meende trouwens, dat zij het Frans niet meester was. Haar Engels was evenwel perfect, perfect, perfect... en haar Frans, zoals ik vannacht ontdekte, eveneens. Nooit het mateloos verschil in stemklank opgemerkt, Mr. Stanton, wanneer eenzelfde persoon zich onderscheidelijk van een der genoemde talen bedient?' 'Very well, ' zei Mr. Stanton. 'Dank u. '


  En Silvere vervolgde met een korte opsomming der feiten uit de geschiedenis van de N. V. Mateor - zoals het tragisch einde van de domme heer A. Th. H. Dupre uit Orleans, het dramatisch verscheiden van die zeer jonge minister... 'A propos, ' zei hij, als terloops, 'ook dat was een bravour stukje van de schone Amerikaanse. '


  ... de droevige geschiedenis van de vlezige staalfabrikant Ezechiel Goldkalb, het aangrijpend lot van de onvoorzichtige bankier en de onvoorziene dood van de rijke Amerikaan die een bekend hotel aan de Bid. Haussmann bewoonde. Tot hij aan het ogenblik kwam waarop de aandacht van de thans ontbonden N. V. Mateor op wijlen Lord Crainford gevallen was. 'Doch, ' zei Silvere, steeds met zijn armen op de hoge stoelrug leunend, 'met het geval van wijlen Lord Crainford en de beraamde uitplundering van Monsieur le Comte de San-Salvadour en het ontvoeren van de kleine Schaduw opende de N. V. Mateor ons als 't ware een bres in haar tot nu toe onneembaar gebleken vesting. '


  'Hoezo?' vroeg Sir Henry Hampforth, buitengewoon spraakzaam die grauwe novembermorgen. Hij had alles tezamen niet minder dan vier woorden uitgebracht. Silvere maakte een vaag gebaar met zijn rustige, sterke handen.


  'Wel, het geval van Lord Crainford speelde ons Miss Arbroath in de hand en zij bleek - na toepassing van de pijnloze behandeling - een aan inlichtingen rijke bron. ' 'Ah... ' zei Lady Ellen.


  'Een aan inlichtingen rijke bron. Via Miss Arbroath, Inspecteur Feydeau en de inmiddels par force overleden procuratiehouder wist ik mij een weg te banen naar Villa Beau Soleil. Inspecteur Carlier, wiens claxon ik zojuist op de kade gehoord meen te hebben, vond die weg eveneens, doch via de observatie van de woning van Monsieur Le Comte. De ontvoering van de zoon van Inspecteur Carlier leidde hem langs zekere wegen naar het landgoed dat we vannacht overvallen hebben. U permitteert, Mylady... ? Binnen... !' De Schaduw, nog steeds in smoking. Hij had juist een zeker aantal arrestanten op de Surete in verzekerde bewaring laten stellen en zich daarna naar de woning op de Quai d'Orsay gehaast om het slot van het drama mee te maken. 'Mademoiselle Manon, ' hervatte Silvere, met een van zijn gebruikelijke onvoorziene wendingen, 'wist Miss - eh - Adams heel handig om de tuin te leiden en hedenmiddag ontdekte zij de identiteit van de directeur der N. V. Mateor. Zij was zeer dicht bij haar dood toen zij in een moment van alleszins begrijpelijke opwinding probeerde mij dat sleutelbericht telefonisch door te geven. Zij hoorde echter tijdig de voetstappen op de trap en legde haastig de telefoon weer op de haak. Van dat ogenblik af wachtte Mademoiselle Manon echter op een kans er vandoor te gaan. En die kans kwam... Toen Fergus Moberley, wijlen Lord Crainford's verraderlijke butler, hedennacht het landgoed bereikte en de poort opende, stoof hem een zwarte Graham voorbij - waarvan onze Manon zich in een onbewaakt ogenblik met meer moed en doldriestheid dan koel overleg had weten meester te maken. ' 'Ah, Moberley... ' zei Howard Stanton.


  'Ja - Fergus Moberley. Inderdaad, Mr. Stanton. Maar Fergus Moberley is dood. '


  'Dood... ?' -- meer dan een stem stelde die vraag. 'Dood, ' herhaalde Silvere. 'Maar Moberley, die een onbekend gezicht achter het stuur zag, vatte argwaan op. De auto schoot hem rakelings voorbij. Moberley vuurde - tot driemaal toe. Een van de kogels trof Manon onder de rechterarm. Om die reden en nog zo enkele andere meer gun ik Moberley van harte het lot dat hem deze nacht achterhaalde. ' 'Zij wist ondanks haar verwonding toch de Surete te bereiken?' vroeg Lord Amesbury. 'Tot op zekere hoogte - ja. ' 'Splendidl' zei Lord Amesbury.


  En merkwaardig genoeg volgde er een korte stilte. Silvere zweeg. Hij richtte zich op, stak de handen in de zakken van zijn colbert en keek om zich heen. En de Schaduw, die hem


  geen moment uit het oog had verloren, die hem zo vaat onder dergelijke omstandigheden had meegemaakt - de Schaduw wist met vrij grote zekerheid dat de liquidatie van de N. V. Mateor naar haar climax ging.


  En hij had gelijk.


  Er lag in de stem van Silvere geen spoor meer van de luchtige toon die hij tot nu toe volgehouden had. Zijn stem klonk dieper, gepassionneerd zelfs, toen hij hervatte... 'Op Huize Crainford kwam op zekere dag een brief van de N. V. Mateor binnen, een tweede volgde weldra. Mr. Howard Stanton, wijlen Lord Crainford's secretaris, belastte zich met het overbrengen der gevraagde sommen. Nu eens zoveel, dan weer zoveel - in ruil voor de veiligheid van de kleine Millicent. Tot Mr. Stanton tenslotte Lord Crainford er toe bewogen scheen te hebben de betalingen te staken. Maar de eisen gingen voort. Verleden vrijdag volgde opnieuw een brief. Hoeveel was 't ditmaal, Mr. Stanton? Ik herinner 't me niet precies'


  'Duizend pond, ' antwoordde Howard Stanton. 'Duizend pond, ' herhaalde Silvere. 'Het bedrag werd niet betaald. Diezelfde nacht werd Miss Millicent ontvoerd. De volgende morgen, zaterdag, eergisteren dus, bood Lord Crainford per advertentie de N. V. Mateor PS 5000. - in ruil voor de uitlevering van Miss Millicent. '


  'Het was niet voldoende, ' merkte Howard Stanton op. 'De N. V. Mateor eiste PS 7500. -. '


  'Zeer juist, Mr. Stanton. Maar inmiddels slaagden wij er in de verblijfplaats van Miss Millicent te ontdekken. Inspecteur Carlier en ik mochten de vreugde beleven de kleine terug te brengen... Doch in de afgelopen nacht stierf Lord Crainford. '


  Hij zuchtte en zweeg even. Er viel een beklemmende stilte.


  'En aldus verliep de verwikkeling tussen thans wijlen Lord Crainford en de thans geliquideerde N. V. Mateor... denkt u, nietwaar? Maar ik kan u verzekeren, dat u zich vergist. De verwikkeling Lord Crainford - N. V. Mateor was een perfide comedie. '


  'U bedoelt?' vroeg Howard Stanton.


  'Ik bedoel, Mr. Stanton, precies wat ik zeg... een perfide comedie - want de man die aan het hoofd stond van de N. V. Mateor, de man die die duivelse organisatie ineengezet had, de man die die duivelse organisatie met zoveel koelbloedigheid en geslepenheid leidde... Die man was... die man wasde vriend van Miss Leslie Wenner... die man was... Moet ik verder gaan, Lady Ellen?' 'Tot het uiterste ?'


  'Die man was Lord Crainford, wijlen Arthur Dennison Crainford, achttiende baron Crainford of Auburndale... ' 'Grote God!' zei de Schaduw.


  'Maar wie, nom d'une pipe!' vroeg de Comte de San-Salvadour driftig, 'vermoordde Arthur... ?'


  Silvere tuurde strak naar de zoldering, zorgvuldig vermijdend, angstvallig vermijdend iemand ook maar een secondenfractie lang aan te kijken.


  'De butler, ' zei hij. 'Fergus Moberley vermoordde Lord Crainford. Hij kwam door de deur recht tegenover de stoel van Lord Crainford binnen. Maar Fergus Moberley is dood. ' 'Wettig en overtuigend bewijs voor diens schuld?' vroeg Sir Henry Hampforth.


  Silvere toonde het pistool dat de Schaduw de dode Moberley uit de hand genomen had.


  'Oh juist, ' zei Sir Henry Hampforth. 'Dat is voldoende. ' 'In ieder geval, ' zei Silvere.


  De Schaduw koos aandachtig de beste sigaar uit zijn koker. Maar een overweging, die hij zich echter wel wachtte uit te spreken, woelde door zijn brein - het oudste adagium der mensheid:


  'De doden spreken niet. '


  Diezelfde morgen nog, tegen elven - doch na het vertrek van Sir Henry Hampforth en de Comte de San-Salvadour - in de salon van Lady Ellen.


  Lady Ellen zelf, Lord Amesbury, Howard Stanton en tenslotte Silvere.


  'Zojuist, ' zei Silvere, 'heb ik mijn Commissaris het rapport overhandigd van mijn optreden in zake de N. V. Mateor. Daarmee is mijn officiele zending ten einde en ik kan me er slechts over verheugen. Tussen ons vieren echter... ' Lady Ellen had voor eenmaal tegenover hem haar verpletterende beheersing afgelegd. Ze was nu nog slechts een vrouw -met al de zwakheid... en al de sterkte van dien. Nog slechts een vrouw die geleden had, die mateloos geleden had en nog leed.


  En het diep beseffen daarvan was de impuls-die Silvere tot zijn besluit gedreven had. Er was rechtvaardigheid en rechtvaardigheid - maar voor de rechtvaardigheid der goddelozen voelde hij niets. Geen erger duivel dan de rechtvaardige tot het uiterste.


  "Buiten ons vieren, ' zei Silvere, die veiligheidshalve de Schaduw op de gang voor de deur geposteerd had, 'weet niemand de juiste toedracht van hetgeen er hedennacht in dit huis is voorgevallen. Niemand buiten ons vieren moet ooit weten, dat Lady Ellen, het geheim van haar man ontdekt hebbend, dat Lady Ellen de wrekende Nemesis is geweest die het dodelijk schot... '


  Lady Ellen stond langzaam uit haar stoel op. Silvere deed eveneens.


  Een woordeloze handdruk.


  Langzaam reed de Chrysler over de Quai d'Orsay, over de Pont en de Place de la Concorde - de Rue Royale binnen. Voor een bekende bloemenzaak hield de wagen stil. Van de bloemist gingen Silvere en de Schaduw een patisserie binnen. 'Bezorgen - Hospice Leprince, Mademoiselle Manon de Bercy, kamer veertien, ' zei Silvere stroef.


  'Wilt u zo vriendelijk zijn, juffrouw, ' verzocht de Schaduw, 'dit wel te laten bezorgen aan het Hospice Leprince, Mademoiselle M. de Bercy? Kamer veertien. Dank u zeer. ' Dan reden zij verder.


  Na enkele minuten zei de Schaduw zo langs zijn illustere neus weg, terwijl hij de rook van een zijner smakelijkste sigaren uitblies:


  'Die arme Fergus Moberley toch... Hij zal nooit meer kunnen getuigen en ten eeuwigen dage zal er een onverdiende smet op zijn naam kleven... '


  'Zou je ten eeuwigen dage je gezicht daarover dicht willen houden, ja? En overigens, Schaduw... hebben we elkaar in dat opzicht niets te verwijten, wel? Ik constateerde vanmorgen bijvoorbeeld met enige verbazing, dat het aantal arrestanten niet geheel compleet was. Er ontbrak een op het appel... ' Een ogenblik stilte. Dan de Schaduw weer. 'Merkwaardig, ja ik zou zelfs willen zeggen hoogstmerkwaardig, hoe lenig en vlug sommige vrouwen toch zijn. Ik sta daar vannacht met die Miss - eh - Wenner in die kamer... Ik draai me even om, om m'n neus te snuiten... en weg was ze. Nergens meer te vinden. Weg - zoals je een vlam van een kaars blaast... '


  'Oh juist, ' zei Silvere, 'dat wou ik maar weten. '


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Maar tenslotte heb ik dank zij haar m'nzoon terug. De ene dienst is... '


  'Ssssstl Nooit meer een woord hierover!'


  Op de grote boulevards trok een reclameplaat zijn aandacht. Een eindeloos sneeuwveld, op de achtergrond een gebergte, op de voorgrond een meisje op ski's. 'Een idee, ' zei hij.


  'Wel, ' zei de Schaduw, 'en gaan we nu met snelheid het merkwaardigste, ja ik zou willen zeggen het allermerkwaardigste tegemoet... ?' Silvere glimlachte.


  'De man wikt, ' zei hij 'de vrouw beschikt. Nietwaar, Schaduw?'


  'Dat denk je maar, ' zei de Schaduw. 'Dat maken we ze maar wijs. Een kinderhand... weet je. En overigens leer je dergelijke opvattingen in de eerste zes weken wel af. Oh, goeie genade... !'


  De Schaduw veerde overeind, alsof er iemand met een stopnaald onder de zitting zat. 'Wel? Wat heb je? Voel je je niet lekker?' 'Ik wel, ' zei de Schaduw. 'Maar de liefdezuster... Hij zit nog steeds op die tafel gebonden... '




  





  Epiloog




  


  December - tegen Kerstmis.


  Een comfortabel hotel, ergens hoog op het massief der Pyreneeen - een bekend oord voor de beoefening van de wintersport.


  Rond de hoogste pieken der bergen witte nevels als bruidssluiers. Een klare wintermorgen, met strakke blauwe hemel en gouden zon. Twee figuren, klein en zwart in de wijde witte wereld, die op hun lange ski's snel langs de zacht glooiende helling naar beneden gleden.


  Manon in een soort van donkerblauwe overall, een witte muts op het donkere haar. Stralend en blozend, en uitgelatener dan ooit.


  Silvere in een grijs ski-kostuum, blootshoofds. Zijn gezicht rood gebeten door de scherpe vrieswind en gebrand door het felle sneeuwlicht.


  'Reuze... ' zei Manon, die voor de derde maal op de verraderlijke houtjes stond. 'Doodeenvoudig! Je doet maar niks en 't gaat vanzelf... Oh, hou me vast!'


  Want de punten van de ski's wipten over elkaar en Manon duikelde door de poeierdroge sneeuw.


  "t Gaat reuze!' zei Silvere glimlachend. 'Doodeenvoudig! Je doet maar niks en je gaat vanzelf met een paar gebroken benen het ziekenhuis binnen. Maar je zult 't gauw genoeg leren. '


  Hij vatte haar om haar middel en hielp haar zich op te richten.


  'Oef... ' zei Manon, en verlangde een sigaret. Toen de sigaret brandde... 'Zie je dat hevig romantische bos van pijnen en dennen en sparren? Net een oord om je er ten huwelijk te laten vragen. Hoeveel kilometer zou ons er van scheiden, denk je?',


  'Van dat huwelijksaanzoek of van dat hevig romantische bos... ? Dat bos - laat eens kijken, een vijfhonderd, denk ik. Meter, wel te verstaan. Dat huwelijksaanzoek? Ik weet niet welk huwelijksaanzoek je bedoelt; maar het mijne werd een maand geleden in kamer veertien van het Hospice Leprince reeds afgestoken. '


  'En nam ze het aan?' vroeg Manon belangstellend. 'Nu ik er goed over denk... Ik herinner 't me niet zo precies meer. Er wordt zoveel kwaad gesproken, weet je. Ik geloof, dat ik 't ergens opgeschreven heb of ze ja dan wel nee zei.


  Maar ik moet 't heus even nakijken. Misschien weten ze 't daarginder, in dat bos.. 'Ga je mee... '


  Manon zette zich met de stok af. Silvere wachtte een ogenblik. Hij begon te lachen toen hij haar al equilibrerend als een koorddanseres hoorde zingen.


  Profitez du temps De vos dix-huit ans, La belle...


  Quand viendront les cheveux blancs Vous verrez fuir les amants.


  Aan de rand van het bos ontdekte Manon een rotsblok, en ze wist het zonder halzen, armen of benen te breken te bereiken. 'Zo, ' zei Silvere, toen hij haar had ingehaald, 'zit je goed?' 'Nee, ' zei Manon, 'eigenlijk niet. Als jij eens op dat rotsblok ging zitten, dan zetel ik op je knie - dat is minder hard en minder koud voor een van ons beiden. '


  Manon had een arm om zijn hals, Silvere een arm rond haar middel geslagen.


  'En?' vroeg hij. 'Ik hoorde je zojuist de ongerepte natuur der besneeuwde bergen met een wulps lied ontwijden. En ben je van plan, dat lied in daden om te zetten, te profiteren van je achttien jaar - of hoeveel zijn 't er? - en een reeks minnaars te verslijten tot je grijze haren ze op de vlucht jagen?' 'De leeftijd van een vrouw, ' doceerde Manon, terwijl ze een rookwolk naar de besneeuwde sparren blies, 'is als sommige taximeters. Boven een bepaald bedrag blijft de meter staan en wordt het tarief asm uw vrije fantasie overgelaten. Maar zover zijn we nog niet, nog lange niet. En wat die minnaars betreft... Oh, ik ben wat mans, weet je!' - en dan, na een korte stilte, terwijl de sigaret in de sneeuw viel - 'ik voel me gelukkig. Onmenselijk gelukkig... Bruno. ' 'Kom... ' zei Silvere, en sloot haar dichter tegen zich aan. Enkele meters stomme film...


  HAPPY END
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